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EXA’lence™
VINYL POLYETHER SILICONE (VPES™) IMPRESSION MATERIAL
For use only by a dental professional in the recommended indications.

Tpean ynoTpe6a, BRIMATENHO NpoyeTeTe

H
EXA’lence™ e ey
BUHW MONMNETEP CUJIMKOHOB (VPES™) OTINEYATbYEH
MATEPWNAN
3a yn0Tpe6a Camo OT AeHTanHu cneumannucTn 3a npenopbyaHnTe MHanKauun.

Pred pouzitim si peclivé prectéte

EXA’lence™

VINYL-POLYETEROVY SILIKONOVY (VPES™) OTISKOVACI MATERIAL
Uréen k pouziti vyhradné ve stomatologické praxi v doporu¢enych indikacich

EXA’lence™
VINIL POLIETER SILIKONSKI (VPES™) MATERIJAL ZA OTISKE

Samo za struénu stomatolosku uporabu u preporu¢enim indikacijama.
Viskoznost

Stvrdnjavanje Vrsta viha za mijesanje

EX A! I ence™ ;—I{as;l:naelzle i\!dtt az (tmutatot olvassa el
VINIL POLIETER SZILIKON (VPES™) LENYOMATANYAG

Felhasznalasat csak szakképzett fogaszati személyzetnek javasoljuk a
megadott felhasznalasi terileten.

H Przed uzyciem przeczytaj uwaznie
EXA IenceTM instrukcje stosowal i
POLIETERO-WINYLO-SILIKONOWY MATERIAL WYCISKOWY

Do uzytku wytacznie przez personel medyczny gabinetow stomatologicznych
zgodnie ze wskazaniami.

*Also available as EXA'lence 370
RECOMMENDED INDICATIONS and impression techniques

Indication Impression Techinque Tray Type Recommended Viscosities
Single mix single Medium Bod
impression y
Impression for Double mix single Stock or Heavy Body or Medium Body +
facing, inlay, impression Custom Tray | (Extra) Light Body
onlay, crown Double mix double impression Putty or Heavy Body + Medium Body
or bridge (Putty—wash impression) or (Extra) Light Body

Triple ray technique Triple Function | Heavy Body (Rigid) + (Extra)

Viscosity Setting Mixing Tip BiickoanTeT BrovpAmBans T OMGCHTonGN HAKpATI Viskozita Tuhnuti Typ michaci kanyh EXTRA LIGHT (ekstra niska vi Normalno i brzo stvrdnjavanje Il SS (zuti) vih za mijeSanje
EXTRA LIGHT Regular & Fast Set 1SS (Yellow) Mixing tip EXTRA LIGHT Hopwano u B ) EXTRA LIGHT B&2né & rychlé tuhnuti II S8 (2luté) michaci kanyla LIGHT BODY (niska viskoznost) Normalno i brzo stvrdnjavanje Il SS (2uti) vih za mijeSanj
LIGHT BODY. Regular & Fast Set I SS (Yellow) Mixing tip [IGHT BODY. FHopmantio v & 1SS OKont) 7 LIGHT BODY _ B&2né & rychlé tuhnuti 118 (&) michaci kanyla MEDIUM BODY (MONOPHASE)" Normalno | brzo stvrdnjavanie I L (plavi) vih za mijeSanie
MEDIUM BODY (MONOPHASE)* Regular & Fast Set Il L (Aqua) Mixing tip MEDIUM BODY(MOHO®ASEH)™* | HopmanHo 1 BupaosTabpassaly Il L (CuH) cmecuTener NaKpaMNMK MEDIUM BODY (MONOFAZE) * Bézné & rychlé tuhnuti Il L (tyrkysova) michaci kanyla (srednja viskoznost, jednofazni)

HEAVY BODY" Regular & Fast Set L (Aqua) Mixing fip [FEAWBODY" | Hopwanto v BopaosTespansam | 1L (Cur) HEAVY BODY" B&2né & rychlé tuhnuti I michaci kanyla HEAVY BODY (visoka viskoznost) Normalno i brzo stvrdnjavanje Il (plavi) vih za mijesanje
HEAVY BODY RIGID Regular & Fast Set Il L (Aqua) Mixing tip HEAVY BODY RIGID Hopmantio v 5 L (Cn) 7 HEAVY BODY RIGID Bézné & rychlé tuhnuti Il L (tyrkysova) michaci kanyla HEAVY BODY RIGID Normalno i brzo stvrdnjavanje Il L (plavi) vrh za mijesanje

Mpeanara ce n kato EXA'lence 370
NPEMNOPBYUTENIHU MOKA3AHWUA u oTneyaTbyHU TEXHUKKU
OTneuarhuHa TexHuKa

Tun nuxuua MpenopLunTeneH BUcKoauTeT

EpHodhasen, eaHoeTaneH

oTReuaTbK Medium Body
wm Heavy Body unu Medium Bod!
Otnevarbk sa P! y Body ly
pacera, unnei, | yHavBnayanka + (Extra) Light Body
i, K ! BycbadeH, AByeTaneH exuLa
ouneli, kopora | Flybazer, A2y Putty wm Heavy Body + Medium

v moct (KopeKuvoHeH oTnevaTbk)

TexHuKa c TpOViHa

Body wnw (Exira) Light Body
Tpovia (yrKumoHanka | Heavy Body (Rigid) +

K dispozici také jako EXAlence 370
DOPORUCENE INDIKACE a techniky otiskovani

Indikace Technika otiskovani Doporugené viskozity

otiskovaci Izice

|Jedno michani, jeden otisk Medium Body (Pasta)

Heavy Body (Tmel) anebo Medium Body’

IRV - |Bazna
Otisk pro fazely, Dvoji michani, jeden otisk [ BéZna nebo (Pasta) + (Extra) Light Body (Krém)
inleje, onleje, Dvor michan. dvorl oex | tiskovaci Izice | Putty anebo Heavy Body (Tmel) +
korunky nebo Voji michani, dvoji ofis} Medium Body (Pasta) anebo (Extra)
mastky (Putty- wash) Light Body (Krém)

Technika trojite Trojita Heavy Body (Tmel - tuhy) + (Extra)

(visoka viskoznost, tvrdi)
* Raspoloziv i kao EXA’lence 370
PREPORUCENE INDIKACIJE i tehnike otiska

Indikacija Tehnika ofi Vrsta zlice Preporucena viskoznost
Jednostruko mijeanje Medium Body (srednja viskoznost)
jednostruki otisak
Dvostruko mijeSanje  ['Heavy Body (visoka viskoznost) ili Medium
jednostruki otisak Konfekcijska ili | Body (srednja viskoznost) + (Extra) Light

' Body (ekstra) (niska viskoznost)
Otisak za fasetu, [ oo oo © o slica
inlej, onlej, ostruko mijeSanje Putty ili Heavy Body (visoka viskoznost)

dvostruki otisak

; -+ Medium Body (srednja viskoznost)
(Dvofazni otisak)

(Extra) Light Body (ekstra) (niska viskoznost)

krunicu ili most

PHYSICAL PROPERTIES (Average)
Test conditions: Temperature (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relative humidity (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) (Dental elastomeric impression materials)

1 apomaTusaTopu.

®U3NYECKN CBOWICTBA (Cpentu)

aromata.

FYZIKALNi VLASTNOSTI (priimérné)

Viszkozitas Kotés Keverdesor tipusa
EXTRA LIGHT Normal és gyors kotés II SS (Sarga)
LIGHT BODY Normal és gyors kbtés Il SS (Sarga)
MEDIUM BODY (MONOPHASE)* | Normal és gyors kotés I L (Vizkék)
HEAVY BODY* Normal és gyors kotés L (Vizkék)
HEAVY BODY RIGID Normal &s gyors Kotés 1L (Vizkek)

EXA'lence 370-ként is kaphato
AJANLOTT ALKALMAZASI TERULET és lenyomatvételi technikak
Lenyomatvételi technika Kanal tipusa Ajénlott viszkozitas

Egyfézisi-egyideji Medium Body

Heavy Body vagy Medium Body

Fazetta, inlay, Kétfazisu-egyidejli Gyari vagy egyéni 9

onlay, korona kanal + (Extra) Light Body

vagy hid Ketfazisi-kétidejd Putty vagy Heavy Body + Medium
lenyomata (Putty-Wash lenyomat)

Body vagy (Extra) Light Body
Heavy Body (Rigid)

Ha i6s lenyomat a ios kanal

’ Tnainte de util t te
EXA’lence" [resscasn™™" ] (RO)
SILICON VINIL POLIETERIC (VPES™) MATERIAL DE AMPRENTA
A se utiliza doar de catre medicii stomatologi conform indicatiilor recomandate.

’ B i
EXA’lence™ ExXAllonce HR nepes npwrsauan.
BUHIAT MOSIMS®UP CUSIMKOHOBBIN (VPES™) CNEMOYHBIA

MATEPUAT
MaTepuan npefHasHa4eH TOMbKO AN1A NPOEeCCUOHaNbHOTO MPUMEHEHNA B

Technika wyciskowa Typ lyzki Zalecane konsystencje

Jednoczasowa
jednowarstwowa Medium Body

Jednoczasowa
Wycisk do licowki, | dwuwarstwowa
wkladu, nakladu,  [Dwuczasowa

Heavy Body lub Medium Body

Standardowa lub
i + (Extra) Light Body

protezu jednostruki otisak slica Light Body (niska viskoznost)

KONTRAINDIKACIJE
Izbjegavati uporabu ovog proizvoda kod pacijenata s poznatim alergijama na silicon i arome.

Tray Light Body hyHKUMOHaNHA Mg | mexuiua (Extra) Light Body otiskovaci Izice otiskovaci Izice | Light Body (Krém) p—— o~ + (Extra) Light Body korony lub mostu | dwuwarstwowa gggv ::g (H;atg) ??dr{t Exfﬂ‘“m
:)’;ﬂ:fj:r:“j‘,’e’ 2‘:99,‘: mocession Custom Tray | Medium Body Sggiia;b:::mga Earoace e Medium Body Ok pro 64ste6noU | joqino michani, jeden otisk [ 9V9U8INT | Medium Body (Pasta) Tehnika trostruke Zlice Z,"::c c’:s‘”‘ke :;::::)y + (Olg:tr(ai‘i“)g)h:vé?d; (okstra) o= Zf‘f,é‘:gf: fogsor | Eqytazisu-egyidej Gyari kanal Medium Body ;V:::ﬁ::::::;u;r:j:; E— Heaiy Bosy (Higidg) 2
niska viskoznos :
Impression for 2‘:3,‘: impression Custom Tray | Medium Body or Light Body Omeari o | pumon Medium Body unm Light Body Ofisk pro celkovouseqno michéni, jeden otisk | Idividualni ’E‘fg‘;’;"&’zr‘;ﬁy (Pasta) anebo Light Gtisak za otogu | PSStk micganie | Indviduane | oo cedmia :;f";e:”:g?:‘" Egyfazist-egyideji Gyari kanal Medium Body vagy Light Body Wycisk do protezy e ;(:::);it‘ =
otisal Zlica S
E‘gy Lgé\f"’:ig lljggﬂa':iems with known silicone and flavoring allergies. Vlég::;';é?rﬁﬁgégﬂgﬂam MPOAYKT MPU NALMEHTV C U3BECTHY aNeprit KbM CUTIMKOH \'/(yc\?:!t}géy;‘)ﬂi'?\ggfohoio produktu u pacientt se znamymi alergiemi na silikon a Otisak za potpunu | Jednostruko mileSanje individualna e S0y (erechia viskosnas) i ELLENJAVALLATOK Wyeisk do protezy | Jednoczasowa Indywidualna Medium Body lub Light Body

Kerllje a termék hasznalatat azon paciensek esetében, akiknél ismert allergia all fenn szilikonra
vagy izfokoz6 szerekre.

FIZIKAI JELLEMZOK (Atlag)

catkowitej jednowarstwowa

PRZECIWWSKAZANIA

Unika¢ stosowania tego produktu u pacjentow ze stwierdzong alergia na silikon i $rodki aromatyzujace.

Luarea amprentei

pentru fatete, Amprenta bifazica intr-un Lingura standard Ridicata sau Medie

inlay-uri, singur timp sau lingura + (Extra) Fluida O crenka
onlay-ur, " .
oronme sau Amprents bifazicé in 2 timpi Chitoass sau Ridicata Onto sawmelueaHwe, OAMH
: (Amprenta Putty-wash) + Medie sau (Extra) Fluida
punt - — ——— Crenok ana TI807iH0G SamewmBante,
Amprenta bimaxiara in Lingura standard cu | Ridicata (Rigida) uarotoenewnn | opu crenox
ocluzie funcie tripla + (Extra) Fluida

— — COOTBETCTBMM C MOKA3aHUAMM, OMYCAHHBIMU B HACTOALLEN UHCTPYKLMN.
lazanie 0cza) koncowld Vascozitate Prizé Tipul varfului de mixare BrarooTs Oroor
2 _ ) Ty CMeLIVBaIOWEY HacaAk
s oottt ey maIne) & Fast Set ooy e mieszzjaca |l S5 EXTRA FLUDA Normalé & Rapida Il S (Galben) Varf de mixare O6brinoe & BroTRoS Haronedrunk Anm cuewBaryi 1155
(bardzo rzadka) (szybie) (2bita) FLUIDA Normala & Rapioa 1TSS (Galben) Var d EXTRA LIGHT oTBepXACHHe OKeénbIn)
LIGHT BODY Regular (normaine) & Fast Set Koncowka mieszajaoa Il 58 _ ormald & Rapida (Galben) Varf de mixare P
(rzadka) szybkie) otta) MEDIE (MONOFAZICA)" Normala & Rapida Il L (Aqua) Varf de mixare LIGHT BODY OGbidHoe & BuicTpoe *;;:‘.‘0”9‘1“"“ AnA cMelwvBaHuA Il SS
MEDIUM BODY (MONOPHASE) | Regular (normaine) & Fast Set Koncowka mieszajaca 1L RIDICATA Normala & Rapida I L (Aqua) Varf de mixare — La:;‘::f:w —
($rednia) (szybkie) (bladoniebieska) RIDICATA RIGIDA Normala & Rapida 1L (Aqua) Varf de mixare MEDIUM BODY (MOHO®A3A)* oTBEpKAGHNS P (Bm,mos.,.;.)‘m
HEAVY BODY" Hegular (normalne) & Fast Set Koncowka mieszajaca Il L e - — - .
(gesta) (szybkie) (bladoniebieska) Disponibil deasemenea si in varianta EXAllence 370 HEAVY BODY* O6biiHoe & BbicTpoe H:axoueumwf ANA cMewnsaHnA Il L
HEAVY BODY RIGID Flegular (malne) & Fast Set Koncowka mieszajaca 1L i tehnici
(gesta sztywna) (szybkie) (bladoniebieska) INDICATII RECOMANDATE si tehnici de amprentare e P ——— OGb1H06 & BHiCTPoS ORI f717 CHewsari 1L
e oo ok EXATomes 378 Tehnica de amprentare Tipul lingurii Vascozitati recomandate L e
x x bINyCKaeTCA TakXXe B BapuaHTe lence
WSKAZANIA i techniki wyciskowe Amprenta monofazica Medie V P

MOKA3AHMA K MPUMEHEHWIO 1 TexHONOrma N3roToBeHna cnenka
‘TexHOnNOrus M3roToBneHns Tun cnenouHon
] PexomeHayemas BA3KOCTE

Medium Body

Crannaprran win | Heavy Body wnu Medium Body
+ (Extra) Light Body

Luarea amprentei

pontra protoze partiale | AMPreNta monofazica

Linguré individuala | Medie

Luarea amprentei
pentru proteze totale

CONTRAINDICATII
A se evita utilizarea acestui produs in cazul pacientilor cu alergii cunoscute la silicon si
aromatizanti.

PROPRIETATI FIZICE (Medie)

Amprenta monofazica Lingura individuala Medie sau Fluida

Heoios o
‘ABOWHON cnenok
(6a308bili+KOPPUTVPYIOLIMTA
cnenok)

BKNAAKY,
Haknaaky,
KOPOHKM 1NN

Putty wnn Heavy Body + Medium
Body wunm (Extra) Light Body

npotesa TexHuKa CHATUR Cenka ¢ | Gronounan noxka | Heavy Body (Rigid)
MIOMOWEIO NOXKY TROVHOTO | oo0r0 pevicTaun | + (Extra) Light Body
nevicTaua

Cnenok ana
U3roTOBNEHUA
yacTudHoro
CuémHoro npotesa

TexHuKa CHATVA Cnenka ¢
FOMOLLBIO NIOXKY TPOVHOTO
nAeiicTauA

MpunacosanHan

Medium Body
cnenouHan noxKa

TectoBu ycnoswa: Temnepatypa (74°F/23°C + 4°F/2°C) OTHocuTenHa BnaxHocT (50 + 5%) Zku$ebni podminky: Tep\o'ta [74°F/23°C + 4°F/2°C) Belativni vihkost (50 = 5 %) . ) Kisérleti kérnyezet: Homérséklet (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relativ paratartalom (50  5%) A . Conditii de testare: Temperatura (74°1 F/23"C + 4°F/2°C) Umldltate rela\\va (50 = 5%) Crenox ann
ExtraLight Body | LightBody | MedumBody | Heavy Body | HeavyBody (IS0 4823:2000F) (HenTantiu enacToMepHy oTnedarsuny marepuanv). (IS0 4823: 2000 E) (Dentaini elastomern otiskovaci materialy) FIZICKA SVOJSTVA (prosjek) (IS0 4823:2000E) (Fogaszati elasztomeres lenyomatanyagok) WLASCIWOSCI FIZYCZNE (wartosci $rednie) (ISO 4823:2000E) de ampi var Oaro oawn [ Modium Body wni Light Body
(Type 3: Low (Type 3: Low (Monophase) (Type 1: High Rigid . Medium Body Heavy Body Medium Body Uvjeti testiranja: temperatura (23°C + 2°C) relativna vlaznost (50 + 5%) Warunki testu: Temperatura (23°C = 2°C) Wzgledna wilgotno$¢ (50 + 5%) Medi MO/IHOTO CBEMHOTO | CrenoK Cneno4Han noxxka
c Consi ypo 2:Medum | cong; Tvee diion e o || o o | Moropasen) | oo Rigid i it i (Pasta) Hoauy Body | Heaw Body (ISO 4823:2000E) (Stomatoloski elastomerni materiali za otiske) s Light Bocy [ g Bedy | Modum Bocy | Heaw Bady [ Hoaw By (ISO 4823:2000E) (Der materiaty Extra Fluida Fluida (Monofazicd) Ridcatd | Ridicata Rigida nporesa
g vn MCKE : . ) rém) 5 mel ligi 7 3. tipus: (3. tipus: (Monophase) (1. tipus: (Tip 3: (Tip 3: (Tp1 (Tip 1z
(Tun 2: Cpeava (Tun 1: Bucoka - Nizka (Monofaze) . 4 Medium Body (3. tipy P! Rigid . . 2
- nBTHOCT) nsTHOCT) fUTETHOCT) (Typ 3: Nizka | (Typ 3: Nizka ofaze) | (rypq:vysoka | (Typ 1: Vysoka ] i Heavy Bod 1 ious. Consistenta Consist (Tip Consistenta Consistenta NMPOTUBOMNOKA3AHUA
Total working time | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. [ Regular: 2 min. nbTHOCT) nTETHOCT) konzistence) konzistence) | (TP 2: Stredni | 5\ 0 icience) konzistence) Extra Light Body |  Light Body (srednja Heavy E:dy Rigid %wsokya alacsony alacsony |(2. tipus: kézepes| magas (1. tipus: magas ExgaodL)',gm Light Body ’(‘"A::‘n‘:;hzgg Heavy Body Heﬂ%ﬁﬁdy scézuléi‘ Z;‘:‘Zsufa")‘a Consistentd ndmﬁ)‘ ':gfc‘:;")‘a He MCMoNb3oBaTh y NaLMEHTOB, UMEIOLLVX B aHAMHE3e anneprulio Ha CUANKOH Wnn
(minutes) Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min 06110 spee 3a or : or : or : or : pI konzistence) (ekstra niska  |(niska V'Sk°}"°s‘) V‘S(;‘DZ'““‘) vis‘:':zﬂmst) i (Typ 3 raadka (Typ 3: rzadka (Typ 2: érednia (Typ 1: gesta (Typ 1- gesta medie) BKYCOBbIE [106aBKM.
— paora (MryTU) 5 2 ot T IR R I Celkovapracovni | Bézné:2min | Bézné:2min | Bezné:2min | Bezne:2min | Bézneé:2 min (QSK;Z:,?S;) ‘,I:;’ki' (r(.'s g"iaég'nﬂa (Tip 1: Visoka  tvrdi) Teljes munkaidd | Normal: 2 perc | Normal: 2 perc | Normal: 2 perc | Normal: 2 perc | Normal: 2 perc konsystencia) | KOS | oncistencia) | KOS9 | konsystencia) Timp tofel de luru | Normal: 2 min. | Normat: 2 min. | Normak: 2 min. | Normal: 2 min. | Normat: 2 min. .
Minimum time in | Regular: 3 min. | Regular: 3 min. | Regular: 3 min. | Regular: 3 min. | Regular: 3 min op3: 1 Mk, p3: 1w p3: 1w pa: 1w po: 1 Mtk doba (vminutach) | Rychié: 1 min | Rychlé: 1min | Rychié: 1min | Rychié: 1 min | Rychlé: 1 min i 3: Niska ) 2 Sred (Tip 1: Visoka (perc) Gyors: 1 perc | Gyors: 1 perc | Gyors: 1perc | Gyors: 1 perc | Gyors: 1 perc (inie) it 1 min | it 1 min | Reoid: 1min | Rama: 1 min | e 1 min” PUSNYHECKUE CBOUCTBA (CpeaHue 3HayeHun)
mouth (minutes) Fast:1.6min | Fast:1.5min | Fast:15min | Fast:1.5min | Fast: 1.5 min Munanto spewe | T OPMANEH: Hopuanen: Hopuanas: Hopuanai: Hopuanan: konzistence) istenci Calkowity czas Regular: 2 min | Regular: 2 min | Regular: 2 min | Regular: 2 min | Regular: 2 min P P P P i YenosuA TecTvposarua: Temnepatypa (74°F/23°C + 4°F/2°C) OTHOCUTENbHAA BNAXHOCTb
o yorara (unyrn) | 5,05 o Bupar 16 s | Boper 15w, | opar 18 . | Gopor 16 . Mmlmélm, doba v Bé#né: 3 min Bézné: 3 min B&2né: 3 min Bézné: 3 min B&2né: 3 min e Normainor Normainor Normalno: Normainor Nommaino: y;:.mj!‘sds}ajban g%r::u aszzr:: gyog:;éua;;e;{cc gyogzg‘aszzrrcc 232?!@135%32 g%?;m‘ asiee'fc pracy (minuty) Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min mm,‘, :mmm ‘Irl Normal: 3 min. | Normal: 3 min. | Normal: 3 min. | Normal: 3 min. | Normal: 3 min. (50 + 5%) (ISO 4823:2000E) (CTOMaTONOr14eckne anacToMepHbIe CienoyHbIe MaTepuasnb)
ge'covery lro;n ) Regular: 99.1% | Regular:99.1% | Regular: 99.0% | Regular: 98.1% | Regular: 98.5%| — > w-— > > > dstech (v minutach) i1 Rychlé: 1,5 min i1 Rychlé: 1,5 min i1 Vmefne i) 2 min. 2 min. 2 min. 2 min. 2 min. Gltend id6 (perc) 1 1 1 1 1 Minimalny czas Regular: 3 min | Regular: 3 min | Regular: 3 min | Regular: 3 min | Regular: 3 min f;“’;'ua‘;"‘ orala Rapid: 1.5 min. | Rapid: 1.5 min. | Rapid: 1.5 min. | Rapid: 1.5 min. | Rapid: 1.5 min xra Light Bod Lot Bog Medium Body H Heavy Body
eformation (%) Fast: 98.0% Fast: 98.0% Fast: 97.9% Fast: 97.8% Fast: 98.1% o o % % o Brzo: 1 min Brzo: 1 min Brzo: 1 min Brzo: 1 min Brzo: 1 min w jamie ustnej 18 mi 15 mi " y -1 xira Light Body ight Body leavy Body g
cr1e aechopmaLinA 99.1% 90.1% 99.0% 98.1% 98.5% Navratnost do &: 80,0 % B&2né: 98,5 % Normaino: Normaino Normaino Normaino Normaino Deformacio Normal: 99,1% | Normal:99,1% | Normal: 99,0% | Normal: 98,1% | Normal: 98,5% oy Fast:15min | Fast:15min | Fast:1,5min | Fast:1,5min | Fast:1,5min A . o010 oo 1o oo 0n on 1o oo (Tun 3: Huakan | (Tun 3: Huakan  (MoHobasa) | qyn'y: Bucowan Rigid
N (%) Bups: 98.0% B1psi980% | Bvps:97.9% | Bups:97.8% | Bups:98.1% pavodnino ©: 99,0 % ©: 98,5 % Minimaino vriieme : : : rugalmassag (%) Gyors: 98,0% | Gyors: 980% | Gyors: 97.9% | Gyors: 97,8% | Gyors: 98,1% - ecuperare dupd | Normal: 99,1% | Normal:99,1% | Normal: 99,0% | Normal: 98,1% | Normal: 98,5% shaKocT) amakoct) | (TN 2 Cpeawan | 17l (5 [T 1: Beicoxan
Maximum strain in | Regular: 4.0% | Regular:37% | Regular: 2.9% | Regular:3.1% | Regular: 1.2% Hopwanen: Hopwanen: stavu (%) Rychlé: 8.0 % Rychlé: 97,9 % Rychlé: 98,1 % Bt ‘mmlum) min. 3 min. 3 min. 3 min. 3 min. yors: 98,0% yors: 98,0% yors: 97,9% ¢ o yors: 98,1% Powrot do Reqular: 99.4% | Requiar: 9919 | Reqular: 99.0% | Reqular: 98.1% | Reqular: 98.5% deformare (%) Rapid: 98,0% Rapid: 98,0% Rapid: 97,9% | Rapid:97,8% | Rapid: 98,1% BA3KOCTH) BA3KOCTH)
comprossion (%) | Fastiazwe | Fastosn | Faasn | Fasmosw | rastion venpema g | o | Mo | Hopigon | Moz | Homzen ——— S Bi20: 15 min. | Brzoi 1.5 min | Brz0: 1.5 min. | Brz0: 1.5 min, | Brao: 1.5 min T — — ——— o — pienwoinego equlr:90,1% | Requar:991% | Reguler: 96,0 | Regular: 9812 | Regular: 98,3 Soome | Oommor | Otmmos | Gommosr | Gowos:
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DIRECTIONS FOR USE
CARTRIDGE LOADING AND DISPENSING
1. Lift the release

lever of GC V-shaped Notch Cartridge Holder pigion Plunger
bet the
CARTRIDGE cartridge parrels L |
DISPENSER I Veshapod —
and pull the Notch on the /
; ange of
piston plunger " artridge Colored
all the way Colored for MER ' Release
i Collar for
s The new-type cartridge must be used with
the cartridge the new GC CARTRIDGE DISPENSER 2.
holder of the

dispenser and load the cartridge, ensuring that the V-shaped notch on
the flange of the cartridge is facing down. Push the cartridge holder
down to hold the cartridge firmly in place.

2. Lift the release lever and push the piston plunger forward until it
engages into the cartridge.
3. Remove the cartridge cap by rotating 1/4 turn anti-clockwise. Tilt the

cap downward and peel it away from the cartridge. Gently squeeze

the dispenser handle to extrude a small amount of material from the

two openings at the end of the cartridge. Make sure that base and
catalyst come out evenly.

4. Align the V-shaped notch on the rim of the MIXING TIP Il to the
V-shaped notch between the cartridge barrels. Push firmly to attach
the mixing tip. Then rotate the colored collar of the mixing tip
1/4 turn clockwise to the end of the cartridge. The dispenser is now
ready for use.

5. Squeeze the handle several times to extrude the material.

After use, do not remove the MIXING TIP Il as this will become

the storage cap until next use. When replacing the MIXING TIP I,

rotate the collar on the mixing tip 1/4 turn anti-clockwise to align

the V-shaped notch on the cartridge. Tilt the mixing tip downward
and peel it away from the cartridge.

6. Remove the old mixing tip prior to next use. Before attaching a
new tip, gently extrude a small amount of material to ensure
that base and catalyst are flowing evenly from both openings. If the
materials should fail to extrude, remove any hardened materials
from the end of the cartridge.

7. To replace the cartridge, lift the release lever and retract the piston
plunger fully. Remove the empty cartridge by lifting the cartridge
holder and load a new one into the dispenser.

IMPRESSION STEP

Note:

Prior to use, leave the material to stand at room temperature.

Cooled or refrigerated material may delay setting.

1. Make sure the preparation is dry and free of debris during
impression taking.

. Block out undercuts to aid impression removal.

. Apply a tray adhesive (GC Universal VPS Adhesive, etc.) onto the
tray and leave to dry. Read manufacturer’s instructions for use.

. Attach an intraoral tip to the mixing tip of the cartridge of selected
wash material or backfill it into a syringe.

. Load the tray with the selected tray material.

. Inject the wash material onto the prepared teeth and completely
cover the preparation. Blasting with air is not necessary. EXA'lence’s
hydrophilic property enables better self-wetting, allowing an excellent
adaptation to the tooth.

Note:

In case of using the double mix double impression or Putty-wash

technique, make sure the preliminary impression is cleaned and

thoroughly dried prior to taking the final impression.

7. Seat the loaded tray in the mouth. Refer to above table for
recommended working times.

8. Wait for the material to set.

Note:

a) EXA'lence has unique chemistry that allows it to polymerize
faster in the oral cavity than at room temperature. Therefore to
determine setting, examine material in the mouth since material
on bench will yield a false result.

b) Higher temperatures shorten working time and lower temperatures
increase working time.

9. Remove impression and rinse under running tap water.

DISINFECTION

The impression can be disinfected with a glutaraldehyde solution or

other appropriate disinfectants. Refer to the respective manufacturer’s

instructions for use.

MODEL FABRICATION

. After the impression is rinsed with water, wait for 60 minutes before

pouring a model.

2. Pour a model within 14 days after impression taking. EXA’lence is
compatible with type Ill and type IV stone (GC Fuji ROCK™ EP)
and can be silver or copper plated.

CAUTION

. Avoid contact of base, catalyst, mixed material or adhesive with

eyes. In case of contact, immediately flush with generous amount of
water and seek medical attention.

Avoid getting material on clothing as it is difficult to remove.

Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and
safety eyewear should always be worn.

In rare cases, the product may cause sensitivity in some people.

If any such reactions are experienced, discontinue the use of the
product and refer to a physician.

STORAGE

Recommended for optimal performance, store at room temperature
(59 - 77°F; 15 - 25°C).

Avoid direct sunlight.

PAC AGES
EXA'lence EXTRA LIGHT BODY
Regular and Fast Set
59g (48mL) x 2 cartridges,
Mixing tip II SS (Yellow) x 6 pieces
. EXAllence LIGHT BODY
Regular and Fast Set

oo » wn

N

&
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. EXAllence HEAVY BODY
Regular and Fast Set
779 (48mL) x 2 cartridges,
Mixing tip Il L (Aqua) x 6 pieces
. EXAllence HEAVY BODY RIGID
Regular and Fast Set
77 (48mL) x 2 cartridges,
59g (48mL) x 2 cartridges, Mixing tip Il L (Aqua) x 6 pieces
Mixing tip Il SS (Yellow) x 6 pieces . GC Cartridge Dispenser 2
. EXAllence MEDIUM BODY 1 piece
(MONOPHASE) . Mixing tip II L (Aqua)
Regular and Fast Set 48 pieces
62g (48mL) x 2 cartridges, Mixing tip II SS (Yellow)
Mixing tip Il L (Aqua) x 6 pieces 48 pieces
. Universal VPS Adhesive
1 bottle (7mL)

n
e

w
N o

®

Some products referenced in the present IFU may be classified as hazardous according to
GHS. Always familiarize yourself with the safety data sheets available at:
http:/Awww.gceurope.com - or for The Americas http:/www.gcamerica.com

They can also be obtained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING

MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-contamination between patients this device
requires mid-level disinfection. Immedlately after use inspect device and label for deterioration.
Discard device if damaged. MMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying
and accumulation of contaminants. Dlslnfect with a mid-level registered healthcare-grade
infection control product according to regional/national guidelines.

UNDESIRED EFFECTS - REPORTING:

If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar events experienced
by use of this product, including those not listed in this instruction for use, please report
them directly through the relevant vigilance system, by selecting the proper authority of your
country accessible through the following link:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical devices/contacts_en

as well as to our internal vigilance system: vigilance @gc.dental

In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 01/2020
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aHecTeTUuW, NoA chopmaTa Ha crnipeit Unm masuno (Hanp. IMaoKaunH).

HACOKMU 3A YNOTPEBA
3APE>K£lAHE HA KAPTYLWATA 1 JO3UPAHE
. MospaurHeTe ocBoboxkaasawmA noct Ha GC CARTRIDGE

DISPENSER 1 11 [ voapasen Kanax sa xapyiara  Byrams
vapbpnante yneit mexcay [ e CuecuTeneH 7
6yTanoTo pokpaii | ey B nucroneta
Hasan B V-o6paseH yneit / -
nucroneTa. Ha pu6a Ha
MosaurHeTte KapTywara s <
Kanaka 3a Liseren noncTeH P
KapTywara npucTen Ha [ HaKPaIHUK noct
Hanuctonetaw | I Ho apTyun Tos6oa pa co

BMAT TUR KapTYWW TPAGBA
3apepeTe uanonasa cbe HosuA GC CARTRIDGE
KapTywara, Kato DISPENSER 2.

BHUMaBare V-

obpasHua ynei Ha pbba Ha KapTywara ga 6bae o6bpHaT Hagony.
HaTvcHeTe Kanaka 3a kapTyluata Hafony Taka, Yye Ja 3akpenuTe
30paBo KapTylwara Ha MACTOTO .

. MoBaunrHeTe ocBoboXaaBaLLMA TOCT U HAaTUCHeTe ByTanoTo Hanpea,
[0KaTo HaBfiese B KapTyluara.

. CBaneTe kanaykaTta Ha kapTywara, KaTo 3aBbpTuTte 1/4 oboporT,
obpaTHO Ha YacoBHMKOBAaTa CTpesika. HaknoHeTe kanavkara Hagony
1 A cBaneTe OT KapTylwara. HeXXHo HaTUCHeTe crycbKa Ha
nucToneTa, Taka 4ye Aja n3kapare Masko KosMyecTBO MaTepuan ot
ABara oTBopa B Kpas Ha KapTywara. YsepeTe ce, 4ye 6asata n
KaTasmsaTtopa U3Th4at rno paBHo.

4. Harnacete V-o6pasnusa ynei Ha MIXING TIP Il (cmecuTenHuna
HakpalrHuK) KbM V-06pasHuna ynen mexay UnHapuTe Ha
KapTywara. HaTucHeTe cunHo, 3a Aa 3aKpenuTe CMecUTesTHUA
HakpaiiHuk. Cnep ToBa 3aBBbPTETE LBETHUA NPBLCTEH Ha
CMEeCUTENHNA HakpaiHuk 1/4 060poT NO NOCOKAa Ha YacoBHUKOBaTa
cTpernka, o KpaA Ha KapTywaTa. [McToneTsT Beye e roTos 3a
ynotpeba.

5. HaTucHeTe cnycbka HAKOMKO NMbTu, 3a Aa uskaparte matepuan. Cnen
ynotpeba He cBanante MIXING TIP Il, Tbii KaTo e CAyXwu KaTo
3alWmMTHa Kanadka [o cneasauwara ynotpeba. Korato cmeHATe
MIXING TIP Il, 3aBbpTeTe LBETHWA NpbCTeH 1/4 060poT 06paTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTpesika, JoKaTo CbBnagHe ¢ V-06pasHuA yneii Ha
KapTywarta. HaknoHeTe cmecutentusa HaKpaIZHI/IK Hapony n ro
cBaneTe OT KapTywara.

6. Csanaiite 13MON3BaHNA CMECVTENEH HaKPanHVK Npean cneasawara
ynotpeba. Mpeaun Aa 3akpenuTe HOB HaKpaHUK, JIEKO n3kapaniTe
Marko KONnn4ecTBO MaTepuan 3a fa ce ysepeTe, Ye 6asarta u
KaTasmsaTtopa U3Th4aT fno paBHO OT ABaTa oTBopa. AKO He U3nnsa
marepwuarn, oTCTpaHeTe, ako uma, BTBbpAeH Mmatepuan OT KpaA Ha
KapTywara.

7. 3a fja cMeHWTe KapTyluaTta, NoBAUrHeTe ocBO60XAaBallumaA focT 1
nsabpnavite 6yTanoTo Aokpar Hasag B nuctoneta. Ceanete
npasHara KapTyla, 4pes3 NoBauraHe Ha kanaka 3a KapTywu u
3apefeTe HoBa B NucTosneTa.

B3EMAHE HA OTNEYATBK

Babenexka:

[Mpenv ynoTpeba, ocTaBeTe MaTepuasia ia MpecTou Ha CTaiHa TeMneparypa.
OxnafeH AT W U3CTYAEH MaTepyas MoXKe fa BTBbPAN Mo-6aBHO.

1. VYBepeTe ce, Ye npenapaumATa e Cyxa 1 no4mcTeHa oT OTMWIIKM MO BpeMe Ha
B3/IMaHeTO Ha OTreYaTbK.

2. 3armbrHeTe NoamMormTe, 3a [ia YNIECHUTE U3BaKAAHETO Ha oTrevyaTbka.

3. HaHecete anxeavs 3a mxwium (GC Universal VPS Adhesive 1 op.) Bbpxy
JTh¥MLIATA U OCTaBETe Aa U3CHXHE. [poyeTeTe UHCTPYKLMUTE Ha
npoussoauTens.

4. 3akpereTe UHTpaoparneH HakpalHK KbM CMECUTESHNA HAaKpaHWK Ha
KapTyLLaTa OT U3GpaHNA TVMN KOPEKTYPEH MaTepuast Win HarmbHeTe
CrPUHLIOBKA.

5. HarbnHete imkmuata ¢ nsbpaHuaA TECTOBUAEH MaTepuas.

6. VirkeKTupaiiTe KOPEKTYPHUA MaTepuast BbpXy NpenapypaHnTe 3561 1
HarTb/THO MOKPUIATE NpenapauvATa. He e HeobxoavMO NPoayXBaHe C Bb3AyX.
XuppochmnHute kadectsa Ha EXAlence ocurypasart no-no6po OMOKpAHe,
T03BOSIABALLIO OT/IMHHO afarnTipaHe KbM 3b0a.

Babenexka:

Axo n3nonasare aByhaseH, AByeTarneH MEeTOL, WM TEXHMKA C KOPEKTYPeH
marepvias, ce yBepeTe, Ye NpeaBapyTeNHUAT OTMeHaTbK € NMOYKCTEH 1
HaITL/THO MOACYLLEH, MPEAV CHEMAHETO Ha OKOHYATESTHNA OTTNEHATHK.

7. MocTaeeTe MbnHata Siku1La B ycrara. MorneaHeTe ropHata Tabnmua 3a
NpenopbYMTENHUTE BpemeHa 3a paboTa.

8. V3yakarite matepuana aa BTBbPOV.

3Babenexka:

a) EXAlence nma yHuKkanHa hopmyna, KOATo no3sonABa aa
nonvMepuaupa no-Gbp3o B yeTHAaTa KyXVHa, OTKOIKOTO Mput
cTaliHa Temneparypa. 3aToBa, 3a Aa NPoBepUTe BTBBbPAABAHETO,

vacrefBarite Matepuasia B ycTara, Thii KaTo MaTepuastbT Ha
paboTHaTa Maca LLe Nokadke rpelueH pesynrar. Ha craiHa

TemrepaTtypa MaTepyaTbT HAMa [ia BTBLPAM 3a Npremimeo

Bpeme.

6) Mo-BYCOKM TeMnepaTypu LLe CKBCAT BpemeTo 3a paboTa v
MO-HICKW TeMnepaTypy yBenmyasat BpeMeTo 3a paboTa.

9. VisBapeTe oTnevaTbka 1 M3rfiakHeTe rof, Teyallia Boga.

NE3UHOEKLUNA
OTneyaTbkbT MoXe Aa 6bae Ae3nHeKTUpaH ¢ pasTeop Ha
rnyTapanaexua unv apyr noaxoasll AesvHdekTaHT. MorneaHeTte
VHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeba Ha CbOTBETHVA NPOU3BOAUTES.

OTJIMNBAHE HA MOAENN

1. Cnepn usnnakBaHe Ha oTreyaTbka ¢ Bofa, n3dyakaiite 60 MUHYTV
npeav oTnMBaHe Ha Moaen.

2. OTneiiTe Mofen B pamkute Ha 14 oHW cnep B3emaHe Ha oTrnevaTbKa.
EXA'lence e cbBMecCTUM C BCUYKKM BUaoBe runcose knac Il v knac IV
GC Fuji ROCK™ EP 1 moxe ga 6bae nocpebpeH unm nokpuT ¢ Mea,.

BHUMAHUE

1. N3bAareaiiTe KOHTaKT Ha 6a3aTa, kKaTannsaTopa, CMeCeH1A maTepuan
W agxe3uBa c ounTe. B cnyyaii Ha KOHTaKT, MpoMuiiTe BegHara
06W/HO C Bofa U NOTbPCETe MeAULIMHCKA MOMOLL,.

. N36AreaitTe nonagaHeTo Ha maTepuan BbpXy ApexuTe, Tbil KaTto
TPYOHO Ce OTCTpaHABa.

. Jlnunm npepnasHu cpeactaa (JIME) kato pbkasuum, macka un
npennasHu ounna BuHaru TpAbsa Aa 6baaT HOCeHW.

. B penku cnyyaun, npoayKTbT MOXe Aa npeanssuka
CBPBX4YBCTBUTENHOCT Y HAKOM Xopa. [pu TakvBa peakuuu,
npekpaTteTe ynotpe6ara Ha NpoJyKTa 1 NoTbpceTe fieKapcka NomoL,.

CBbXPAHEHUE

3a onTumanHo npeacTaeAHe ce NpenopbyBa CbxpaHABanTe npu
cTaiiHa Temnepartypa, (59 - 77°F; 15 - 25°C).

N36ArBainTe AMpeKTHa ClbHYeBa CBET/IMHA.

w N
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O AKOBKU 4. EXAlence HEAVY BODY
EXAlence EXTRA LIGHT BODY Hopwanko v BrpaoeTeLpARBaLL
Hopmano u EhpaoETEbpnﬂBam 779 (48mL) x 2 KapTyw,

599 (48mL) x 2 Kaj (C(:rti%r:réug Hakpaiiiui Il L
?ﬂzﬁ?x% HaKpaMHMMM I'ss EXA'lence HEAVY BODY RIGID
3 EXA Ience CIGHT BODY HopmanHo v Bbp3oBTBbpAABALL
HO 1 BBLP30BTELPARBALL 779 (48mL) x 2 kapTyww,
59g (4BmL) X 2 KapTywi CMecMTenHM Haxpawnmuw nL
Cuecurorin HaKpaMHMuM II'ss (Cuhn) x 6

n
)

OKunmu) x 6. GC Canmge Dlspenser 2- 1 6poit
3. EXA'lence MED|UM BODY 7. CmecutenHu HaKpaMHMuM ne

(MOHOMABEH) Hopmanto u (Cuthn) 48 6y

BbpsosTELPAABALL CMecmenHM HaxpaMHMuM II'ss

629 (48mL) x 2 KapTywm, QKo 4

®

HmsepcaneN BAxeans 22 BIC 1

apry
CmecuTenHn HakpainHmi ML
P 6GyTunka (7mL)

(Cun) x 6 6por

HeAKkom NpoayKTy, CNoOMeHaTt B HAaCTOALMTE MHCTPYKLIAKM, MoraT Aa 6baa OnpeaeseHn kato
onacHu cbrnacHo GHS. BuHaru ce 3anoaHaBaviTe ¢ MHhOPMaLMOHHUTE JaHHW 3a
6e30nacHOCT Han4HK Ha: http://www.gceurope.com - Te CblLO Taka MoraT aa 6bvaar
v3vickanv oT Bawwmna DOCTaB4YUK.

NMOYUCTBAHE U OE3UHOEKLUA

OO3UPALLIM CUCTEMU 3A MHOITOKPATHA YIMOTPEBA: 3a Aa ce naberHe KpbcTocaHo
3aMbpCABaHE MEX/Y NAUMEeHTUTE, YCTPOCTBOTO U3MCKBA CPEAHO HUBO Ha AE3UH(EKLIMA.
Bepwara cnep yroTpe6a UHCneKTVpaiiTe yCTPOCTBOTO 1 eTUKeTa 3a Briolwasate Ha
CBCTORHMETO. I3xBBbpneTe yCTpOiCTBOTO, ako e yspeaeHo. HE OB/IMBAUTE. Mouncrete
[o6pe YCTPOICTBOTO, 3a [ Ce NPeaoTBPAaTH N3CHXBAHE 1 HAaTpynBaHe Ha 3aMbPCUTeN.
[eanHchekumpariTe ¢ NPOMIYKT 3a KOHTPOS Ha MHEKUNUTE CPEAHO HIBO, PErCTPUpaH 3a
30paBHM LIS, B 3aBUCHMOCT OT PErVIOHASHUTE / HALMOHAHUTE YKa3aHWA.

AOKJTAOBAHE HA HEXXEJTAHU E®EKTU:

AKO y3HaeTe 3a HAKaKbB BUA, HexenaH echeKT, peakuma unm noaobHM cubuTua,
Bb3HUKHANM OT ynoTpe6aTa Ha TO31 NPOAYKT, BKIIOYUTENHO Te3M, KOUTO He Ca M3GpoeHu
B Ta3) MHCTPYKUMA 3a ynoTpe6a, MonA, AOKNaaBsaiTe rm AMPEKTHO Ypes CboTBeTHaTa
cucTema 3a 6ANTENHOCT, KaTo n3bepeTe NOAXOAALIMA OpraH BbB BalaTa CTpaHa AOCTbHM
4pe3 crieHaTa Bpb3Ka:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

KakTO M Ha Hawarta cucTemMa 3a BbTpelHa 5[1VIT9HHOCTZ

vigilance @gc.dental

I10 TO31 HaYVH L [oNpUHEceTe 3a NOA0GPABaHE Ha 6e30MacHOCTTa Ha TO3W MPOAYKT.

MocnepHa pepakumA: 01/2020

masti (napf. lidokain).

NAVOD K POUZITi
PLNENI ZASOBNIKU A DAVKOVANI
. Zvednéte

é‘g'g‘f&ﬁ%‘fgg‘g Michaci  Drzak zdsobniu Pist
anyla
DISPENSER II NS
( DAVKOVACGE) | zafez ve waru
V na lemu A

a pist davkovace
zatahnéte cely

zasobniku

zpét do Barevny lem ’ michaci kanyly aci
, x ichaci kanyly

davkovace. me

Zvednéte drzak Zasobnllk novedho ﬁypu muélc bgAp£¥é‘ll\€gé
2 . novym typem davkovace

zésobniku a DISPENSER 2.

vlozte zasobnik
tak, aby zafez ve tvaru V na lemu zasobniku sméfoval doltl. Drzak
zéasobniku stlacte dolu, aby zasobnik drzel pevné na misté.

. Zvednéte uvolriovaci packu a cely pist zatlacte dovnitf zasobniku.

. Sejméte kryt ze zasobniku oto¢enim o 1/4 proti sméru hodinovych
rucicek. Odklopte jej dolt a odstrarite ze zasobniku. Jemnym
stlacenim rukojeti davkovace vytlate malé mnozstvi materialu
ze dvou otvorll na konci zasobniku. Dbejte na stejnomérnou
extruzi baze i katalyzatoru.

. Zatez ve tvaru V na lemu MICHACI KANYLY Il vyrovnejte se
zarezem ve tvaru V mezi nadrzkami zasobniku. Pevnym zatlaéenim
pfipevnéte michaci kanylu. Barevnou objimku michaci kanyly otocte o
1/4 ve sméru hodinovych ruci¢ek na konec zasobniku. Nyni je
davkova¢ pfipraven k pouziti.

. Opakovanym stlacenim rukojeti vytlacte material. MiCHACIi KANYLU
Il po pouziti neodstrariujte, vyuzijete ji jako ochranny kryt az do pfistiho
pouziti. Pro vyménu MICHACI KANYLY Il otocte objimku o
1/4 proti sméru hodinovych ruci¢ek a vyrovnejte se zafezem ve tvaru
V na zasobniku. Michaci kanylu poté odklopte smérem dolli a sejméte
ze zasobniku.

6. Pred dalSim pouzitim odstrarite starou michaci kanylu. Pred
pfipevnénim nové kanyly jemné vytlacte malé mnozstvi materialu,
abyste se ujistili, Ze baze i katalyzator hladce vytékaji z obou otvord.
V pfipadé, ze extruze materialt neprobiha hladce, odstrarite ztvrdly
material z konce zasobniku.

. Pro vyménu zéasobniku zvednéte uvolriovaci packu a zatahnéte cely
pist. Zdvihnutim drzaku vyjméte prazdny zasobnik a vlozte do
davkovace novy.
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SEJMUTI OTISKU

Poznamka:
Pred pouzitim nechte material stat pfi pokojové teploté. Pokud
by byl material studeny anebo uméle ochlazeny v ledni¢ce, doba
tuhnuti by se mohla prodlouzit.

1. Pfi snimani otisku se ujistéte, ze preparace je sucha a
neobsahuje tUlomky.

2. Pro snazsi vyjmuti otisku vyplrite podsekfiva mista.

3. Na Izici naneste adhezivum pro otiskovaci Izice (GC Universal VPS
Adhesive apod.) a nechte uschnout. Pectéte si navod k pouziti
od vyrobce.

4. Na michaci kanylu pfipevnéte intraoralni Spicku zasobniku

s vybranym wash materialem, pfipadné jim naplrite stfikacku.
5. Otiskovaci IZici naplrite vybranym materialem pro otiskovaci IZice.
6. Ze stiikacky aplikujte na preparovany zub hmotu a pokryjte ji celou

preparaci. Ofouknuti vzduchem neni nezbytné. Hydrofilni vlastnosti

EXA’lence umozriuji lepsi samonavlhéeni, diky ¢emuz se dokonale

pfizplsobi zubu.

Poznamka:
Pokud pouzivate techniku dvojiho michani a dvojiho otiskovani,
neboli techniku Putty-wash, pfed vyhotovenim finalniho otisku
se ujistéte, zda je predbézny otisk vycistény a vysuseny.

. Naplnénou IZici umistéte v Ustech. Doporucené pracovni doby
naleznete ve vy$e uvedené tabulce.

. Vyckejte, dokud material neztuhne.

Poznamka:

a) EXA'lence, diky svému unikatnimu chemickému slozeni,
polymerizuje v Ustni dutiné rychleji nez pfi pokojové teploté.
Proto tuhnuti materialu zkouseijte v Ustech, protoze u pracovniho
stolu neziskate presné vysledky.

b) P¥i vysSich teplotach se pracovni doba zkracuije, pfi nizsich
prodluzuje.

9. Vyjméte otisk a oplachnéte jej pod tekouci vodou z vodovodu.

® N

DEZINFEKCE

Otisk Ize dezinfikovat glutaraldehydovym roztokem, pfipadné jinymi
vhodnymi dezinfekénimi prostfedky. Dodrzujte navod k pouziti od
pfislusného vyrobce.

ODLEVANI MODELU

1. Po vyplachnuti otisku vodou vyckejte 60 minut a pak odlijte model.

2. Model odlijte do 14 dnt po zhotoveni otisku. EXA’'lence je
kompatibilni s kamennou sadrou typu Il a IV (GC Fuji ROCK™ EP)
a Ize jej pokovovat stiibrem nebo médi.

UPOZORNENI

. Chranite oCi pfed kontaktem s bazi, katalyzatorem, namichanym
materialem nebo adhezivem. V prlpade zasazeni ihned vyplachnéte
velkym mnozstvim vody a vyhledejte Iékafskou pomoc.

. Chrarite odév pred zasazenim materialem, protoze se obtizné
odstrariuje.

. Vzdy pouzivejte ochranné pomuicky jako rukavice, rousku a ochranny
kryt oci.

.V ojedinélych pfipadech muize vyrobek zplsobit citlivost u nékterych
osob. Jestlize jsou zaznamenany takové reakce, vyrobek vice
nepouzivejte a vyhledejte Iékare.

USKLADNENI

Pro optimélni vysledek skladujte pfi pokojové teploté
(59 - 77°F; 15 - 25°C).

Chrarite pfed pfimym slune¢nim zarenim.

A O DN

BALENI

. EXAlence EXTRA LIGHT BODY 4. EXAllence HEAVY BODY
Bézné a rychlé tuhnuti Bézné a Rychlé tuhnuti
59 g (48 ml) x 2 zasobniky, 77 g (48 ml) x 2 zasobniky,
michaci kanyla Il SS michaci kanyla Il L
(Zlutd) x 6 kust (tyrkysova) x 6 kus

2. EXA'lence LIGHT BODY 5. EXA'lence HEAVY BODY RIGID
Bézné a rychlé tuhnuti Bézné a Rychlé tuhnuti
59 g (48 ml) x 2 zasobniky, 77 g (48 ml) x 2 zasobniky,
michaci kanyla Il SS michaci kanyla Il L
(Zlutd) x 6 kusl (tyrkysova) x 6 kust

3. EXA'lence MEDIUM BODY 6. GC Cartridge Dispenser Il 1 kus
(MONOFAZE) 7. Michaci kanyla Il L (tyrkysova)
Bézné a rychlé tuhnuti 48 kust Michaci kanyla Il SS
62 g (48 ml) x 2 zasobniky, (Zluta) 48 kust
michaci kanyla Il L 8. Univerzalni VPS Adhezivum

(tyrkysova) x 6 kusu 1 lahvi¢ka 7 ml

Neékteré vyrobky, které jsou uvadéné v navodu k pouziti, mohou byt klasifikovany jako
nebezpecné podle GHS. Vzdy se seznamte s bezpecnostnimi listy, které jsou k dispozici na
adrese: http://Awww.gceurope.com - Mizete je také ziskat u svého dodavatele.

CISTENI A DEZINFEKCE

OPAKOVANE POUZIVANE DAVKOVACI SYSTEMY: aby se zabranilo kfizové kontaminaci
mezi pacienty, vyzaduji tyto davkovaci systémy stfedni Groveri dezinfekce. Ihned po pouZiti
zkontrolujte a oznaéte v pfipadé pochybnosti. Znehodnotte, pokud doslo k poskozeni
davkovaciho systému.

NEPONORUJTE. Aby nedochéazelo k zaschnuti a hromadéni negistot, dilkladné ogistéte
davkovaci systém. Dezinfikujte produktem registrovanym pro stfedni Groveri dezinfekce dle
mistnich zdravotnich predpist.

HLASENI NEZADOUCICH UCINKU:

pokud obdrzite upozoméni o jakémkoli nezadoucim Ucinku,reakci ¢i podobnych udalostech,
které jsou spojeny s pouzivanim tohoto pfipravku, a to véetné téch, které nejsou uvedeny v
tomto navodu k pot , 0znamte to pfimo prostrednictvim pfislusného systému hlaseni

uZi
nezéadoucich Uginkd pamcnemu ufadu ve vasi zemi, ktery je pristupny v néasledujicim odkazu:

hnps://ec.europa.eu/growm/sectors/medical-devices/comams,en
stejné jako nasemu systému hlaseni nezadoucich udalosti:
vigilance@gc.dental

Timto zpisobem pfispéjete ke zvySeni bezpecnosti tohoto produktu.

Posledné upravené: 01/2020

stvrdnjavanje: katalizator za materijale za otisak od kondanzacijskog
silikona, polisulfidni materijali za otisak, materijali s eugenolom, sumpor,
lateks, ulje, akrilati, glicerol, povrsinski anestetici u spreju ili masti
(npr.lidokain).

UPUTE ZA UPORABU
POSTAVLJANJE PATRONE | DOZIRANJE
1. Podiéi polugu

. ) Utor u obliku Vrh za Drzaé¢ patr Kli

za otpustanje slova V izmedu RO mijsganje ?a ik 2
dozatora GC komora patrone
CARTRIDGE Utor u obliku -
DISPENSER Il | slova v na rubu /
i povuci klip patrone Ot;?ienim )

istoli kraij Obojeni prsten Lghauatli |
pi stto ja dg ajf e ’ za mijeSanje ;:'.:‘52..1,-2
natrag u dozator. mijeganie |
POdICI dI'ZaC Nova patrona se mora upotrebljavati s
gatrone n.a novim GC CARTRIDGE DISPENSER 2.

lozatoru i

postaviti patronu vodecéi rac¢una da je urez u obliku slova V na
prirubnici patrone okrenut prema dolje. Pritisnuti drza¢ patrone prema
dolje tako da drzi patronu ¢vrsto na mjestu

. Podici polugu za otpustanje i pritisnuti klip pistolja prema naprijed
dok se ne utisne u patronu.

. Skinuti poklopac patrone okretanjem % okreta u smjeru obrnutom
od kazaljke na satu. Saviti poklopac prema dolje i odvojiti ga od
patrone. Lagano pritisnuti rucicu dozatora za istiskivanje male
koli¢ine materijala iz dva otvora na kraju patrone. Osigurati
ravnomijerni izlaz baze i katalizatora.

. Poravnati urez u obliku slova V na rubu vrha za mije$anje
MIXING TIP Il s urezom u obliku slova V izmedu komora patrone.
Cvrsto pogurnuti kako bi se priévrstio vrh za mijeSanje. Zatim
okrenuti obojeni prsten vrha za mijeSanje za % okreta u smjeru
kazaljke na satu do kraja patrone. Dozator je sad spreman
za uporabu.

. Pritisnuti rucicu nekoliko puta za istiskivanje materijala. Nakon
uporabe ne skidati vrh za mijesanje MIXING TIP Il buduci da ¢e
sluziti kao poklopac za ¢uvanje do sliede¢e uporabe. Pri zamjeni
vrha za mijeSanje MIXING TIP Il okrenuti prsten na vrhu za
mijeSanje za Y% okreta u smjeru obrnutom od kazaljke na satu
kako bi se poravnao urez u obliku slova V na patroni. Saviti vrh
za mijeSanje prema dolje i odvojiti ga od patrone.

. Prije sljede¢e uporabe skinuti stari vrh za mijeSanje. Prije postavljanja
novog vrha, blago istisnuti malu koli¢inu materijala kako bi se
osigurao ravnomjerni izlaz baze i katalizatora iz oba otvora. Ako
se materijali ne mogu istisnuti, odstraniti stvrdnute materijale iz kraja
patrone.

7. Za zamjenu patrone podignuti polugu za otpustanje i povuéi klip

pistolja dokraja prema natrag. Odstraniti praznu patronu podizanjem
drzaca patrone i postavljanjem nove u dozator.

UZIMANJE OTISKA

Paznja:

Prije uporabe ostaviti materijal stajati na sobnoj temperaturi.

Ohladeni materijal ili materijal iz hladnjaka mogu odgoditi stvrdnjavanje.

1. Provjeriti da je preparacija suha i bez ikakvih ostataka tijekom
uzimanja otiska.

. Zatvoriti potkopana podrucja kako bi se olaksalo vadenje otiska.

Na Zlicu nanijeti adheziv (GC Universal VPS Adhesive, itd.)

i ostaviti susiti. Procitati proizvodaceve upute za uporabu.

. Postaviti intraoralni vrh na vrh za mijeSanje patrone odabranog

korekturnog materijala ili ga ponovno napuniti u Strcaljku.

. Zlicu napuniti odabranim materijalom.

. Ustrcati materijal za korekturni otisak na preparirane zube
i potpuno prekriti preparaciju. Nije potrebno susenje zrakom.
Hidrofilno svojstvo materijala EXA’lence omogucuje bolje
samonavlazivanje, $to omogucuje izvrsnu prilagodbu za zub.

Paznja:

Ako se koristi tehnika dvostrukog mijesanja i dvostrukog otiska

ili tehnika dvofaznog otiska, provjeriti da je poéetni otisak

ociscen i temeljito osuSen prije uzimanja zavrSnog otiska.

7. Zlicu s maten]alom postavm u usta. U gornjoj tablici pogledati
preporuceno radno vrijeme.

8. Pri¢ekati da se materijal stvrdne.

Paznja:

a) EXA’lence ima jedinstveni kemijski sastav koji omogucuje
brzu polimerizaciju u usnoj Supljini nego na sobnoj temperaturi.
Stoga za odredivanje stupnja stvrdnjavanja valja pregledati
materijal u ustima buduc¢i da ¢e materijal na radnom stolu
dati krivi rezultat. Materijal se na sobnoj temperaturi nece
stvrdnuti u prihvatljivom vremenu.

b) Vise temperature skracuju radno vrijeme, a nize temperature
produzuju radno vrijeme.

9. Izvaditi otisak i isprati pod teku¢om vodom.

DEZINFEKCIJA

Otisak se moze dezinficirati otopinom glutaraldehida ili drugim
odgovarajuéim sredstvima za dezinfekciju. Pogledati u odgovarajué¢im
proizvodacéevim uputama za uporabu.

IZRADA MODELA

1. Nakon ispiranja otiska u vodi, pri¢ekati 60 minuta prije izlijevanja
modela.

2. Model izliti unutar 14 dana od uzimanja otiska. EXA’lence je
kompatibilan sa sadrom tipa Il i tipa IV (GC Fuji ROCK™ EP)
i moze biti posrebren ili pobakren.

UPOZORENJE

1. Izbjegavati dodir baze, katalizatora, zamijeSanog materijala ili
adheziva s o¢ima. U slu¢aju dodira, odmah isprati s mnogo
vode i potraziti lije¢nika.

. Izbjegavati dodir materijala s odje¢om buduci da se tesko
odstranjuje.

. Osobna zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maska za lice i
sigurnosna zastita za oéi, treba uvijek nositi.

. U rijetkim slu¢ajevima ovaj proizvod moze izazvati osjetljivost kod
nekih osoba. U slu¢aju takvih reakcija valja prekinuti uporabu
proizvoda i obratiti se lije¢niku.

CUVANJE

Za optimalne rezultate preporuca, uvati, na sobnoj temperature

(59 - 77°F; 15 - 25°C).

|zbjegavati direktnu sunéevu svjetlost.
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PAKIRANJE

. EXA'lence EXTRA LIGHT BODY 4. EXA'lence HEAVY BODY
Regular and Fast Set Regular and Fast Set
(ekstra niska viskoznost, normalno i brzo (visoka viskoznost, normalno
stvrdnjavanje) i brzo stvrdnjavanje)
59 (48mL) x 2 patrone, 779 (48mL) x 2 patrone,
vrh za mijesanje Mixing tip Il SS vrh za mijesanje Mixing tip Il L
(2uti) x 6 komada (plavi) x 6 komada

. EXA’lence LIGHT BODY . EXA’lence HEAVY BODY RIGID
Regular and Fast Set Regular and Fast Set
(niska viskoznost, normalno (visoka viskoznost tvrdi,
i brzo stvrdnjavanje) normalno i brzo stvrdnjavanje)
599 (48mL) x 2 patrone, 77g (48mL) x 2 patrone,
vih za mijeSanje Mixing tip Il SS vih za mijeSanje Mixing tip Il L
(2uti) x 6 komada (plavi) x 6 komada

. EXA'lence MEDIUM BODY . Dozator GC Cartridge Dispenser 2 1 komada
(MONOPHASE) . Vrh za mijeanje Mixing tip II L
Regular and Fast Set (plavi) 48 komada
(srednja viskoznost, jednofazni, Vrh za mijeSanje Mixing tip Il SS
normalno i brzo stvrdnjavanje) (2uti) 48 komada
62g (48mL) x 2 patrone, Universal VPS Adhesive (adheziv)
vih za mijeSanje Mixing tip Il L 1 boica (7mL)
(plavi) x 6 komada

Neki proizvodi spomenuti u ovoj Uputi za uporabu mogu se Klasificirati kao opasni prema
GHS. Uvijek provjerite u sigurnosno tehnickom listu na: http:/Awvww.gceurope.com -
Takoder su dostupni kod vaseg dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKIRANJA: kako bi se izbjeglo oneciséenje izmedu
pacijenata ova viSekratno upotrebljiva pakiranja zahtijevaju dezinfekciju srednje razine. Odmah
nakon uporabe pregledati videkratno upotrebljivo pakiranje i oznaditi ostecenja ako ih ima.
Ostecenu napravu odbaciti. NE URANJATI U TEKUCE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU.
Temeljito odistiti visekratno upotrebljivo pakiranje kako bi se spn]ecllo susenje i nakupljanje
oneciscenja. Dezinficirati sredstvom za dezinfekciju srednje razine prema registriranoj
zdravstveno-infektivnoj kontroli sukladno regionalno/nacionalnim smjernicama.

1ZVJESCIVANJE O NEZELJENIM UCINCIMA:

Ako postanete svjesni bilo kakvih neZeljenih ucinaka, reakcija ili sli¢nih dogadaja do kojih je doslo
uporabom ovog proizvoda, ukljucéujui i one koji nisu navedeni u ovom uputstvu za uporabu,
molimo da ih prijavite direktno kroz odgovarajuci sustav nadzora, odabirom odgovaraju¢eg
autoriteta u vasoj drzavi, dostupno putem sUedece veze:

https://ec.europa.eu/growt tacts_en

kao i na na$ interni sustav nadzora:

vigilance@gc.dental

Na taj ¢ete nacin doprinijeti pobolj$anju sigurnosti ovog proizvoda.
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Zadnje izdanje: 01/2020

vagy kendcsos tipust helyi érzéstelenitokkel (pl. Lidocain).

HASZNALATI UTMUTATO i
A PATRON BETOLTESE ES KIADAGOLASA

1. Emelje fel a

V alaki rovatka G
CARTRIDGE Patrontarto Dugattyd
DISPENSER I a patron csérei Kever6esdr |

2 koz6
patronadagol6 ozon N o
oldokarjat és V alakd rovétka /
hizza a a patron
. é Szines kar
dugattyut peremen a keverbestrt
egészen hatra. Szines karima a Oldokar
Emelie fel a keverbcs6rhoz
patrontartd éz o 1|'pus(|;'1 patnénok = Gj GC
2 i ’ARTRIDGE DISPENSER 2-vel

{Zg)e/:;egem:w hasznalandok. "

patront gy, hogy a peremen talalhaté V alaku rovatka lefelé nézzen.

Nyomija a patrontartot lefelé, hogy a patron biztosan alljon a helyén.

Emelje fel az oldokart, majd tolja a dugattyut elére, amig

el nem éri a patront.

Tavolitsa el a patron kupakjat az 6ramutatoé jarasaval ellenkezd

Y4 fordulattal. Dontse lefelé a kupakot, majd hizza el az adagolo6tol.

Gyengéden nyomja az adagolékart, mig kis mennyiségii anyag

jelenik meg a patron végének mindkét nyilasan. Gy6zodjon

meg rola, hogy a bazis és a katalizator anyagok egyenl6

mennyiségben jonnek ki a patronbol.

4. A keveréesOr peremén talalhatéd V alakd rovatkat igazitsa
a patron két csére kozott talalhatd V alaku rovatkahoz.

A kever6csor csatlakoztatdsahoz erételjesen nyomja 6ssze 6ket.
Ezutan forditsa el a keverdcsor szinezett peremét az 6ramutatd
jarasaval megegyez6 ' fordulattal, a patron végéhez. Az adagolé most
mar hasznalatra kész.

5. Néhanyszor nyomja meg az adagolokart, hogy az anyag
Hasznalat utan ne tavolitsa el a keverdcsort, mert ez szolgal maJd
kupakként a kovetkezd hasznalatig. A keverécsor cseréjénél
forditsa el a csér peremét az 6ramutaté jarasaval ellentétes
4 fordulattal, hogy a patronon talalhaté V alakl rovatkat beigazitsa.
Doéntse lefelé a keverdcsért és huzza el a patrontol.

6. Az elhasznalt keverdcsért kozvetlenil a kovetkezé hasznalat
el6tt cserélje ki. Az Uj csér csatlakoztatasa el6tt finoman nyomjon
ki egy kis adagot az anyagbol, hogy lassa, a bazis és a katalizatort
egyenlé aranyban jénnek-e ki a patronb6l. Amennyiben az anyag
nem jon ki az adagolobdl, tavolitsa el a beszaradt maradékot a patron
végeérol.

7. A patron cseréjéhez emelje fel a fedelet, majd huzza vissza
teljesen a dugatty(t. A patrontartdé megemelésével vegye ki a
kitralt patront, majd t6ltsén be egy Ujat.

LENYOMATVETEL

Megjegyzés:

Hasznalat el6tt hagyja az anyagot szobahémérsékleten allni. A hiitott

vagy hiitészekrényben tarolt anyag kotési ideje meghosszabbodik.

1. Biztositsa, hogy a preparacio terilete a lenyomatvétel ideje
alatt tiszta és tormelékmentes maradjon.

. Az alamends részeket toltse ki, hogy segitse a lenyomat szajbol
torténd eltavolitasat.

. Vigye fel az adhezivet (pl. GC Universal VPS Adhesive) a kanalra,
és hagyja megszaradni.

. Csatlakoztasson a keverdcsérhdz egy intraoralis kandlt, vagy

toltse az anyagot egy fecskendébe (csak a Monophase tipusnal)

vagy megfelelé kanalba.

Toltse meg a kanalat a kivalasztott alap lenyomatanyaggal.

. Fecskendezze a higan folyé anyagot a preparalt fogra, és teljesen
fedje be vele azt. Légarammal fajnia nem szlkséges. Az EXA'llence
hidrofil tulajdonsaga révén jobb 6nnedvesité hatassal bir, mely kivalo
adaptalhatésagot biztosit a foghoz.

Megjegyzés:

A kétfazisu-kétideji Putty-Wash technika alkalmazasakor
biztositsa, hogy az alaplenyomat a preciziés lenyomatvétel el6tt
tiszta és szaraz legyen.

. Helyezze a kanalat a szajba. Az ajanlott munkaidékrél a fenti

tablazatbol tajékozodhat.

Varjon, mig az anyag megkot.

a) Az EXA'lence egyedulallé kémiai 6sszetétele révén gyorsabban
polimerizalédok a szajiregben, mint szobahémérsékleten.
Ezért a kotési id6 meghatarozasahoz az anyagot a szajban
vizsgélja, mivel a munkaasztalon térténd vizsgalat hamis
eredményekhez vezet. Szobahémérsékleten az anyag nem
kot meg elfogadhato idén beldl.

b) A magasabb hémérséklet csokkenti, az alacsonyabb

hémérséklet noveli a munkaidét.

9. Tavolitsa el a lenyomatot, majd foly6viz alatt tisztitsa meg.

FERTOTLENITES
A lenyomatot glutaraldehiddel vagy mas alkalmas szerrel fert6tlenitheti.
Olvassa el az anyag gyartdjanak hasznalati Gtmutatojat.

MODELLKESZITES

1. Miutan a lenyomatot vizzel ledblitette, varjon 60 percig, miel6tt
kionti a modellt.

2. A lenyomatvételt kdvetd 14 napon belll 6ntse ki a modellt. Az
EXA'lence a lll. és V. tipust gipszekkel (GC Fuji ROCK™ EP)
kompatibilis, ezlstdozhetd, rezezhetd.
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FIGYELMEZTETES

1. Kertilje el, hogy a Base, Catalyst, megkevert anyag vagy adheziv
a szembe juthasson. Amennyiben mégis a szembe kertil, azonnal
oblitse ki b6 vizzel, és forduljon szakorvoshoz.

2. Ugyeljen arra, hogy az anyag ne kertilhessen ruhazatara,
mert eltavolitasa nehézkes.

3. Mindig viselien személyi védodfelszerelést, mint példaul keszty(it,
maszkot, biztonsagi szemvédoét.

4. Atermék ritkan érzékenységi reakciot valthat ki egyes személyeken.
Amennyiben hasonlét tapasztal, figgessze fel a termék hasznalatat,
és paciense forduljon szakorvoshoz.

TAROLAS

Az optimdlis teljesitmény érdekében tarolja szobahémérsékleten
(59 - 77°F; 15 - 25°C).
Kozvetlen napfénytél ovja.

KISZERELES

1. EXA'lence EXTRA LIGHT BODY 4. EXA'lence HEAVY BODY
Normal és gyors kotésl Normal és gyors kétés(
59g (48mL) x 2 patron, 779 (48mL) x 2 patron,
keverécsor Il SS keverdcsor Il L
(sérga) x 6 db (vizkék) x 6 db

2. EXAllence LIGHT BODY 5. EXA'lence HEAVY BODY RIGID
Normal és gyors kétési Normal és gyors kétési
59g (48mL) x 2 patron, 779 (48mL) x 2 patron,
keverécsor Il SS keverdcsor Il L
(sérga) x 6 db (vizkék) x 6 db

3. EXA'lence MEDIUM BODY 6. GC Cartridge Dispenser
(MONOPHASE) 2 adagol6 1 db
Normal és gyors kétési 7. Keverdesor |1 L (vizkék) 48 db
629 (48mL) x 2 patron, Keverécsor Il SS (sarga) 48 db
keverdcsor Il L 8. Univerzalis VPS Adheziv

(vizkék) x 6 db 1 Gveg (7mL)

Némely, a jelen hasznalati utmutatoban emlitett termék a GHS besorolas szerint veszélyes
lehet. Mindig tajékozodjon a biztonsagi adatlapokbol, melyek az alabbi cimen érhetéek el:
http:/Avww.gceurope.com - Az adatlapokat igényelheti beszallitéjatol is.

TISZTITAS ES FERTOTLENITES

TOBBCELU KISZERELES: a paciensek kozti keresztfertézések elkertilésének érdekében ez
az eszkoz kdzepes szintli dezinfekciot igényel. A hasznalat utan azonnal ellenérizze az eszkoz
és a cimke sértetlenségét. Amennyiben sértilt dobja ki.

NE MERITSE FOLYADEKBA. Alaposan tisztitsa meg az eszkdzt a szennyezédések
megtapadésanak vagy raszéradasanak elkerilésére.

Fertétlenitse egészséglgyben regisztralt kozepes szintli infekcidkontrol csoportba tartozé
termékkel, a regionalis/nemzeti eldirasoknak megfeleléen.

NEM KiVANT HATASOK JELZESE:

Amennyiben barmilyen nem kivant hatast, reakciot vagy hasonlot észlel a termék hasznalata
eredményeként, olyat is ami nem szerepel a hasznalati utasitasban talalhato felsorolasban,
kérjuk jelentse kézvetlentl a megfeleld hatésagnak. Az alabbi linken tudja kivalasztani az On
orszaganak megfelel6 hatosag elérhetdségét:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

Kerjuk, jelentse az esetet a sajat, belsd figyelmeztetd szolgalatunknak

is: vigilance@gc.dental

Ezaltal hozzajarul On is ezen termék biztonsagos hasznalatanak javitasahoz.

Utoljara modositva: 01/2020

kondensacyjnych silikonowych materiatow wyciskowych, polisulfidowe
materiaty wyciskowe, materiaty zawierajgce eugenol, siarka,

lateks, olej, akrylany, glicerol, $rodki do powierzchniowego
znieczulania miejscowego w postaci sprayu lub masci (np. lidokaina).

INSTRUKCJA STOSOWANIA
tADOWANIE NABOJU | POBIERANIE MASY

1. Unieé¢ dzwignie Woiecio w -
zwalniajacg w Ksztaicie V et - WEERE el
podajniku GC g pomisey mieszajaca tioka

cylindrami naboju —
CARTRIDGE Weosiow
DISPENSER II ksztaicie V na
i odciagnaé obrzezu naboju Kolorowa
suwak toka Kolorowa obrecz m’lgg‘::"" i ¥ Dvignia
&naﬁymal n{ |eb még:;t;vcvei i) Zwalniajaca
o tytu w
podg'nikag E Nowy typ naboju musi by¢ stosowany wraz
Jnika. Z nowym poda]nlklem GC CARTRIDGE
Podnie$¢ uchwyt DISPENSER

utrzymuijacy

naboj w podajnikui zatozy¢ nabdj zwracajac uwage na to, by wciecie w
ksztalcie V na obrzezu byto skierowane do dotu. Opusci¢ uchwyt
naboju, aby mocno przytrzymat naboéj w miejscu.

. Podnies¢ dzwignie zwalniajaca i przesungé do przodu suwak

ttoka, az ztgczy sie z nabojem.

Zdja¢ nakretke naboju wykonujgc % obrotu w kierunku przeciwnym

do ruchu wskazéwek zegara. Odchyli¢ nakretke w dot i Sciagnaé

ja z naboju. Lekko nacisna¢ rekojes¢ podajnika wyciskajac niewielka

iloé¢ materiatu z obu otworéw na koricu naboju. Zwréci¢ uwage

na to, aby pasta bazowa i katalizator wychodzity jednakowo.

. Ustawi¢ nacigcie w ksztatcie V na obrzezu koricowki mieszajacej
MIXING TIP Il w jednej linii z nacigciem w ksztatcie V miedzy
cylindrami naboju. Zamocowa¢ koricowke mieszajacg mocno
dociskajac do naboju. Nastepnie przekreci¢ kolorowg obrecz
koricowki mieszajacej o ¥4 obrotu zgodnie z ruchem wskazéwek
zegara. Podajnik jest teraz gotowy do uzycia.

. Nacisna¢ kilka razy rekojes¢, aby wycisna¢ materiat. Po uzyciu
nie zdejmowac¢ koncowki mieszajgcej MIXING TIP Il, gdyz stuzy
ona jako zatyczka zabezpieczajgca masg az do nastepnego uzycia.
Podczas wymiany koricowki mieszajacej przekreci¢ obrecz
koricowki o ¥4 obrotu w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara, aby wciecia w ksztalcie V pokryly sie. Odchyli¢ koricowke
mieszajacg w dot i zdjaé z naboju.

. Wykorzystang koricowke mieszajgcg usuwac bezposrednio
przed kolejnym uzyciem masy. Przed natozeniem nowej koricowki
delikatnie wycisna¢ niewielka ilo$¢ materiatu, aby upewni¢ sie,
ze pasta bazowa z katalizatorem wyptywajg rownomiernie z obu
otwordéw. Jezeli materiat nie wyptywa, usuna¢ stwardniate czesci
z koricowki naboju.

7. Aby wymieni¢ nabdj, podnie$¢ dzwignie zwalniajaca i catkowicie

wycofaé suwak ttoka. Zdjaé pusty naboj podnoszac uchwyt
utrzymujacy go do gory i zatozy¢ do podajnika nowy naboj.

ETAPY POBIERANIA WYCISKU

Uwaga:

Przed uzyciem pozostawi¢ materiat w pomieszczeniu, by
osiagnat temperature pokojowg. Schtodzony lub zmrozony
materiat moze op6znic¢ wigzanie.

1. Upewni€ sie, ze podczas pobierania wycisku preparacja jest
sucha i wolna od zanieczyszczen.

. Zablokowa¢ podcienia w celu utatwienia zdejmowania wycisku.

. Nanie$é na tyzke wyciskowa klej (GC Universal VPS Adhesive, itp.)
i pozostawi¢ do wyschnigcia. Przeczyta¢ instrukcje uzytkowania
producenta.

4. Natozy¢ koricowke wewnatrzustng na koricowke mieszajaca naboju
z wybrang masg typu wash (rzadkiej konsystencji) lub napetnic¢
nig strzykawke.

. Wypeti¢ tyzke wybrang masg o gestej konsystencji (na tyzke).

. Ostrzykng¢ masa wash (rzadkiej konsystencji) spreparowane
zeby i pokry¢ nig catg preparacje. Przedmuchanie powietrzem
nie jest konieczne. Wtasciwosci hydrofilne masy EXA’lence
zapewniajg lepsze samoistne zwilzenie, co pozwala na uzyskanie
doskonatej adaptaciji do zgba.

Uwaga:

W przypadku stosowania wycisku dwuczasowego dwuwarstwowego
lub techniki Putty-wash upewni¢ sig, ze wycisk wstepny jest
oczyszczony i doktadnie osuszony przed pobraniem wycisku
ostatecznego.

. Lyzke wyciskowa z masg osadzi¢ w ustach. Uwzgledni¢ zalecane
czasy pracy podane w tabeli powyzej.

. Odczeka¢ do zwigzania masy.

Uwaga:

a) Materiat EXA'lence ma unikalne wtasciwosci chemiczne, ktore
pozwalajg mu na szybszg polimeryzacje w jamie ustnej,
niz w temperaturze pokojowej. Dlatego by stwierdzi¢ zwigzanie,
sprawdzi¢ materiat w ustach, poniewaz masa na tacce
da fatszywy wynik.

b) Wyzsze temperatury skracajg czas pracy, a nizsze temperatury
wydtuzajg czas pracy.

9. Wyja¢ wycisk z jamy ustnej i przeptukac pod biezaca woda.

DEZYNFEKCJA

Wycisk mozna zdezynfekowaé roztworem aldehydu glutarowego
lub innych odpowiednich srodkow dezynfekujgcych. Postepowacé
zgodnie sie z instrukcjg uzytkowania dotaczong przez producenta.

WYKONANIE MODELU
1. Po przemyciu wycisku wodg, odczeka¢ 60 minut,
aby wycisk wysecht przed odlewaniem modelu gipsowego.
2. Model odla¢ w ciggu 14 dni od momentu pobrania wycisku.
Masa EXA'lence jest kompatybilna z gipsami typu Il i [V
(GC Fuji ROCK™ EP) i moze by¢ pokrywana srebrem lub miedzig.

SRODKI OSTROZNOSCI

1. Unika¢ kontaktu pasty bazowej, katalizatora, zmieszanych
mas lub kleju z oczami. W przypadku kontaktu, natychmiast sptukac obfitg iloscia
wody i skonsultowac sig z lekarzem.

2. Unika¢ kontaktu materiatu z odzieza, poniewaz jest trudny do usunigcia.

3. Zawsze powinny by¢ uzywane $rodki ochrony indywidualnej (PPE), takie jak
rekawice, maski i okulary ochronne.

4. W rzadkich przypadkach, u niektorych oséb produkt moze wywota¢ alergie.
Jezeli dojdzie do takich reakcji, nalezy przerwa¢ stosowanie produktu i
skonsultowac sie z lekarzem ogolnym.

WARUNKI PRZECHOWYWANIA

Do zapewnienia optymalnych wtasciwosci zalecane jest przechowywac w
temperaturze pokojowej (15 - 25°C)

Unika¢ ekspozycji na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego.
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4. EXAlence HEAVY BODY
Regular i Fast Set
77g (48mL) x 2 naboje,
koricowki mieszajace Il L
(bladoniebieskie) x 6 sztuk

. EXA'lence HEAVY BODY RIGID
Regular i Fast Set
77 (48mL) x 2 naboje,
koricowki mieszajace Il L
(bladoniebieskie) x 6 sztuk

. Podajnik GC Cartridge
Dispenser 2, 1 sztuka
Koricowki mieszajace II L
(bladoniebieskie) 48 sztuk
Koricowki mieszajace Il SS
(26Mte) 48 sztuk

. Klej Universal VPS Adhesive
1 butelka (7mL)

OPAKOWANIA

. EXAllence EXTRA LIGHT BODY
Regular i Fast Set
59g (48mL) x 2 naboje,
korcowki mieszajace Il SS
(20He) x 6 sztuk

. EXAllence LIGHT BODY
Regular i Fast Set
59g (48mL) x 2 naboje,
koricowki mieszajace Il SS
(20Hte) x 6 sztuk

. EXA'lence MEDIUM BODY
(MONOPHASE)
Regular i Fast Set
62g (48mL) x 2 naboje,
koricowki mieszajace Il L
(bladoniebieskie) x 6 sztuk
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Niektore produkty wymienione w niniejszej instrukcji stosowania moga by¢ sklasyfikowane
jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze nalezy zapoznac sie z kartami charakterystyki
dostepnymi na stronie: http://www.gceurope.com - Mozna je rowniez otrzymac¢ od dostawcy.

CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA

WYROBY MEDYCZNE WIELORAZOWEGO UZYCIA: Aby uniknaé krzyzowego zakazenia
miedzy pacjentami wyréb wymaga dezynfekcji $redniego stopnia. Bezpo$rednio po uzyclu
produkt oraz etykiete nalezy bada¢ pod kalem uszkodzenia. Wyrzuci¢ produkt w
stwierdzenia uszkodzen. NIE ZANURZAC W SRODKACH DEZYi NFEKCYJNYCH Dok}adnle
oczysci¢ produkt, aby zapoblec wysychamu i akumulacji substanciji zanieczyszczajgcych.
Dezynfekcje wykonywa¢ dopuszczonym do stosowania rodkiem klasy medycznej do
zapobiegania infekcjom zgodnie z wytycznymi regionalnymi/krajowymi.

RAPORTOWANIE DZIALAN NIEPOZADANYCH:

Jesli zauwazysz jakiekolwiek niepozadane dziatanie, reakcijg lub doswiadczysz podobnych
zdarzen po zastosowaniu tego produktu, uwzgledniajac takie, ktore nie zostaty wymienione
w tej instrukcji stosowania, zgto$ je bezposrednio w odpowiedniej jednostce monitorowania,
wybierajgc wasciwy organ w Twoim kraju dostepny za posrednictwem ponizszego linka:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

jak réwniez do naszej wewnetrznej jednostki monitorowania:

vigilance @gc.dental

W ten sposob przyczynisz sig do poprawy bezpieczeristwa tego produktu.

Ostatnia aktualizacja: 01/2020

suprafata de tipul spray sau unguent (ex. lidocaina).

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE
INCARCAREA CARTUSULUI S| DOZAREA
. Ridicati manerul

declansator al Marcaj fn forma
j in forma ; "

GC CARTRIDGE | devaia e Vart de Suponullcanusulul Piston
DISPENSER Il compartimentele mixare

A i cartusului —_—
$I retraget| Marcaj in forma -

; de V situat pe
th?ul)rJuI '"?{g'"?a Guleél col

otal in cartusului : ;

i g Gulerul colorat al b e © Maner
dispenser. bl -
Ridicati suportul varfului de declansator

- mixare

cartusului Noul tip de cartus trebuie folosit impreuns
dispenserul cu noul GC CARTRIDGE DISPENSER 2

ui si incarcati

cartusul, asigurandu-va ca marcajul in forma de V de pe marginea

cartusului este orientat in jos. Impingeti in jos suportul cartusului pentru

a fixa cartusul in pozitia corecta.

Ridicati manerul declansator si impingeti pistonul in fata pana

cand intra in cartus.

Indepartati capacul cartusului rotindu-I 1/4 in sensul invers al

acelor de ceasornic. Inclinati capacul in jos si scoateti-| de pe

cartus. Apasati usor manerul dispenserului pentru a doza o cantitate

mica de material prin cele doua deschizaturi din capatul cartusului.

Asigurati-va ca baza si catalizatorul sunt dozate in mod egal.

Aliniati marcajul in forma de V din capatul VARFULUI DE MIXARE Il

cu marcajul in forma de V aflat intre cele doua compartimente

ale cartusului. Impingeti ferm pentru a atasa varful de mixare.

Apoi rotiti gulerul colorat al varfului de mixare 1/4 in sensul acelor

de ceasornic inspre capatul cartusului. Acum dispenserul este

gata de utilizare.

5. Apasati manerul de cateva ori pentru a doza materialul.

Dupa utilizare, nu indepartati VARFUL DE MIXARE Il deoarece

acesta are rolul unui capac pana la urmatoarea utilizare. Atunci

cand inlocuiti VARFUL DE MIXARE I, rotiti 1/4 gulerul varfului

de mixare in sensul invers acelor de ceasornic pentru a alinia

marcajul in forma de V al cartusului. Inclinati varful de mixare

in jos si indepartati-l de pe cartus.

Indepartati varful de mixare folosit inainte de o noua utilizare.

Inaintea atasarii unui nou varf, dozati usor o cantitate mica de

material pentru a va asigura ca baza si catalizatorul se dozeaza

in cantitati egale prin ambele deschizaturi. In cazul in care

materialele nu se dozeaza, indepartati orice urma de material

intarit de pe capatul cartusului.

7. Pentru a inlocui cartusul, ridicati manerul declansator si retrageti
complet pistonul. Indepartati cartusul gol prin ridicarea suportului
cartusului si introduceti in dispenser unul nou.

ETAPA AMPRENTARII
Nota:
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Inainte de utilizare, lasati materialul la temperatura camerei.
Un material racit sau refrigerat poate intarzia priza.
. Atunci cand luati amprenta, asigurati-va ca preparatia este
uscata si a fost curatata de praful dentinar.
Blocati pragurile pentru a facilita indepartarea amprentei.
Aplicati un adeziv (GC Universal VPS Adhesive, etc.) pe lingura
si asteptati sa se usuce. Cititi instructiunile de folosire ale
producétorului.
Atasati un varf intraoral la varful de mixare al cartusului
materialului de spalare ales sau transferati-l intr-o seringa.
Umpleti lingura cu materialul ales.
Injectati materialul de spalare pe dintii pregatiti si acoperiti total
preparatia.Uscarea cu aer nu este necesara. Proprietatea
hidrofilica a lui EXA'lence asigura o auto-umidificare mai buna,
oferind o adaptare excelenta la dinte.
Nota:
In cazul utilizarii tehnicii bifazice in 2 timpi sau Putty-wash,
asigurati-va ca amprenta preliminara este curata si perfect
uscata inainte de luarea amprentei finale.
7. Introduceti lingura cu material in cavitatea orald. Consultati
tabelul de mai sus pentru timpul de lucru recomandat.
8. Asteptati ca materialul sa faca priza.
Nota:
a) EXAllence are proprietati chimice unice care i permit
sa polimerizeze mai rapid in cavitatea orald decét la
temperatura camerei. De aceea pentru a determina momentul
prizei, examinati materialul in cavitatea orala deoarece in afara
cavitatii orale materialul va oferi un rezultat fals.
Temperaturile mai ridicate vor scurta timpul de lucru, iar
temperaturile mai scazute il vor prelungi.
9. indepértati amprenta si clatiti sub jet de apa.

DEZINFECTAREA

Amprenta poate fi dezinfectata cu o solutie de glutaraldehida sau
cu un alt dezinfectant adecvat. Consultati instructiunile de folosire
ale producatorului respectiv.
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FABRICAREA MODELULUI

1. Dupa clatirea amprentei cu apa, asteptati 60 de minute inainte
de a turna modelul.

2. Turnati modelul in maxim 14 zile de la luarea amprentei. EXA'lence
este compatibil cu gips de tipul lll si IV (GC Fuji ROCK™ EP)
si poate fi placat cu argint sau cupru.

ATEN'[IE
Evitati contactul bazei, catalizatorului, materialului amestecat
sau adezivului cu ochii. In cazul contactului, clétiti imediat cu multa apa si
consultati medicul.

2. Evitati varsarea materialului pe imbracaminte deoarece este
greu de indepartat.

3. Echipamentul personal de protectie cum ar fi manusi, masca si ochelari de
protectie trebuie utilizat intotdeauna.

4. In cazuri rare, acest produs poate provoca sensibilitate la anumite persoane.
Daca apar astfel de reaciji, opritj utilizarea produsului si consultatj medicul.

DEPOZITARE

Pentru o performanta optima se recomanda depozitarea la temperatura
camerei (59 - 77°F; 15 - 25°C).

Evitati lumina solari direct.

AMBALARE

1. EXA'llence EXTRA LIGHT BODY 4. EXAllence HEAVY BODY
(EXTRA FLUIDA) (RIDICATA)
Priza Normala si Rapida Priza Normala si Rapida
59g (48mL) x 2 cartuse, 779 (48mL) x 2 cartuse,
Vérf de mixare Il SS Vérf de mixare Il L
(Galben) x 6 bucati (Aqua) x 6 bucati

2. EXAllence LIGHT BODY 5. EXA'llence HEAVY BODY RIGID
(FLUIDA) (RIDICATA RIGIDA)
Priza Normala si Rapida Priza Normala si Rapida
59g (48mL) x 2 cartuse, 779 (48mL) x 2 cartuse,
Varf de mixare Il SS Varf de mixare Il L
(Galben) x 6 bucati (Aqua) x 6 bucati

3. EXAllence MEDIUM BODY 6. GC Cartridge Dispenser 2
(MEDIE) (MONOFAZICA) 1 bucata
Priza Normala si Rapida 7. Varf de mixare Il L
629 (48mL) x 2 cartuse, (Aqua) 48 bucati
Varf de mixare Il L Varf de mixare Il SS
(Aqua) x 6 bucati (Galben) 48 bucati

8. Adeziv Universal VPS

1 flacon (7mL)

Unele produse mentionate in aceste Instructiuni de Folosire pot fi clasificate ca fiind
periculoase conform GHS. Familiarizafi-va intotdeauna cu Fisele de Siguranta disponibile la:
http:/Awww.gceurope.com - Pot fi obtlnu(e deasemenea de la distribuitorul dumneavoastra.

CURATARE S| DEZINFECTARE

RECIPIENTE DESTINATE UTILIZARILOR MULTIPLE: pentru a se evita contaminarea
incrucisata intre pacienti acest dispozitiv necesita un nivel mediu de dezinfectare. Imediat
dupa utilizare inspectati recipientul si eticheta pentru a observa dacé au suferit deteriorari. in
cazul in care recipientul este deteriorat, renuntati la utilizarea sa. ANU SE SCUFUNDA N
SOLUTIA DEZINFECTANTA. Curatati dispozitivul pentru a preveni uscarea si acumularea de
substante contaminante. Dezinfectati cu un produs medical autorizat pentru prevenirea si
controlul infectiilor de nivel mediu in ‘conformitate cu reglementarile nationale/regionale.

RAPORTAREA EFECTELOR NEDORITE:

In cazul in care apar orice fel de efecte nedorite, reactii adverse sau evenimente similare ca
urmare a utilizarii acestui produs, inclusiv a celor neincluse in aceste instructiuni de folosire,
va rugam sa le raportati direct catre sistemul de control competent, relevant, prin selectarea
institutiei corespunzéatoare din tara dumneavoastra din lista disponibila in link-ul urmétor:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

precum si cétre sistemul nostru de control intern:

vigilance@gc.dental

In"acest fel veti contribui la imbunétatirea sigurantei oferite de acest produs.

Revizuit ultima data: 01/2020
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MEPbI NPEAOCTOPO>XXHOCTU
Mpu nssneyveHun EXA'lence BHUMATENbHO cneauTe 3a Tem,4Tobbl
n36exaTb KOHTaKTa Mo CMeLLVMBaHUA MaTepuana co cremyowmmm
BeLLecTBaMU, MOCKOIbKY 9TO MOXET 3aMe[IMTb UM OCTaHOBUTb
OTBEPXAEHMe: KaTann3aTop ANA KOHOeHCauun CUTIMKOHOBbIX
CNEenoYyHbIX MaTepuanos, NoaucynbuaHbIe CenoyHble MmaTepuarsl,
maTtepuarbl, Coaep>kalime IBreHos, cepa, aTekc, Macso, akpuiaTbl,
NLEPUH, a TakXKe npenapathbl A/1A MECTHOWN aHecTe3nn B hopme
cnpea unn mMasu (Hanp. NOoKavH).
WHCTPYKUMA NO 3KCIJTYATALUU
yCTAHOBKA KAPTPUOXKA U USBNEYEHUE MATEPUANA

. MogHumnTe

0CcBOGOXK AWM V-o6pagHan o
PKaTenS KapTPVKA

pblyaXkok GC MeTKa Moy Cumewmsaiouii Mopuers
o) E uocrana HaKOHE MK
DISPENSER I Ve —_—
1 MOJIHOCTBIO veria Ha /A
oTBeauTe Kpowike
I'IOpU.IﬂeHb Hasag. KapTpumKa Pacore i
MNogHumuTe Lisetroit ana - cB060XK AN
chucatop vaongm SR 7 persaxox

"

KapTpumka v
ycTaHoBuUTe
KapTpuoxX B
[vcreHcep,
y6eavBLUKCh, 4TO V-06pa3Han MeTka Ha KpOMKe KapTpuayka CMOTpUT
BHU3. OnyCTMTe hrkcaTop KapTpumka 1 y6eamTech, YTo KapTpuak
HaféXHO 3aKpensiéH B ncneHcepe.

2. MoaHMMUTE 0CBOGOXAAIOLUMIA PbIHAXOK 1 NPOABUHLTE MOPLIEHb
BMnepés, Noka OH He Morpy3nTcA B KapTpUaoXK.

3. YpanuTe KpbilKy KapTpuLxa; AjiA 9TOro cHayana noBepHuTe
eé Ha ¥ 0b0poTa NPOTMB YacoBOW CTPEsTKM, 3aTeM HaKMUTE
Ha Heé CBepXy BHU3 N CHUMUTE C KapTpuopka. AKKYpaTHO COXMUTE
PYKOATb ANCTIeHcepa, 4TI M3B/EeHL HEGObILOE KONMYECTBO
MaTepuasia U3 [AByX OTBEPCTUM Ha KOHLE KapTpumka. Y6eamTech, 4To
6asa 1 KaTanm3aTop BblAAB/VBAIOTCA PABHOMEPHO.

4. CoBmecTuTe V-06pasHyto MeTKy Ha o6oake HakoHeyHuKa anAa
cmewmsannA |l ¢ V-o6pasHoi MeTKON Mexay EMKOCTAMU KapTpuaxa,
n yCTaHOBVITe HaKOHeHHMK Ha)kaB Ha Hero. 3aTtem I'IOBepHVITe
UBeTHOM 06040K HakoHeuHuka Ha 1/4 obopoTa Nno 4acoBOW CTpeske.
Tenepb AVCNEHCEP rOTOB K UCMOJIb30BAHUIO.

5. [inA n3BieYeHna MaTepuana HeCKosbKO pas COXMUTE PYKOATb
nvcneHcepa. Mocne ncnonb3oBaHWA MaTepvana He CHUManTe
HaKOHe‘-IHI/IK OnA cvelmBanviA |l — oH 6yaeT UCMOHATL POJib

bILIKM KapTpUmka A0 CNeayoero NpUMEHeHVA Mateprana.

A TOro 4TOObI CHATL HaKOHe‘lHVIK noBepHUTE LUBEeTHON OGOAOK
Ha 1/4 obopoTa NPOTUB YacoOBOW CTPESIKUN, HTOObI COBMECTUTb
MeTKy Ha HakoHEeYHUKE U MeTKy Ha KapTpuapke, 3aTeM HaXXMUTE Ha
HakoHe4HUK cBepXy BHW3 U CHUMUTE ero C KapTpuaxa.

6. Mepepn KaxxabIM NPUMEHEHVEM MaTepviana yaananTe npeabioyLumii

HakoHeyHvk ana cvewvisanviAa |l. MNepepn Tem, kak yCTaHOBUTH HOBBbIN

HaKOHEeYHUK, aKKypaTHO BblaaBuTe HeﬁOJ'IbLLIOe KONn4ecTBoO

maTepuana, 4Toobi y6eamnTeeA, YTo 6as3a U KaTanmsaTop paBHOMEPHO

V3B/IEKAIOTCA 13 OTBEPCTUM. EC/IM BbInABITL MaTepuan He TO/y4MIOCh,

xlna.nme 3aTBepAEeBLUYIO HYacTb MaTepuana ¢ OTBEpPCTU KapTpuaxa.

TOGbI CMEHWTb KapTpuaXK, MOAHUMKTE OCBOGOXXAAIOLMNIA

PbIY2XKOK 1 MOHOCTLIO OTBEAMTE MOpLUEHb Hasaf, BuiHbTe

NyCTON KapTPUAK, NOAHAB (PUKCATOP KapTPUaKa, U yCTaHoBUTE

B'AVICrieHCep HOBbIV KapTpuaX.

U3rOTOBJIEHUE CJIENKA
Mpuvevanve:
INepen, VCrnonb3oBaHNeM OCTaBsTe MaTepuas Ha HEKOTOPOe BPEMA Npn
KOMHaTHOM Temnepartype. OxTakaEHHbIN MM 3aMOPOXKEHHBIN MaTepuas
\)/,qe'r [0mbLUE OTBEPXKAATLCH.

benuiTecs, UTO NOAroToBNIEHHAA 06N1ACTb Crienka CyxanA 1 O4MLLEeHa OT
MOCTOPOHHMX YaCTUL,
. [InA obrieryeHnA Mocrie ytoLLEro N3BNIEYEHVA Criernka U3onvpyiiTe
MOOHYTPEHUA.
3. Hanecwte agreans (GC Universal VPS Adhesive, nnm op.) Ha crienoyHyto
JIOXKY W JalTe NpOCOXHYTh. CrieayiiTe MHCTPYKLIMAM MPOM3BOAMUTENA MO
MPUMEHEHIO MaTeprana.

|pvicoeIyHITE VHTpaopPasIbHYIO HAacaaKy K CMELLMBAIOLLEMY HaKOHEHHUKY
" KaPTPUIDKA C BLIGPAHHBIM CIIENOHHBIM_ MATEPATOM, WM HAMOTHIATE 1M
LUNPWLL,
. HanonHuTe cnenoyHyto NIoxKy BbIGPaHHBIM MATEPUAroM AN1A crenka.
. BblnasyiTe crienoyHbIin MaTepyias Ha MoAroToBreHHbIE 3yGbl M pacripeaenure
€ro 1o BCel MOAroToB/eHHOM obnacTu crienka. CylunTb CTpyém Bosayxa He
Hy>HO. M'apocbunbHble ceoiicTa EXAlence o6ecnevmsBatoT ONTUMASTbHYIO
CMauMBaeMOCTb 1 OT/IVHHYIO aAarTaLmio K MOBEPXHOCTU 3yGOB.
Mpumevanve:

B criyyae V3roToBMEHIA Genka C VCnosib30BaHNEM TEXHWKN BOMHOE

3ameLLMBaHVe — ABOVHOW CernoK Wi 6a30BOro 1 KOPPYINVIPYIOLLIETo Crienka,

riepen, CHATUEM OKOHYATENLHOrO criernka yoeamTech, HTo NpeasapuTenbHbIA

CNEenoK TwaTesibHO OYULLIEH M NPOCYLUEH.

7. YCTaHOBUTE CIEMOYHYIO JIOKKY C MaTeprariom B MosiocTu pra. Beibupaiite
paboqee BpemA, PyKOBOACTBYACH BbILLENPUBEAEHHON TabMMLIEN.

8. [oxxanTech OTBEPXAEeHWA MaTepuana.

MpuveyanmA:

a) EXAlence obnapaeT yHUKasTbHbIM XUMUHECKVIM COCTABOM, KOTOPbIN
NO3BOJIAET eMy ObICTPEE OTBEPXAATLECA B NOIOCTU PTa, HeM Mpnt
KOMHaTHOI TeMnepatype. MoaTomy [/1A Toro, Y4ToGb! onpeaenTh,
OTBEpAEs N MaTepyias, NMPOBEPAITE ero B MOSIOCTV PTa, MOCKOSbKY
obpa3el 3aMeLLaHHOro MaTepuasia Npu KOMHaTHOV TemnepaType MokakeT
HEBEpPHbIV pe3yrbTar.

b) Boriee Bbicokan TemnepaTtypa cokpalaeT pabodee Bpems,
6onee H13KanA — YBENMUMBAET €ro.

9. Vi3BnekuTe Cnernok 1 NPOMOWTe ero NpOTO4HO BOAOWM.

OE3UHOEKUMA

Cnenok MOXHO Ae3nHpuLMpoBaTh pacTBOPOM rnoTapanbaernia
VW APYTMA NOAXOAALLMMU AE3VHULIMPYIOLMMI CPeCTBaMM.
CnefyfiTe COOTBETCTBYIOLWMM UHCTPYKLMAM NPOVU3BOAUTESA MO
MPUMEHEHNIO MaTepuasos.

WU3roToBJIEHUE MOAENU
1. TMocne npombIBaHWA crienika BoAoi NoaoXavTe 60 MUHYT npexae, Hem
oTNmBaThb MOAESb.
2. WsrotosuTb MoAesb crieayeT B TeHeHue 14 aHeli nocne CHATVA crienka.
XAlence cosmectvM ¢ runcamu |l v IV Tuna (GC Fuji ROCK™ EP), n moxxeT
roABepraTbCA CePeBPEHNIO W MEOHEHWIO.

BHUMAHUE
1. Vsberaiite norapaHnA 6a3bl, KaTannsaTopa, 3amelLaHHoro Matepuana v
a,uresvlsa Brnasa. B Crny4ae noragaHnA B rnasa, HemenieHHo I'IpOMOI/ITe nx
BOZ0M 1 06paTUTECH K BpaYy.
V36eraiiTe nonagaHuA MaTepyana Ha TkaHy (oaexkay), Tak Kak
OH TPYOHO yOanAeM.

IMpwy paboTe Bceraa UcronbayinTe cpeacTsa MHAMBMAyanbHol sawmTbl (PPE)
— NepyaTKK, 3aLMTHbIE Macku, 3aLLMTHBIE OHKU.
B penkvix ciyqasx y HeKOTOPbIX MaLMEeHTOB Habriofanach NoBbIlLEHHAA
YyBCTBUTE/IBHOCTb K Matepuiasty. B criy4ae BO3HUKHOBEHA ayieprHeckmx
PeaKLIin HeOGXOAMMO MPEKPATUTH VCMOME30BaHUE MaTepuara 1 0bpaTUTLCA
K Bpayy COOTBETCTBYIOLLEN CrieLmanmsaLym.
XPAHEHUE

[inA noanepxaHnA onTUMabHBIX Eamqu KauecTs XPaHUTb Npu
KOMHaTHOM Temnepatype (59 - 77°F; 15 - 25°C). UsberaiiTe nonapaHna NpAMbIX

KapTpux HOBOro Tuna AomxeH
VICTIONb30BATECA TONBKO C HOBbIM
GC CARTRIDGE DISPENSER 2.

cMewnBaHnA

n

ou

N

>

CONHEYHbIX JTyHei.
VI'IAKOB 4. EXAlence HEAVY BODY
EXAllence EXTRA LIGHT BODY OT?:NHOQ v BuicTpoe
OﬁbNHOe #Bucpos THANE oo

HakoHeuHK AnA a1

591 (45 Mn) X2 K: (Emploaoamm) X6 wr

@pTpUINa,
HaKoHe MK A CuieluviBarun Il SS (K&nTbi) x 6 Wt

2. EXAlence LIGHT BODY 5. nce HEAVY BODY RIGID
OGbiiHoe Oﬁbnnoe ¥ Boetpoe
TREpXEHVIE
7w ior— 77 48 W) x 2 kapTONDK
HakoreuHK 1A cewsanna Il SS (KénTein) x 6 wr Haxoresmk anA weumsanwﬂ o
3. EXAlence MEDIUM BODY (BUpI0308bIA) X 6 WIT
(MOHODA3A) 6. GC Cartridge Dispenser 2 1 wrr
Obsiios u Beicrpos 7. HakoHeuHyk anA cvewmsarvn Il L
oTBepXAS (B1piosoBeii) 48 W rss( }
G2 (48 ) x 2 kepTOAIR, Ke 48 wr
Haxareuvuic pnn cueuiearie | L 8. Universal VPS Adhesive
(BUpto30Bbii) X 6 ur 1 cpraxor (7 mn)

HekoTopble npouyK‘rbl. YroM1HaeMble B HaCTOALLEH VIHCTPYKLWMW, MOrYT GbiTb
KnaccucthuLIMPoBaHb! Kak OracHble B COOTBETCTBUM ¢ CornacoBaHHOM Ha r1o6asibHOM ypoBHe
CUCTEMOIA KNaccuehmKaLmn 1 MapKUpoBKW XvMnyeckux ellects (GHS). O6azarensHo
03HaKOMBTECh C COOTBETCTBYHOLLMMM MNacrnopTamm 6esonacHocTu (safety data sheets),
AOCTYNHLIMM Mo ceblinke: http:/Avww.gceurope.com - MacnopTa 6e30NacHOCTY MOXHO Takke
3anpocuTb y Baluero nocrasLumka.

OYULLEHUE N OESUHOEKUMA

MHOIOPA3O0BbIE CUCTEMbI 1A N3BNEYEHNA MATEPVATIOB: Bo nsbesxaHune
NepeKPecTHoV nepeaaqy MIKPO/Iopb! OT MALWEHTA K MAUMEHTY MHCTPYMEHTbI MOAOGHbIX
cvcTem TpebyroT NPOBEAEHVA A3MHEKLIIM MPOMEYTOHHOrO YpoBHA. Cpasy nocne
NPUMEHEHVA NPOBEPLTE MHCTPYMEHT 1 3aBOACKME METKWU Ha npeameT ﬂOEpe)Kl:leHlAl;i. B cnyyae
0BHapY>XEHNA NOBPEXAEHWIA HEMEA/IEHHO NPEKPaTVTe VCToNb30BaHVe MHCTPyMeHTa. HE
MOrPY>XATb B XXUOKOCTb. TwwaTernbHO OYULLANTE MHCTPYMEHT BO 13BexxaHne o6pasoBaHmnA
CKOMMNEHWIA 3arpASHAIOLLIMX HaCTULL U UX MOCTEAYHOLLEro NPYCHIXaHWA K NOBEPXHOCTU
MHCTPyMeHTa. [POM3BOAVITE AE3VHCDEKLIMIO, UCTIONb3YA OROGPEHHbIE OpraHamu
30paBOOXPaHEH!IA CPEACTBA MHCDEKLIMOHHOO KOHTPONA, PeKOMEHAOBaHHbIe ANA npoaeneHwn
[[Ie3MHCheKLM MPOMEMKYTOUHOO YPOBHS; B MPOLIECCE MPOBEAEHA Ae3MH(eKLIN
COOTBETCTBYHOLE HOPMATVBbI PErVIOHAIBHOMO/HALIMOHAIBHOMO MPABOBOTO PErySIMPOBaHUA.

WHO®OPMALUA O HEXKENATENbHbIX COBbITUAX

KOTOpble UMEIOT NPU3HaKN Heﬁﬂal’OHpMHTHOFO Cco6bITUA (VIHL[IAIJSHTa) npy UCNONb30BaAHUN
BbllEeHa3BaHHOro MaTepuana Ha Tepputopun Poccuiickoii denepaunm, MOXET ObiTh
HanpasieHa ynosIHOMOYEHHOMY MPEeACTaBUTeNto NponasoanTena B PO,

000 «KpadhTeai dGapmar»: e-mail: dental @kraftway.ru;

http://www.kraftwaydental.ru, 129626, r. Mocksa, yn. 3-A MbiTuiumHckan, A. 16, ctpoexme 60,
KomHata 30, nomelueHue |, aTax 5, 8 495 232-69-33.

MocnenHan penakuma: 01/2020



Pred pouzitim si dokladne precitajte
navod na pouZzitie.

EXA’lence™

VINYLOVO-POLYETEROVY SILIKONOVY (VPES™) ODTLACKOVY
MATERIAL
Ur¢eny na pouzitie vyhradne v stomatologickej praxi v odport¢anych indikéciach.

H Pred b d beri
EXA’lence™
VINIL POLIETERSKI SILIKONSKI (VPES™) ODTISNI MATERIAL
Uporaba samo za profesionalne namene in za priporo¢ene indikacije.

EXA’lence™

VINIL POLIETER SILIKONSKI (VPES™) MATERIJAL ZA OTISKE
Samo za stru¢nu stomatolosku upotrebu u preporuc¢enim indikacijama.

Viskoznost

Strdnjavanje Vrsta viha za mesanje

Viskozita Tuhnutie Typ miesacej kanyly Viskoznost Stijevanje Tip mesalne konice EXTRA LIGHT (ekstra niska Normalno i brzo stvrdnjavanje Il SS (2uti) vrh za meSanje
EXTRA LIGHT Bezné & rychle tuhnutie II SS (1ta) miesacia kanyla EXTRA LIGHT obicajno & hitro strjevanje II' SS (rumena) mesalna konica LIGHT BODY (niska viskoznost) Normalno i brzo stvrdnjavanje. Il SS (2uti) vih za mesanje
LIGHT BODY (KREM) Bezné & rychle tuhnutie 11 SS (1t4) mieSacia kanyla LIGHT BODY obicajno & hitro strievanie 1l S (rumena) mesalna konica

MEDIUM BODY (MONOFAZA) (PASTA)*
HEAVY BODY" (TMEL)

Bezné & rychle tuhnutie
Bezné & rychle tuhnutie

Il L (tyrkysova) miesacia kanyla
II L (tyrkysova) miesacia kanyla

MEDIUM BODY (MONOFAZA)*
HEAVY BODY*

obi¢ajno & hitro strievanje Il L (Aqua) mesalna konica
obicajno & hitro strievanje Il L (Aqua) mesalna Konica

HEAVY BODY RIGID (TUHY TMEL) Bezné & rychle tuhnutie 1L (tyrkysova) miesacia kanyla

HEAVY BODY RIGID obicajno & hitro strjevanje Il L (Aqua) mesaina konica

* K dispozicii tiez ako EXA'lence 370
ODPORUCANE INDIKACIE a odtlatkové techniky

Druh
odtlagkovej Odporuaéané viskozity
lyzice

Medium Body (Pasta)

Iny Odtlackova technika

Jedno miesanie, jeden
odtlacok

Konfekéna

- Heavy Body (Tmel) alebo Medium Bod
Odtlacok pre S;“I’:éi ;“'ega’"e- jeden alebo (Pasé) ¥ (éxlra) Light Body (Krém) Y
fazety, inleje, ook —— "¢ Putty alebo Heavy Body (Tmel) + Medium
onleje, korunky | Dvojite miesanie, dvojity | 'VZica Body (Pasta) alebo (Extra) Light Body
alebo mostiky odilagok (Putty — wash) (Krém)

Technika trojite] odtlackove]| LyZica s trojakou| Heavy Body (Tmel - tuhy) + (Extra)
lyzice funkciou Light Body (Krém)

* Dobavljivo tudi kot EXA'lence 370
PRIPOROCENE INDIKACIJE in tehnike odtiskovanja

Indikacije Tehnika odtiskovanja Vrsta zlice Priporogena viskoznost

Eno komponentno enofazno Medium Body

T Ske
Odtiskovanje za | Dvo komponentno enofazno | g ai | Heavy Body ali Medium Body
luske, inleje, : + (Extra) Light Body
onleje, previeke inc
ali mosticke Dvo komponentno dvofazno Zice Putty ali Heavy Body + Medium Body
(Putty-wash odtis) ali (Extra) Light Body
Troina Heavy Body (Rigid)

Tehnika treh Zlic funkcijska Zlica | + (Extra) Light Body

MEDIUM BODY (MONOPHASE)*
(srednja viskoznost, jednofazni)
HEAVY BODY" (visoka viskoznost)
HEAVY BODY RIGID

(visoka viskoznost, tvrdi)

Normalno i brzo stvrdnjavanje I L (plavi) vh za mesanje

Normalno i brzo stvrdnjavanje’ Il L (plavi) vrh za meSanje

Normalno i brzo stvrdnjavanje I L (plavi) vrh za mesanje

H
EXA’lence™ Marrans Wiy onvopHCTaHH.
BIHI/1 NOJIE®IP CUTIKOHOBUIA (VPES™) BIOBUTKOBW
MATEPIAN
[inA BUKOPVCTaHHA NLLE NIKapPAMU-CTOMATONOraMM Y BUNaAKaX, WO onucaHi

EXA’lence-~
VINiL POLIETER SILIKON (VPES™) OLGU MALZEMESI
Sadece bir dis hekimi tarafindan 6nerilen durumlarda kullanilabilir.

B [aHili iHCTPyKLii. Viskozite Sertlesme. Karistirma Ucu Tipi
Teepaiua Tvin swiwyiouol Hacaakin EKSTRA HAFIF KIVAMLI Normal ve Hizli Sertlesen 1I'SS (San) Karistirma ucu
EXTRA LIGHT 3suuaiiie Ta wemake TBepaiHA | Il SS (KosTa) 3uiwyioua Hacaaka HAFIE KIVAMLT Normal ve Hizli Sertlesen 1L SS (San) Karistirma ucu
LIGHT BODY SeuyaiiHe Ta wenake TBEPAHHA 11 SS (KoeTa) 3miwyioya Hacaaka ORTA KIVAMLI (TEK ASAMALI) Normal ve Hizli Sertlegen Il L (Su Mavisi) Kanistirma ucu
MEDIUM BODY (MONOPHASE)* | 3suuaiie Ta weuake TeepaintA__| Il L (Axsa) Swiwyiova Hacanka AGIR KIVAMLI Normal ve Hizli Sertlesen Il L (Su Mavisi) Karistirma ucu

HEAVY BODY" Beusaiine Ta weuake TeepainkA__ | Il L (Axea) Smilyioua nacaaka

AGIR KATI KIVAMLI Normal ve Hizli Sertlesen 11 L (Su Mavisi) Karistirma ucu

HEAVY BODY RIGID Beunaie Ta wenaKe TeepaniA__ | 1T L (Akea) BMillyioua HacaaKa

* Raspoloziv i kao EXA'lence 370
PREPORUCENE INDIKACIJE i tehnike otiska

Tehnika otiska Vrsta Zlice

Indikacija Preporuéena viskoznost
Jednostruko mesanje
jednostruki otisak
Dvostruko mesanje
jednostruki otisak

Medium Body (srednja viskoznost)

| Heavy Body (visoka viskoznost) ili Medium
Konfekcijska ili | Body (srednja viskoznost) + (Extra) Light
Body (ekstra) (niska viskoznost)

Putiy iii Heavy Body (visoka viskoznost) +
Medium Body (srednja viskoznost) i (Extra)
Light Body (ekstra) (niska viskoznost)

Otisak za fasetu,
inlej, onlej,
krunicu ili most

Dvostruko mesanje kasika

dvostruki ofisak
(Dvofazni otisak)

Heavy Body (Rigid) (visoka viskoznost)

Kasika trostruke | (/" " Fxira) Light Body (ekstra)

Tehnika trostruke kaike

Odtlacok pre Jedno miesanie, jeden Individualna Odtiskovanje za | ¢, " funkcije

Giastocné nahrady | odtlacok lysica Medium Body (Pasta) delne proteze o enofazno Jlice Medium Body (niska viskoznost)

Odtlatok pre Jedno miesanie, jeden Individuaina | Medium Body (Pasta) alebo Light Body Odtiskovanje za ivi N - Oisak za delimiéna | Jednostruko mesanje Individualna .

celkové nahrady  |odtlacok lyzica (Krém) totalne proteze | "° enofazno slice Medium Body ali Light Body protezu jednostruki otisak kasika Medium Body (srednja viskoznost)
KONTRAINDIKACIE KONTRAINDIKACIJE Otisak za potpunu | Jednostruko mesanje Individualna Medium Body (srednja viskoznost) ili
Nepouzivajte tento vyrobok u pacientov s alergiou na silikon a arémy. 1zogibajte se uporabi tega proizvoda pri pacientih z znano alergijo na silikone in arome. protezu jednostruki otisak kasika Light Body (niska viskoznost)

KONTRAINDIKACIJE

* OoctynHunii Takox EXAllence 370
MOKA3AHHA i meToAVKM 3HATTA BIAGUTKIB

BiaGutok = E.Aguﬁ’}m Tun BinGurKosol omeHaoBaHi MaTepiani
OpvoeTanka opHothasHa Medium Body
®abpuuna abo N
Bin6utok AnA siipy, | O, adpy Heavy Body a6o Medium Body
BKnanKi, e + (Extra) Light Body
HAKNBAKI, KOPOHKY W [ oo Putly a6o Heavy Body
MOGTOBUpHOrO (Putty — wash impression) +Medium Body a6o (Extra)
npoteay Light Body
- N TpnkycHa Heavy Body (Rigid)
Textika npuyonoi noxn | B . (Bara) Lioht Body
Bin6uToK ANA 4acTKOBOrO o, Medium Body

3HiMHOrO MpoTesy noxka
Big&wox /ANA NOBHOrO Oproeranka oaHocbasHa IHamBiayansHa
3HiMHOrO npoTesy noxka
NMPOTUNOKA3AHHA

VYHUKaiiTe BUKOPUCTAHHA LbOro NPOAYKTY Y NaUEHTIB i3 NiATBEPAKEHOIO aneprieto Ha
CUNIKOHW Ta AeAkKi apomaTtu.

Medium Body a6o Light Body

* Ayrica EXA'lence 370 olarakta mevcuttur
ONERILEN DURUMLAR ve 8lgii teknikleri
Durum Olgii Teknigi

Plak Tipi Onerilen Viskoziteler

Tek kanistirma tek dlgii Orta Kivamii

Standart ya
da

Kaplama, ig Gt kangtirma tek 6lgii ¥ogun Kvamh ya da Orta Kiarmiis
kepiam, el Plak (Ekstra) Hafif Kivamii

s kaplama, ) o
kuron ya da Gift kangtima ¢ift Slii Macun ya da Yogun Kivaml + Orta

Kopri icin olga | (Putty —wash dlet) Kivamli ya da (Ekstra) Hafif Kivamit

Fy— g:;l: Fonksiyon | Yogun Kivamir (Kat)+ (Ekstra)

Hafif Kivamii
Kismi protez L .

icin dlga Tek kanistirma tek olgii Ozel Plak Orta Kivamii

i'é::";"gum‘ez Tek karistirma tek 8lcii Ozel Plak Orta Kivamli ya da Hafif Kivamii

KULLANILMAMAS|I GEREKEN DURUMLAR

Bilinen silikon ve tatlandirici alerjisi olan hastalarda bu Griini kullanmaktan kaginin.
FiZiIKSEL OZELLIKLERI (Ortalama)

EXA’lence e
VINILA POLIETERA SILIKONA (VPES™) NOSPIEDUMA MATERIALS

Paredzéts tikai zobarstniecibas specialistam izmanto$anai rekomendétas
indikacijas.

H Pries pradéd: d
EXA’lence i ey atukcias |
VINILPOLIETERINE SILIKONINE (VPES™) ATSPAUDINE MEDZIAGA
Skirta tik gydytojy-odontology naudojimui pagal rekomenduojamas indikacijas.

Enne toote kasutamist lugeda hoolikalt
kasutusjuhendit.

EXA’lence

VINUULPOLUEETER SILIKOON (VPES™) JALJENDMATERJAL
Kasutamiseks vaid hambaravis soovituslikel néidustustel.

Viskozitate Cietedana Maisama uzgala veids Kietéjimas Maisymo antgalio rasis Viskoossus o thdp

EXTRA LIGHT Regulari & atri cietéjoss 1l SS (dzeltens) maisamais uzgalis LABAI SKYSTA Iprastinio ir greito kietéjimo_| 11 SS (geltonas) maisymo antgaliukas EXTRA LIGHT Normaalaeg & Kiire II SS (kollane) Segamisotsik
LIGHT BODY Requlari & atr cietajoss Il SS (dzeltens) maisamais uzgalis SKYSTA Iprastinio ir greito kietejimo | Il SS (geltonas) maiymo antgaliukas LIGHT BODY_ & Kiire 1L SS (kollane)

MEDIUM BODY (MONOFAZE)* i Il L (gaii zils) maisamais uzgalis VIDUTINES KONSISTENCIJOS (MONOFAZINE)* | Iprastinio i greito kietejimo | Il L (2ydras) maisymo antgaliukas MEDIUM BODY (MONOPHASE)* Normaalaeg & Kiire Il L (rohekassinine) Segamisotsik
HEAVY BODY* Il L (gaisi zils) maisamais uzgalis KIETA" Jprastinio ir greito kietéjimo | Il L (zydras) maisymo antgaliukas HEAVY BODY" Normaalaeg & Kiire Il L (rohekassinine) Segamisotsik
HEAVY BODY RIGID Regulari & atri cietéjoss II'L (gaisi zils) maisamais uzgalis LABAI KIETA |prastinio ir greito kietéjimo | Il L (zydras) maisymo i HEAVY BODY JAIK Normaalaeg & Kiire Il L (rohekassinine) Segamisotsik

* Pieejams arT ka EXA'lence 370
REKOMENDETAS INDIKIACIJAS un nospieduma tehnika

Indikacija Nospieduma tehnika Karotes veids Rekomendélé viskozitate
Viens nospiedums ar vienu
matorialy Medium Body
Nospiedums Viens nospiedums ar diviem Gatava vai Heavy Body vai Medium Body
o, materialiem jviduala + (Extra) Light Body
inlejai, onlejai, | Dubultnospiedums ar diviem karote - -
kronim un materialiem (Putty — wash Putty vai Heavy Body + Medium Body
tiltam nospiedums) vai (Extra) Light Body
N - Tristunkciju Heavy Body (Rigid)
Tris karosu tehnika karote + (Extra) Light Body
Viens nospi ar vienu ala
parcialai protezei| materialu Karote Medium Body
Nospiedums Viens nospiedums ar vienu Individuala
totalai protezei | materialu karote Medium Body vai Light Body
KONTRINDIKACIJAS

Izvairieties lietot pacientiem ar zinamu alergiju uz silikonu un aromatiem.

* Zinoma kaip EXAllence 370
REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS ir atspaudy émimo badai

* Saadaval ka EXAlence 370
SOOVITUSLIKUD NAIDUSTUSED ja jéljendamistehnikad

Indikacijos Atspaudy émimo bidas Sauksto rasis Rekomenduojamas klampumas Jiljendamistehnika Lusikatiiip Soovituslikud viskoossused
Vienasluoksnis dut B . -~
Viemmomentnis atspaudas Vidutings konsistencijos Uks segu iiks jaljend Medium Body
‘ D arba | Kietos arba vidutines + labai Kaks segu iks jaljend Tavalusikas Heavy Body v6i Medium Body
Atspaudai atspaudas skystos Jaljendi IvGi + (ekstra) Light Body
laminaty, Dvisluoksnis dvimomentis Saukstas votmine sillalt, Kaks sequ kaks jaliendit
jkloty, atspaudas (labai Kietos ir Labai kietos arba kietos kroonilt, inlay, (Putty-korigasiy Putty voi Heavy Body + Medium
vainikeliy ar korekcings pastos atspaudai- + vidutinés arba labai skystos onlay ja aliendami Body Vo (ekstra) Light Body
tiity gamybai Putty-wash impression) konsistencijos kipsmudelift Jaljendamine)
) - - N . y Uhepoole
Trijy funkeijy Sauksto Trijy funkeily Kietos (Rigid) + labai skystos . Heavy Body (jéik) + (ekstra)
technika Saukstas konsistencijos Uhepoole tehnika funkisioonaalne Light Bod
lusikas
Atspaudai daliniy i . Partsiaalpoteesi . - .
o 4 Vidutines konsist N 1 Medium Bod
ploketeliy gamybei | vienmomentnts atspaudas | Saukétas idutines konsistencijos aliond Uks segu ks jaliend Individuaallusikas ledium Body

Atspaudai pilny i i
ploksteliy gamybai | vienmomentinis atspaudas | Saukstas

Vidutings arba skystos

Totaalproteesi

Uks segu (ks jaliend Individuaallusikas Medium Body voi Light Body

FYZIKALNE VLASTNOSTI (Priemerné) FIZIKALNE LASTNOSTI (Povpreéne) / ! " ' " e ; et 2 el Bas o FIZIKALAS TPASIBAS (vidgjas) konsistenciios faljend
Skusobné podmienky: Teplota (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relativna vihkost' (50 + 5 %) Testni pogoji: Temperatura (74°F/23°C + 4°F/2°C) Izbegavati upotrebu ovog proizvoda kod pacijenata sa poznatim alergijama na silikon i arome. ®I3VUYHI BNACTUBOCTI (ycepenHeHi) Ees%%;:g?g()bglga)k(llljkeﬁgl ggs‘,‘tointerzik%/l‘éﬂ':r)ﬁaalzaegrlrl‘g:;ir; (%50 +5) Testa nosacijumi: temperatara (74°F/23°C + 4°F/2°C) relativais mitrums (50 * 5%)
(ISO 4823:2000E) (Dentalne elastomérne odtlackové materialy) Relativna vlaznost (50 + 5%) (ISO 4823:2000E) (Dentalni elastomerni odtisni materiali) FlZlCKA SVOJSTVA (prosek) Vnosu TeqryaaHHn: Tomneparypa ?3=2°C (74,,':? 4°F), ainnpcna sonoricTs 50+5% - (ISO 4823: 1992 E) (ZobarstniecTbas elastomeérie nospieduma materiali) KONTRAlNDlKAClJ»OS» - - o VA_STUNAlDUSTUSED - - o )
Extra Light Body|  Light Body Med:m Body Heavy Body Heavy Body Extra Light Modium Body j Hoavy Body Uslovi testiranja: temperatura (23°C = 2°C) relativna viaznost (50 = 5%) (ISO 4823:2000E) (CTOomMaTOnNOriyHi enacToMepHi BiAGUTKOBI MaTepianv) e Lt Medium Body ey Bod Heavy Body Extra Light Light Body Medium Body Heavy Body Heavy Body Venkite produkta naudoti pacientams alergiskiems silikonui bei dazikliams. Va\lnge se\le‘toote kasutamist patsientidel, kellel on teadaolevad silikooni-, I6hna- ja
: rem) (Pasta) (Tme) Rigid Body Light Body TMonotazs) leavy Body Rigid (SO 4823:2000E) (Stomatoloski elastomerni materijali za otiske) ra Lot Vodum 8oty | remwy Bon Hoavy Body ra Lig Light Body | (el asamal) eawy Body Kat Body (. tips: zems bif | (monofaze) (- tips: Rigid FIZIKINES SAVYBES (Vidutiné maitseallergiad.
(Typ3:Nizka | (Typa:Nizka | Monofaza) | yp 1: vysola [ (ryp 1: vysoka (painizka | (TPINZKE | o o [ (TP 199 ) 1ip'4 gosta pyR—— ) LightBody | (Monophase) o Rigid (Tip 3 Dtk (Tip 3: (Tip2: AR (Tip 1 (3. tips: zems vums) (2. tips: vidgjs augsts (1. tips: augsts \ \ (Vidutinés) RPN N o .
konzistencia) | konastenciay | (P2 SN | Cigrcenca)” | ‘onzistancia) fonsistenca) | konsistenca) [ 8 2 SO nsistenca) | | o Extra Light Body edun B3y | pioayy pody | Heawy Body (Tun o tvcora | (Tun 8:Bucoka | (T 2: NS (Tun 1: i iie Disiik Orta Yogumu Yiksek blivums) blivums) blivums) biivums) Testavimo salygos: Temperatara (74°F/23°C + 4°F/2°C) Santyking drégmé (50 + 5%) FUUSIKALISED OMADUSED (Keskmine)
onzistencia) (ekstra niska | Lioht Body (niska | (srednja wisoka R\‘"QS‘:D(Z;‘SO"S':E Tokyiony) TexyuicTs) Cepennn Torpions) Huabka oguniuk) Yogunluk) Yoguniuk) ‘oguniuk) Yogunk) Regulari Regular Regulari Regular Regular (ISO 4823: 2000 E) (Odontologines elastings atspaudinés medziagos) Kontrollimise tingimused: Temperatuuril (74°F/23°C + 4°F/2°C) Suhteline Shuniiskus (50 +/-5%)
Celkovy pracovny | Bezné:2min | Bezné:2min | Bené:2min | Bezné:2min | Bezné:2 min Skupni delovni éas | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min (T 0. Niska | (Tip 3: Niska (jednofazni) é‘:’:”z\;‘:z‘k)a turdi) TeKyuicrs) TeKysicTe) rﬁpéif:‘f"‘f'ba c‘f\:ﬁ“éf;ez min. - |cietejoss: 2 min. c'z:ﬁ“;f;ezog”s'" c‘i‘(ﬁ";ﬁeig‘s'" Labai skysta | Skysta (Tipas o: | Vidutmo trstumo [ oo 7T Labei kita (ISO 4823: 2000 E) (Dental elastomeer jaljendmaterjalid)
gas (vmindtach) | Rychle: 1 min | Rychle: 1min | Rychle: 1 min | Rychle: 1 min | Rychle: 1 min (minute) Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min Fast:1min | Fast 1 min konzistencia) | Konzstencia) | (T 2;513mdm)a Kongistenciey | (Tip 1: Visoka Saramiui e 2 %o e 2 x6 e 2 x6 e 2 x6. e 2 X6 Toplam calisma Normal: 2 dk. | Normal: 2dk. | Normal:2dk. | Normal: 2 dk. | Normal: 2 dk laiks (minites) S Jotioss: o hoss: (Tinas 3: Jemo oo (Monofaziné) e | (Tipas 1: Ekstra Light LarBody | MedumBody | o oo™ | Heay Boay
M— nzistenciia) konzistencija) poGouiA Hac siresi (dakika Hizh: 1 dk. Hizh: 1 dk. Hizhi: 1 dk. Hizh: 1 dk. Hizli: 1 dk. (Tipas 2: Vidutinio didelio Bod L teavy Boc ik
":"s""a"c":'('\‘ly das v Bezné:3min | Bezné:3min | Bezné:3min | Bezné:3min | Bezné:3min Minimalni ¢asv | Regular: 3 min. | Regular: 3 min. | Regular: 3 min. | Regular: 3 min. | Regular: 3 min. T —— (xennmn) Usmake: 1xe | Lsuace: 1xa | Lsuace: 1xe | Lsuace: 1xa | Lsuake: 1xe (ki) Regulari Regular klampumo) klampumo) Kampurmo) Klampurmo ) Kampumo ) (raip oo adal ('I;(uour?s s ;\‘awdjal (TJUMP"?Eg:fﬁ‘)I ol (Tkuup x k;rg):e mmpJ:' \orge
vohle: i Johle: i Johle: i Jchle: i Jchle: i . . . X : 3 N X N N N 3 ietejoss: onsistents) y
oac Rychle: 1,5 min | Rychle: 1,5 min | Rychle: 1,6 min | Rychle: 1,6 min [ Rychle: 1,5 min ustih (minute) Fast:1.5min. | Fast: 1.5min. | Fast: 1.5min. | Fast: 1.5min. | Fast: 1.5 min. Ukupno radno ppleny ppleny ppleny ppleny 2 min Misivansii dac fire: 3 xa. ike: 3 xa. ine: 3 xa. ine: 3 xa. ive: 3 xo) cglﬁgassré:z Normal: 3dk. | Normal: 3dk. | Normal: 3 dk. | Normal: 3 dk. [ Normal: 3 dk. Minimalais laiks etel . cietéjoss; et H  cloteios Jprastinio Jprastini Jprastinio Iprastinio Jprastinio Konsistens) Konsistents) Konsistents)
Navrainost do vreme (minute) Brzo: 1 min Brzo: 1 min Brzo: 1 min Brzo: 1 min Brzo: 1 min & poi (xewnrur) | Wewake: 1.5 xe. | Weuare: 1.5 xe. |swake: 1.5 xe. | Leuare 1.5 xa. |Wenaxe: 1.5 xe. (dakika) Hizh:15dk. | Hizi15dk. | Hizi1.5dk | Hizh:1,5dk. | Hizh: 1,5 dk. muts (mintes ) Atr viotejoss: | A ciotgjoss: | At ciotajoss: A ceteoss: | At cieejoss Bendras darbinis Kietéjimo kietéjimo kietéjimo Kietéjimo Kietgjimo
povodného Bozné: 99,1 % | Bené:99,1% | Bezne:99,0% | Bozne: 98.1 % | Bezne: 98,5 % Obnovitev od Regular: 99.1% | Reguiar: 99.1% | Regular: 99.0% | Regular: 98.1% | Regular: 98.5% Normaino” Normalno: Normaino- Normaino——Normaino.—] i Sl bomi g T T PSS . 1.5 min. 1.5 min. 1.5 mi min. 1.5 min. Jaikas (minutés) min. | medziagai:2 min. | medziagai:2 min. min. min) Totaeg kokku Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min. | Regular: 2 min
ychle: % Jchle: % ychle: % gchle: 97.8 % | Rychle: % e (%) ) % ) o - 97.9% - 97.8% X % ~ ~ N N — ekil bozuklugu : %99, : %99, : %99, : %98, : %98, i i i < o e i A e min- el e AT < i
stavu (%) Rychle: 98,0 % | Rychie:980% | Rychle: 97.9 % | Rychle: 7.8 % | Rychle: 98,1 % deformaciie (%) Fast: 98.0% Fast: 98.0% Fast: 97.9% Fast: 97.8% Fast: 98.1% ":'2::;": '(rr':"“’;fa"; e 3 min. 3 min 3 min. 3 min. 3 min. BinHosnenR nicnA | Savuaiine: 99.19% | Beuaiine: 99.1% | Seuaiine: 99.0% | Senaiine: 98.1% | Sauaiive: 98.5% Dizelimi (%,g PN 9§% Pl 9§% P %/93990 P 9388 e %9§81 Regulari Regulari Regulari Regulari Regulari Greito:1min_| Greito 1 min | Greito:dmin | Greito:1min | Greito 1 min (minutites) Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min Fast: 1 min
Maximalna Beiné: 4.0 % Bemné: 3.7 % Bong: 2.9% | Bezns:8.1% | Bezne: 12 % Maksimalna - N N N Brzo: 1.5 min. | Brzo: 1.5 min. | Brzo:1.5min. | Brzo: 1.5 min. | Brzo: 1.5 min. (%) LWismnake: 98.0% | Llsuake: 98.0% | LUsuake: 97.9% | Wsuake: 97.8% | LLsuake: 98.1% . . ; . N Atgusanas pec cietjoss: 99.19%| ciotejoss: 99.1% | cietejoss: 99.0%  cietejoss: 98.1% [ cietejoss: 98.5% Minimalus laikymo |prastinio |prastinio Iprastinio: |prastinio: |prastinio:
deformacia v Rychie: 42% | Rychle:a0% | Rychle: 3.2 % | Rychie: 3,5 % | Rychle: 1.3 % napetost pri Rogular: 4.0% | Reguiar3.7% | Reguar: 29% Rigmfré :J | e 12 Oporavak posle Normalno: Normalno: Normalno: Normalno: Normalno: ™ Basingla Normal: %4,0 | Nomal:%37 | Normal:%2,9 | Normal:%3,1 | Normal: %1,2 deformacijas (%) i Ati cietjoss: | Ai cietgjoss: | At cietgjoss: : burmos enmée. 8 min. 8 min. 8 min. 8 min. 3 min.
tlaku (%) yehle: 4,2 % chle: 3.9 % yehle: 3,2 % yehle: 3,5 % 37 3% Kompresili (%) Fast: 4.2% Fast: 3.9% Fast: 3.2% ast: 3.5% Fast: 1.3% po! _P% 99.1% 99.1% 99.0% 98.1% 98.5% n:;ﬁgmﬁib::pw Sevuaiine: 4.0%| Sawaiine: 3.7% | Sewaiine: 2.9% | euaite: 3.1% | Ssaie: 1.2% :a“ks:mum i/ek” Huzn:%;é e ag leh:%é’é ety H\zn:‘%:,é 98.0% 97.9% 97.8% i (minmels) G‘reéto tipo: G:eéln tipo: G;eéla tipo G‘rego tipo: G‘reéto tipo: Minimaalne aeg Re?“u‘\rz‘ir: Rae?:‘\:r: Raeg';T\‘J‘\:r: Rae?:‘Lar: Flse?"uil:n
Linearna objemova | <_ 499 <-10% <-10% <-.10% £-10% Reprodukcija <-10% <-10% <-10% -10% <-10% Maksimalna B,\r‘iormj"z/g ?VZ?IW?,}?,/Q B;;Z(:mgafni/a BL?.;:Z}\:/Q B&Dm:nl)/g cTicKaHHI (%) Lsnaxe: 4.2% | enaxe39% | Lenake: 3.2% | LWenake: 3.5% | Lsnake: 1.3% legistirme (%) Maksimala Regulari Regulari Regulari Regulari Regulari 2 mn 2 mn 2 mn 2 2o suus (minutites) Fast:1.5min | Fast1.5min | Fast:1.5min | Fast:15min | Fast: 1.5min
zmena (%) B B B B podrobnosti - - - - = napetost na 4.0% 3.7% 2.9% 3.1% 12% 3 . Dogrusal boyut £-10% 5-10% £-.10% $-10% $-10% kompresijas cietéjoss: 4.0% | cietgjoss: 3.7% | cietejoss: 2.9% | cletéjoss: 3.1% | cietejoSs: 1.2% ) Jprastinio: Jprastinio Jprastinio : Jprastinio : Jprastinio :
- o ! aro - MiHa NiHIkX £-10% £-10% £-10% =-10% £-.10% dedgisimi (%) - Atri cietejoss: Atri cietjoss: Atri cietgjoss: Atri cietgjoss: Atri cietgjoss: Atsistatymas po
pritisak (%) Brzo: 4.2% Brzo: 3.9% Brzo: 3.2% Brzo: 3.5% Brzo: 1.3% 03MIPiB (%) deformacija (%) o o o o o o 99.1% 99.1% 99.0% 98.1% 98.5% Taastumin
poawipis (%) 4.2% 3.9% 32% 3.5% 1.3% deformacijos (%) aastumine
Reprodukcia 20pm 20um 20um 50um 50pm Reprodukcia 20um 20um 20um 50um 50um N - i, Greito: 98.0% | Greito : 98.0% | Greito : 97.9% | Greito : 97.8% | Greito : 98.1% deformatsioonist Hegﬂ'é’i 99;‘% Hegulévi 99;‘% Héguléri 99;0% Regular: 98;1% Regular: 98;5%
detailov detailov F\;l[r:"ae"rri?:/m)enzuska - 10% < 10% - 10% < 10% < 10% craopern o o o o o Detay kaydetme 20um 20um 20um sopm soum Trons o o o o o ) Fast:98.0% | Fast:98.0% | Fast97.9% | Fast:97.8% | Fast98.1%
°/ n dimensionalas s- % £-.10% £-.10% s- % s-. % . . L .
- Aetaneii ¢ 2l Maksimali |prastinio: 4.0% | [prastinio: 3.7% | |prastinio: 2.9% | |prastinio: 3.1% | Jprastinio: 1.2%
Kompativilta so 20um 20pm 20pm 50um 50um Kompatibiinost z 20pm 20pm 20pm 50um 50um Reprodukciia fzmainas (%) i Greitotipo: | Greito tipo: | Greito tipo Greito tipo! Greito tipo: Maksimaaine
u mavcem P! I 20pm 20pm 20pm 50pm 50pm i Algi ile uyumluluk 20pm 20pm 20pm 50um 50pm spaudziant (%) 4.2% 3.9% 3.2% 3.5% 1.3% " Regular: 4.0% | Regular: 3.7% | Regular:2.9% | Regular:3.1% | Regular: 1.2%
detalja CywicHicTs 3 rincom| 20 Mkm 20 MKM 20 MKM 50 MKM 50 MKM Detalu 20um 20um 20um 50um 50um de'°"|"'a}s)'°°" Fast: 4.2% Fast: 3.9% Fast: 3.2% Fast: 3.5% Fast: 1.3%
survel (%)
UPOZORNENIE OPOZORILA
. 7% n 9} ;o s X . Kompatibilnost sa A\ Ko (o, o o o o 9
Pri vytlaéani EXAllence sa treba vyhnut mieSaniu alebo kontaktu Pri uporabi EXA'lence je potrebno paziti, da ne pride do mesanja ali gipsom 20pm 20pm 20pm S0um Soum SAMOBDKHI 3AX0AU | ) . . ONLEMLER - ) Savienojamiba ar 20um 20um 20um S0um Soum Liniiial polysia (%) (- =--10 % s 10% s 10% = 0% 50 10% Lineazr- .
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vo forme spreja alebo masti (napr. lidokain). strdnjavanje: katalizator za materijale za otisak od kondanzacionog nonicy nbgiaHi BiAOWTKOBI MaTepianu, eBreHoNoBMICHI MaTepianu, malzemeler, kiikiirt, lateks, yag, akrilatlar, gliserol, sprey yada merhem ar sekojosiem materialiem, kas var kavét vai traucét sacieté$anu: gpou e 20um 20um 20um 50um 50pm oo
) ; NAVODILA ZA UPORABO siliona, polisulfidni materijali za otisak, materijali sa eugenolom, sumpor ClbKa, nATeKS, XUPM, AKPUTATH, IILEPWH, MICUEBT aHEGonIoBaNEHI tipi topikal ytizey anestezikleri (idocaine vb.). kondensacijas tipa nospiedumu materialu katalizators, polisulfidu Kottusabivus 20pm 20pm 20pm sopm soum
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1. Zdvihnite uvoltiovaciu paéku GC CARTRIDGE DISPENSER Il

a plunzer piesta
zatiahnite cely Miesacia Drziak zasobniku Piest
v anyla
naspét do zasobnika N
davkovaca. 24 =
Py e arez v tvare
Na davkovagi Vs lome A
zdvihnite drziak zasobnika Farebny
na kartusu a Farcbng lom le rlnieéaoej
7 $ inyly
viozte kartusu miesacej kanyly |
tak, aby zarez
Zasobnik nového typu musi byt pouzivan
v tvare V na S oo Gavkouats, oY pouzivany
leme kartuSe GC CARTRIDGE DISPENSER 2.
smeroval

nadol. Drziak na kartu$u stlacte nadol, aby kartusa drzala pevne na
mieste.

. Zdvihnite uvolfiovaciu packu a cely plunzer piesta

zatlaGte do vnutra kartuse.

Na zlozenie veka kartuSe otocte o 1/4 proti smeru hodinovych

ruciciek. Odklopte ho smerom nadol a odlUpnite z kartuse. Jemnym

stla¢enim rukovéte davkovaca vytlaéte malé mnozstvo materialu z

dvoch otvorov na konci kartuse. Dbajte, aby sa baza aj katalyzator

vytlacali rovnomerne.

. Zarez v tvare V na leme MIXING TIP Il vyrovnajte so zarezom
v tvare V medzi nadrzkami kartuse. Pevnym zatlacenim pripevnite
miesaciu kanylu. Farebnl objimku mieSacej kanyly otocte o 1/4 v
smere hodinovych ruci¢iek na koniec kartuSe. Teraz je davkovaé
pripraveny na pouzitie.

. Opakovanym stlacenim rukovéte vytlacte material. MieSaciu
kanylu po pouziti neodstrariujte, vyuZijete ju ako ochranny kryt az
do dalsieho pouzitia. Na vymenu MIXING TIP Il otoéte objimku o
1/4 proti smeru hodinovych ruciciek a vyrovnajte so zarezom v tvare
V na kartusi. MieSaciu kanylu potom odklopte nadol a odlipnite z
kartuse.

. Pred dal$im pouzitim odstrarite star( mie$aciu kanylu. Pred
pripevnenim novej koncovky jemne vytlacte malé mnozstvo materialu,
aby ste sa ubezpegili, Ze baza aj katalyzator vychadzaja z oboch
otvorov rovnomerne. V pripade, Ze vytlacanie materialov neprebieha
hladko, odstrarite stvrdnuté materialy z konca kartuse.

. Na vymenu kartuse, zodvihnite uvolfiovaciu packu a zatiahnite cely
piest. Zodvihnutim drziaka na kartusu vyberte prazdnu kartusu a viozte
do davkovaca nova.
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SNIMANIE ODTLACKU

Poznamka:

Pred pouzitim nechajte material stat pri izbovej teplote. Ak by
bol material studeny alebo vychladeny v chladnicke, ¢as tuhnutia
by sa mohol predizit.

. Pri odoberani odtlacku sa ubezpecte, Ze preparacia je sucha a
neobsahuje Ulomky.

. Pre lahsSie vybratie odtlacku vyplrite podbiehavé miesta.

Na lyZicu naneste adhezivum na odtlackove lyZice

(GC Universal VPS Adhesive, atd.) a nechajte uschnt. Pregitajte

si navod na pouzitie od vyrobcu.

Na miesaciu kanylu pripevnite intraoralnu Spicku kartusSe s vybranym

wash materialom, pripadne nim naplrite striekacku.

QOdtlackovu lyZicu naplrite vybranym materialom pre odtlackové

lyzice.

. Na preparovany zub striekackou aplikujte wash-material a pokryte
nim cell preparaciu. OfGknutie vzduchom nie je nevyhnutné.
Hydrofilné vlastnosti EXA'lence umoZriuju lepsie samonavihéenie,
vdaka ktorému sa dokonale adaptuje na zub.

Poznamka:

Ak pouzivate techniku dvojitého miesania a dvojitého odtlacku,

Cize techniku Putty-wash, pred vyhotovenim finalneho odtlacku

sa ubezpecte, ze predbezny odtlacok je vycisteny a osuseny

7. Naplnenu lyzicu usadte v Ustach. Odporucané pracovné ¢asy

néajdete v hore uvedenej tabulke.

8. Pockajte, kym material nestuhne.

Poznamka: )

a) EXA’lence vdaka svojmu unikatnemu chemickému zloZeniu
rychlejSie polymerizuje v Ustnej dutine, ako pri izbovej teplote.
Preto na ur€enie jeho tuhnutia, vyskisajte material v Ustach,
pretoze pri pracovnom stole neziskate presné vysledky.

b) Pri vyssich teplotach sa pracovny ¢as skracuje a pri nizsich
predizuje.

9. Vyberte odtlacok a oplachnite ho pod te¢ucou vodou z vodovodu.
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DEZINFEKCIA

Odtlacok mozno dezinfikovat glutaraldehydovym roztokom alebo
inymi vhodnymi dezinfekénymi prostriedkami. Dodrziavajte navod
na pouzitie od prislusného vyrobcu.

ODLIEVANIE MODELU
. Po vyplachnuti odtlacku vodou vyckajte 60 minat a potom
odlejte model.
2. Model odlejte do 14 dni od zhotovenia odtlatku. EXA'lence je
kompatibilny s kamennou sadrou typu Ill a IV (GC Fuji ROCK™ EP)
a moze sa pokovovat striebrom alebo medou.

UPOZORNENIE

1. Zabrarite kontaktu bazy, katalyzatora, zmieSaného materialu alebo
adheziva s o¢ami. V pripade zasiahnutia ihned’ vyplachnite velkym
mnozstvom vody a vyhladajte lekarsku pomoc.

2. Zabrarte kontaktu materialu s odevom, kedze sa tazko odstrariuje.

3. Vzdy pouzivajte ochranné pomécky ako rukavice, riska a ochranny
kryt o€i.

4. V ojedinelych pripadoch méze vyrobok vyvolat u niektorych oséb
precitlivenost. V takom pripade preruste pouzivanie vyrobku a obratte
sa na lekara.

USKLADNENIE

Pre zachovanie optimalnych fyzikalnych vlastnosti sa skladuijte pri izbovej
teplote (59 - 77°F; 15 - 25°C).

Chrérite pred priamym slne¢nym svetlom.

BALENIA

. EXAlence EXTRA LIGHT BODY
Bezné a Rychle tuhnutie
59 g (48 ml) x 2 kartuse,
miesacia kanyla Il SS
(zlta) x 6 kusov

4. EXAllence HEAVY BODY
Bezné a Rychle tuhnutie
77 g (48 ml) x 2 kartuse,
miesacia kanyla Il L
(tyrkysova) x 6 kusov

2. EXA'lence LIGHT BODY 5. EXAllence HEAVY BODY RIGID
BezZné a Rychle tuhnutie Bezné a Rychle tuhnutie
59 g (48 ml) x 2 kartuse, 77 g (48 ml) x 2 kartuse,
miesacia kanyla Il SS miesacia kanyla Il L
(zlta) x 6 kusov (tyrkysova) x 6 kusov

3. EXA'lence MEDIUM BODY 6. GC Cartridge Dispenser 2 1 kus
(MONOFAZA) 7. MieSacia kanyla Il L
Bezné a Rychle tuhnutie (tyrkysova) 48 kusov
62 g (48 ml) x 2 kartuse, Miesacia kanyla Il SS
miesacia kanyla Il L (2Ité&) 48 kusov
(tyrkysova) x 6 kusov 8. Univerzalne VPS adhezivum

1 flasticka (7 ml)

Niektoré vyrobky uvadzané v navode na pouzitie, mdzu byt klasifikované ako nebezpeéné
podla GHS. Vzdy sa oboznamte s bezpecnostnymi kartami, ktoré su k dispozicii na adrese:
http://www.gceurope.com - MéZete ich tiez ziskat od svojho dodavatela.

CISTENIE A DEZINFEKCIA

DAVKOVACIE SYTEMY PRE VIACNASOBNE POUZITIE: aby sa zabranilo krizovej
kontamin&cii medzi pacientmi vyzaduju tieto davkovacie systémy stredn - iroven dezinfekcie.
Ihned' po pouziti skontrolujte, &i nie je davkovaci systém a stitok poskodeny. V pripade
poskodenia ho ihned zlikvidujte.

NEPONARAJTE DO TEKUTI avkovaci systém dokladne ocistite, aby sa zabranilo
vysychaniu a hromadeniu necistot.

Dezinfikujte s registrovanymi zdravotnymi prostriedkami na strednej trovni dezinfekcie v
zavislosti na regionalnych / narodnych smerniciach.

HLASENIE NEZIADUCICH UCINKOV:

Ak sa Vam vyskytnu akékolvek neziadlce G¢inky, reakcie alebo podobné udalosti, pri
pouzivani tohto vyrobku vratane tych, ktoré nie s uvedené v tomto navode na pouZzitie,
oznamte ich priamo cez prislusny vigilance systém, zadanim spravnej autority Vasej krajiny,
na nasledujicom linku:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

ako aj na nasom vnutornom systéme bdelosti:

vigilance @gc.dental

Tymto spésobom prispejete k zvyseniu bezpeénosti tohto vyrobku.

Naposledy upravené: 01/2020

sprostitveni Nosilec kartuse ~Potisni bat

1.
iveni [ vesne e [ [ e
vzvod na Kartuge "a{""ek |
—

CARTRIDGE V-oblika zareze

DISPENSER 2 :

in potisnite bat " pr::::‘sce‘ Barvé

povsem nazaj. Barvni obrogek Gl 2o e

mesalne

Dvignite drzalo za mesalne |
nastavke

za kartuso na nastavke |
razdeljevalcu in
vstavite kartuso,
pri tem naj bo V
zareza na robu kartu$e obrnjena navzdol. Drzalo za kartu$o potisnite
navzdol, da ostane kartusa Cvrsto na mestu.

Dvignite sprostitveni vzvod in pritisnit bat naprej, da ta doseze
kartuo.

Odstranite pokrov s kartuSe, tako da ga zavrtite % v nasprotni smeri
urinega kazalca. Nagnite pokrov navzdol in ga odstranite s kartuse.
Nezno stisnite ro¢aj razdeljevalca, da iztisnete majhno koli¢ino
materiala iz obeh odprtin na koncu kartu$e. Baza in katalizator
morata izhajati enakomerno.

Poravnajte V zarezo na rgbu MESALNE KONICE Il z V zarezo med
obema valjema kartuse. Cvrsto pritisnite, da pritrdite mesalno konico.
Zavrtite obarvani del na mesSalni konici % v smeri urinega kazalca

na koncu kartuse. Razdeljevalec je sedaj pripravljen za uporabo.
Drzalo nekajkrat stisnite, da iztisnete material. Po uporabi

MESALNE KONICE Il ni potrebno odstranjevati, kajti lahko ostane
kot pokrovéek do naslednje uporabe. Pri menjavi MESALNE KONICE
Il zavrtite rob na mesalni konici % v nasprotni smeri urinega kazalca,
da poravnate V zarezo na kartusi. Me$alno konico nagnite navzdol in
jo odstranite s kartuSe.

Odstranite staro mesalno konico tik pred naslednjo uporabo.

Preden pritrdite novo konico nezno iztisnite majhno koli¢ino
materiala, da zagotovite, da baza in katalizator izhajata iz obeh
odprtin enakomerno. Ce material ne izhaja, odstranite strjeni

material s konca kartuse.

Pri menjavi kartuSe dvignite sprostitveni vzvod in povsem potegnite
nazaj bat. Prazno kartuso odstranite tako, da dvignete drzalo za
kartuso, nato pa vstavite novo kartu$o v razdeljevalec.

sprostitev

Novi tip kartuse se mora uporabljati z
novim GC Cartridge Dispenser 2.
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ODTISKOVANJE

Navodilo: .

Pred uporabo naj material stoji na sobni temperaturi. Ce je material
mrzel ali ohlajen je lahko strievanje podalj$ano.

. Preparacija mora biti med odtiskovanjem suha in brez debrisa.

. Blokirajte podvise, da bo odstranjevanje odtisa lazje.

. Nanesite adheziv na Zlico (GC Universal VPS Adhesive, ipd.) in
pustite, da se posusi. Preberite proizvajal¢eva navodila za uporabo.

. Namestite intraoralno konico na mesalno konico kartuse izbranega
tekoCega materiala ali napolnite brizgalko.

. Z izbranim materialom napolnite Zlico.

. Injicirajte tekoc¢i material na pripravljene zobe in v celoti pokrijte
preparacijo. Spihanje z zrakom ni potrebno. Hidrofilne lastnosti
EXA’lence omogocajo bolj$e samoomocenije ter omogocajo odlicno
adaptacijo na zob.

Navodilo:

Ce delate dvofazni dvokomponentni odtis ali putty-wash odtis,

naj bo predodtis pred konénim odtiskovanjem dobro ocis¢en in

temeljito osusen.

7. Napolnjeno Zlico vstavite v usta. Glejte zgornjo tabelo za

priporocljiv delovni ¢as.

8. Pocakajte, da se material strdi.

a) EXA’lence ima edinstveno kemijo, ki omogoca hitrejSo
polimerizacijo v ustni votlini kot na sobni temperaturi. Za
dolo¢anje strjevanja preverite material v ustih, kajti material
na mizi ne bo dal pravilnega rezultata. Material na sobni
temperaturi se ne bo strdil v okviru primernega ¢asa.

b) Visje temperature skrajSajo delovni ¢as in nizje temperature
podalj$ajo delovni ¢as.

9. Odstranite odtis in ga sperite pod curkom vode.

oo A W=

DEZINFEKCIJA

Qdtis lahko dezinficirate z raztopino glutaraldehida ali drugim
primernim dezinfekcijskim sredstvom. Poglejte ustrezna
proizvajaléeva navodila za uporabo.

IZDELAVA MODELA

1. Ko odtis sperete z vodo, pocakajte 60 minut preden model izlijete.

2. Model izlijte v 14 dneh po odvzetju odtisa. EXA’lence je
kompatibilen s tipom IlI in tipom IV mavca (GC Fuji ROCK™ EP)
in lahko vsebuje srebro ali baker.

OPOZORILI
. Izogibajte se stiku baze, katalizatorja, zme$anega materiala ali

adheziva z omi. V primeru stika, takoj sperite z velikimi koli¢inami
vode in pois¢ite zdravnisko pomo¢.

2. Pazite, da ne pride material na obleko, kajti tezko ga je odstraniti.

3. Osebna varovalna oprema kot so rokavice, obrazna maska in zas¢itna

ocala se mora vedno uporabljati.

V redkih primerih lahko izdelek pri nekaterih ljudeh povzroci

preobéutljivost. V takem primeru prekinite z uporabo in napotite

pacienta k zdravniku.

SHRANJEVANJE

Za optimalne lastnosti, hranite na sobni temperaturi
(59 - 77°F; 15 - 25°C)

|zogibajte se direktni sonéni svetlobi.

&

PAKIRANJE

. EXA'lence EXTRA LIGHT BODY 4. EXA'lence HEAVY BODY
obi¢ajno in hitro strjevanje obi¢ajno in hitro strjevanje
59g (48ml) x 2 kartuSe, 77g (48ml) x 2 kartuse,
mesalna konica Il SS mesalna konica Il L
(rumena) x 6 kosov (Aqua) x 6 kosov

2. EXA'lence LIGHT BODY 5. EXAllence HEAVY BODY RIGID
obi¢ajno in hitro strievanje obi¢ajno in hitro strjevanje
59g (48ml) x 2 kartuse, 779 (48ml) x 2 kartuse,
mesalna konica Il SS mesalna konica Il L
(rumena) x 6 kosov (Aqua) x 6 kosov

3. EXA'lence MEDIUM BODY 6. GC Cartridge Dispenser 2 1 kos
(MONOFAZA) 7. Me$alne konice Il L (Aqua)
obi¢ajno in hitro strievanje 48 kosov
62g (48ml) x 2 kartuse, Mesalne konice Il SS
mesalna konica Il L (rumena) 48 kosov
(Aqua) x 6 kosov 8. Univerzalni VPS Adheziv

1 steklenicka (7ml

Nekateri proizvodi omenjeni v predhodnih navodilih za uporabo so lahko klasificirani kot
nevarni glede na GHS. Vedno se poducite o navodilh za varno uporabo na:
http://www.gceurope.com - Lahko pa jih dobite tudi pri vasem zastopniku.

CISCENJE IN DEZINFEKCIJA

SISTEM ZA VECKRATNO UPORABO: da se izognete navzkrizni kontaminaciji med
pacientom in sistemom za veckratno uporabo, je zahtevana dezinfekcija srednjega nivoja.
Takoj po uporabi preglejte sistem za veckratno uporabo in oznacite poskodbe Ce so le-te
prisotne. Poskodovan sistem zavrzite.

NE NAMAKAJTE V TEKOCE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJO. Temeljito ogistite sistem za
veckratno uporabo, da preprecite suSenje in nabiranje necistoce.

Dezinficirajte s sredstvom za dezinfekcijo srednjega nivoja, registriranega pri zdravstveno
infektivni kontroli skladno z regionalno/lokalno regulativo.

POROCILO O NEZELENIH UCINKIH:

Ce se zavedate kakrsnih koli neZelenih ucinkov, reakcij ali podobnih dogodkov, do katerih
je prislo pri uporabi tega izdelka, vkljuéno s tistimi, ki niso navedeni v tem navodilu za
uporabo, jih prijavite neposredno prek ustreznega sistema za stalni nadzor, tako da izberete
ustrezen organ v vasi drzavi dostopni preko naslednje povezave:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_s|

kot tudi v naem sistemu notranjega nadzora:

vigilance@gc.dental

Na ta nacin boste prispevali k izbolj$anju varnosti tega izdelka.

Zadnja izdaja: 01/2020

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
POSTAVLJANJE PATRONE | DOZIRANJE

1. Podiéi polugu
za otpustanje Slgf:wﬁ;ign Vihza  Drzaé patrone
dozatora GC | mora patens u o -

Usek u obliku
DISPENSER Il | 5,23 haruou A
i povuci Klip patrone Obojeni \
pistolja do kraja on prsten vrha s
ojeni prsten Zza mesanje .

nazad dozalor. | o Seane opustanie
patrone na Nova patrona se mora upotrebljavati s
dozatoru i novim GC CARTRIDGE DISPENSER 2.
postaviti patronu vodeci ra¢una da je urez u obliku slova V na tela
patrone okrenut prema dole. Pritisnuti drza¢ patrone prema dole tako
da drzi patronu ¢vrsto na mestu.

2. Podi¢i polugu za otpustanje i pritisnuti klip pistolja prema napred

dok se ne utisne u patronu.

8. Skinuti poklopac patrone okretanjem % okreta u smeru obrnutom
od kazaljke na satu. Saviti poklopac prema dole i odvojiti ga od
patrone. Lagano pritisnuti ru¢icu dozatora za istiskivanje male koli¢ine
materijala iz dva otvora na kraju patrone. Osigurati ravnomerni izlaz
baze i katalizatora.

4. Poravnati urez u obliku slova V na rubu vrha za mesanje

MIXING TIP Il s urezom u obliku slova V izmedu komora patrone.

Cuvrsto gurnuti kako bi se pri¢vrstio vrh za me§anje. Zatim okrenuti

obojen prsten vrha za mesanje za % okreta u smeru kazaljke

na satu do kraja patrone. Dozator je sad spreman za upotrebu.

Pritisnuti ru¢icu nekoliko puta za istiskivanje materijala. Posle

upotrebe ne skidati vrh za mesanje MIXING TIP Il buduéi da ¢e

sluziti kao poklopac za ¢uvanje do sledec¢e upotrebe. Pri zameni
vrha za me$anje MIXING TIP Il okrenuti prsten na vrhu za

mesanje za % okreta u smeru obrnutom od kazaljke na satu kako

bi se poravnao urez u obliku slova V na patroni. Saviti vrh za mes$anje

prema dole i odvojiti ga od patrone.

6. Pre sledece upotrebe skinuti stari vrh za mesanje. Pre postavljanja
novog vrha, blago istisnuti malu koli¢inu materijala kako bi se
osigurao ravnomeran izlaz baze i katalizatora iz oba otvora. Ako
se materijali ne mogu istisnuti, odstraniti stvrdnute materijale iz
kraja patrone.

7. Za zamenu patrone podignuti polugu za otpustanje i povuci klip
pistolja do kraja prema nazad. Odstraniti praznu patronu podizanjem
drzaca patrone i postavljanjem nove u dozator.

o

UZIMANJE OTISKA
Vazno:
Pre upotrebe ostaviti materijal na sobnoj temperaturi. Ohladen
materijal ili materijal iz frizidera mogu odgoditi stvrdnjavanje.
. Proveriti da je preparacija suva i bez ikakvih ostataka tokom
uzimanja otiska.
Zatvoriti potkopana podrucja kako bi se olak$alo uzimanje otiska.
Na kasiku naneti adheziv (GC Universal VPS Adhesive, itd.) i
ostaviti da se susi. Procitati proizvodaceva uputstva za upotrebu.
Postaviti intraoralni vrh na vrh za mesanje patrone odabranog
korekturnog materijala ili ga ponovno napuniti u $pric.
Kas$iku napuniti odabranim materijalom.
Uspricati materijal za korekturni otisak na preparirane zube i potpuno
prekriti preparaciju. Nije potrebno su$enje vazduhom. Hidrofilno
svojstvo materijala EXA'lence omoguéava bolje samonavlazivanje,
Sto omogucava izvrsno prilagodavanje za zub.
Vazno:

Ako se koristi tehnika dvostrukog mesanja i dvostrukog otiska

ili tehnika dvofaznog otiska, proveriti da je pocetni otisak ociséen

i dobro osu$en pre uzimanja zavrénog otiska.

7. Kasiku s materijalom postaviti u usta. U gornjoj tablici pogledati
preporuceno radno vreme.

. Pricekati da se materijal stvrdne.

Vazno:

a) EXAllence ima jedinstven hemijski sastav koji omoguc¢ava brzu
polimerizaciju u usnoj duplji nego na sobnoj temperaturi. Zato
za odredivanje stepena stvrdnjavanja treba pregledati materijal
u ustima buduéi da ¢e materijal na radnom stolu dati pogresan
rezultat. Materijal se na sobnoj temperaturi nece stvrdnuti
u prihvatljivom vremenu.

b) Vise temperature skracuju radno vreme, a nize temperature
produzavaju radno vreme.

9. Izvaditi otisak i isprati pod vodom.

DEZINFEKCIJA

Otisak moze da se dezinfikuje rastvorom glutaraldehida ili drugim
odgovarajuéim sredstvima za dezinfekciju. Pogledati u odgovaraju¢im
proizvodacevim uputstvima za upotrebu.

IZRADA MODELA

1. Posle ispiranja otiska u vodi, pri¢ekati 60 minuta pre izlivanja
modela.

2. Model izliti u roku od 14 dana od uzimanja otiska. EXA’lence je
kompatibilan sa gipsom tipa Ill i tipa IV (GC Fuji ROCK™ EP)
i moze biti posrebren ili pobakren.

UPOZORENJE

1. Izbegavati dodir baze, katalizatora, zame$anog materijala ili

adheziva s o€ima. U sluéaju dodira, odmah isprati s mnogo vode

i potraziti lekara.

Izbegavati dodir materijala sa odecom buduci da se tesko odstranjuje.
Li¢na zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maska za lice i
sigurnosna zastita za oci, treba uvek nositi.

U retkim slu€ajevima ovaj proizvod moze izazvati osetljivost kod nekih
osoba. U slucaju takvih reakcija treba prekinuti upotrebu proizvoda i
obratiti se lekaru.

CUVANJE
Za optimalno kori§éenje preporuéuje se ¢uvati na sobnoj temperaturi
(59 - 77°F; 15 - 25°C). Izbegavati direktnu suncevu svetlost.

PAKOVANJE
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1. EXAlence EXTRA LIGHT BODY 4. EXA'lence HEAVY BODY
Regular and Fast Set Regular and Fast Set
(ekstra niska viskoznost, (visoka viskoznost,
normalno i brzo stvrdnjavanje) normalno i brzo strdnjavanje)
59g (48mL) x 2 patrone, 779 (48mL) x 2 patrone,
vrh za mesanje Mixing tip Il SS vrh za mesanje Mixing tip Il L
(2uti) x 6 komada (plavi) x 6 komada

2. EXA'lence LIGHT BODY 5. EXA’lence HEAVY BODY RIGID
Regular and Fast Set Regular and Fast Set
(niska viskoznost, (visoka viskoznost tvrdi,
normalno i brzo stvrdnjavanje) normalno i brzo stvrdnjavanje)
59 (48mL) x 2 patrone, 779 (48mL) x 4 patrone,
vih za meanje Mixing tip Il SS vih za meganje Mixing tip Il L
(2uti) x 6 komada (plavi) x 6 komada

3. EXA'lence MEDIUM BODY 6. Dozator GC Cartridge Dispenser 2
MONOPHASE) 1 komada
Regular and Fast Set (srednja 7. Vth za mesanje Mixing tip Il L
viskoznost, jednofazni, (plavi) 48 komada
normalno i brzo stvrdnjavanje) 8. Vrh za mesanje Mixing tip Il SS

629 (48mL) x 2 patrone,
vih za mesanje Mixing tip Il L
(plavi) x 6 komada

(2uti) 48 komada

Neki proizvodi pomenuti u ovom Uputstvu za upotrebu mogu da se klasifiikuju kao opasni
prema GHS. Uvek proverite u sigurnosno tehni¢kom listu na:
http:/Awww.gceurope.com - Takode su dostupni kod vaseg dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKOVANJA: kako bi se izbegla kontaminacija izmedu
pacijenata ova viSekratno upotrebljiva pakovanja zahtevaju dezinfekciju srednjeg nivoa.
Odmah posle upotrebe pregledati visekratno upotrebljivo pakovanije i oznaditi ostecenja ako ih
ima. Ostecenu spravy baciti.

NE URANJATI U TECNO SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. Temeljno ogistiti visekratno
upotrebljivo pakovanje kako bi se sprecilo susenje i nakupljanje préjavstine.

Dezinfikovati sredstvom za dezinfekciju srednjeg nivoa prema registrovanoj zdravstveno-
infektivnoj kontroli u skladu sa regionalno/nacionalnim smernicama.

OBAVESTAVANJE O NEZELJENIM DEJSTVIMA:

Ako postanete svesni bilo kakvih neZeljenih dejstava, reakcija ili slinih dogadaja do kojih je
doslo upotrebom ovog proizvoda, ukljucujuéi i one koji nisu navedeni u ovom uputstvu za
upotrebu, molimo da ih prijavite direktno kroz odgovarajuci sistem nadzora, odabirom
odgovarajuceg autoriteta u vasoj drzavi, dostupno putem sledece veze:
https:/ec.europa.eu/growtt ‘medical-devi ontacts_en

kao i na nas interni sistem nadzora:

vigilance@gc.dental

Na taj nacin doprinecete pobolj$anju sigurnosti ovog proizvoda.

Posliednja revizija: 01/2020

BCTAHOBJTIEHHA KAPTPUDKA TA BUOABIIOBAHHA MATEPIANTY
1. MigHiMiTe Boropu

cTonep V-nogiGHui naa DikcaTop KapTPUIKA
nnyHxepa MiX Ty6amn s Hacanka | Mnywkep
Y| P ana nopLueBuii
cuctemu KapTpUmXa sawiuysan
CARTRIDGE V-nogi6Hwii nas / =
DISPENSER I Ha ocHoBi
i BIATArHITL KapTpuaxa Konwopor
Konboposwit dikcatop 4
I'I}'IyH?Kep hikcaTop Hacaaku anA Inhnmou_uﬁ
HaCKinbKku wacaaku ana | aamluyBaHHA Baxins
MOXIMBO Hasag, 3awmiLuyBaHHA
Rty : KapTpuzixi HOBOro TNy noBuHHI
MigHiMiTh BUKOPVCTOBYBATUCA 3 HOBM NICTONETOM
chikcaTop GC CARTRIDGE DISPENSER Il

KapTpuaka Ta BCTaHOBITb KapTpuaXK, NepeKoHaBLUMCh, Wo V-noaibHuin
nas Ha cnaHui KapTpuaxa HanpasfieHnin JoHn3y. OnycTiTb BHU3
chikcaTop KapTpuaka AnA HafdiiHoro 3aKpinieHHA KapTpyoka B
ancneHcepi.

. BianycTiTh cTONEp nnyH>xepa Ta NPOLWTOBXHITL NyHXep Brnepen,

[0 Or0 KOHTaKTY 3 KapTpuaxem.

MoBepHIiTL KOBNAYoK KapTpuaxa Ha 1/4 06epTy NPOTW roAUHHUKOBOI

CTpiNKW. HaxuniTb KOBNAYoK AOHU3Y Ta 3HIMITb A0ro

3 kapTpuaka. ObepexxHO HaTVCKalouM Ha PYKOATKY AvcreHcepa,

BUAABITb HEBENUKY KiNbKiCTb MaTepiany 3 060x oTBOpIB

kapTpuaxa. lNepekoHaiiTecs, WO i OCHOBA, i KaTanizaTtop

BUOABNIOOTLCA PIBHOMIPHO.

. BictaBTe V-noaibHuin nas Ha dikcaTopi Hacaaky ANA 3amillyBaHHA
(MIXING TIP Il) 3 V-nogibHnm naszom mik Tybammn kaptpuoxa. LLlo6
nNpyeaHaTV HacapKy ANA 3aMillyBaHHA, WifIbHO MPUTUCHITB ii Ao
KapTpuaxa. MNoTiM NOBEepHITb KONbOPoBUIA hikcaTop Hacaakv ana
3amilyBaHHA Ha 1/4 06epTy 3a roAVHHMKOBOIO CTpiNKoto. Tenep
[OVICMEHCEp roTOBWIA 0 BUKOPUCTAHHA.

5. [nA Toro, Wo6 B1UAaBUTY HEOBXiAHY KinbKicTb Matepiany,

HaTuCKaWTe pyKoATKy AvcreHcepa Aekinbka pasis. licna

BMKOPVCTaHHA He 3HiMaWiTe HacaaKy AnA 3amillyBaHHA, OCKINTbKN

[0 HAaCTYMHOrO 3aCTOCYBaHHA BOHA Bifirpae posb KoBnayka.

o6 3amiHMTK Hacaaky AnA 3amillyBaHHA, MOBEPHITh ii dhikcaTop

Ha 1/4 06epTy NPOTW FOANHHUKOBOI CTPINIKW A0 CNiBCTaBNEHHA

nasy ikcatopa 3 nasom kapTpuaoxka. Haxunite Hacaaky onsa

3aMillyBaHHA OOHM3Y Ta 3HIMITb ii 3 KapTpuaxa.

3BamiHAliTe cTapy HacaaKy ANA 3amillyBaHHA 6e3nocepeaHbo

nepep, HaCTYMHUM 3acTocyBaHHAM. [lepen BCTaHOBNEHHAM HOBOI

Hacaakv AN1A 3amillyBaHHA 06epeXHO BUAAB/IONTE HeBENKY

KinbKicTb MaTepiany, o6 nepekoHaTncA B TOMY, WO AK OCHOBA,

Tak i KaTanisatop BUXOAATbL 3 ABOX OTBOPIB PiIBHOMIPHO. AKLIO

Martepian He BMAABMNIOETLCA, BUAANITL 3 OTBOPIB KapTpuaxka Ton

maTepian, Lo 3aTBepais.

7. Ona 3amiHn KapTpuaxka nigHimMiTe dikcaTop nayH>xepa i NOBHICTIO

BIATAMHITE NAyHxep. MigHABLIK dikcaTop KapTpuaxa, BUNMITh
MOPOXXHili KAPTPMAXK, & HOBUIA BCTAHOBITb Y AUCTIEHCEP.

3HATTA BIABUTKA

MpymiTka:

Mepen, BUKOPMCTaHHAM BUTPUMAITE MaTepian npu KiMHaTHiin Temneparypi.
AKLLO mMaTepian OXoNnomKeHWiA a60 3aMOPOXKEHUIA, Lie MOXe 36inbLUNTI Hac
TBEPAjHHA.

. Min Yyac 3HATTA BiAGUTKA NEepEeKOHaNTECA, LLIO 30Ha NpenapyBaHHA cyxa Ta He

MICTUTb 3a/ILLIKIB TKaHWH 3y6a.

3abrokyiTe NiaHyTPIHHA, WO6W MoNerunMTV BUMMaHHA BinbuTKa.

Hanecitb apreaus (GC YHiBepcanbHuin VPS Anreaus, iH.) Ha BHYTPILLHIO

MOBEPXHIO NTOXKW Ta AaiiTe BUCOXHYTU. O3HAOMTECA 3 IHCTPYKLIAMM OnA

BVIKOPUCTAHHA, LLIO HafaHi BUPOBHMKOM.

MpYKpiniTh IHTPaoparbHy HacaaKy A0 3MiLLYIOHOI HacaaKy KapTpumka 3

0BpaH1M KOpUrytoumm mMaTepiasiom abo 3arnoBHITb KOPUNyroHMM MaTepiasiom

creLiasibHAN LUMNPHLL.

[MoMICTiTb y SIOXKKY MaTepias OCHOBU.

HaHeciTb kopurytoumii MaTepian Ha BianpenapoBaHi 3y6y Ta MoBHICTIO

riokpuiiTe ix. BricyLyBaHHA MOBITPAM He € HeobXiaHNM. MiapodinbHI

BMaCTUBOCTI KopurytoHoro Matepiaty EXAlence fo3BonaAioTs oMy

CaMO3MOMyBaTHCh, LLO 3abe3nevye BiaMiHHy aaanTaLiio Ao yba.

MpumiTka:

Y BUNaKy 3acTOCyBaHHA ABOETAMNHOI METOAMKM NEepeKoHaNTEeCH, Lo
rornepeHii BinOGUTOK € YACTUM i CyXvM Nepes, TUM, AK 3HIMaT OCTaTOYHUIA
BiOOGUTOK.

7. BBepjiTb 3aroBHeHy JIOXKy [0 poTa. [MBITLCA PekoMeHA0BaHMI po6o4Mii Yac
y Tabnuui BuLLE.

8. 3auekaiite, IOKWN MaTepian 3aTBepaHe.

MpuMiTKN:

a) Marepian EXAlence mae yHikanbHUiA XiMiYHA CKnag, LLO [JO3BOSIAE OMY
roniMepr3yBaTCA y MOPOXXHWUHI pOTa LUBMALLIE, HK NMPY KIMHATHIA
Temnepartypi. ToMy An1A BU3HAYEHHA CTYMNeHIo TBepaiHHA nepesipAnTe cTaH
marepiany B NOPOXKHIIHI POTa, OCKIIbKI CMIOCTEPEXKEHHA 33 EBUKOPUCTaHUMI
3anKaM1 MaTepiasty rno3a NopoXKHUHOK poTa NPU3BOAVTL A0 XVBHX
BUCHOBKIB.
6) BinbLu BYCOKi TemMnepaTypu CKopoqerTb pobounii vac, a

GirlbLL H3bKi MOAOBXKYIOTH VO

9. BviBeniTb BINGUTOK Ta NpoMuiiTe I'II,EL CTPYMeHeM BOAOMNPOBIAHOI BOAV 3 KPaHy.

BE3IHOEKUIA

Bin6u1Tok MoXxHa Ae3iHhiKyBaTV PO3HUHOM rrtoTapanibaerigy abo iHLLMMn

BiANoBiOHVMM Ae3iHiKyroUMKN areHTamn. O3HaOMTECA 3 IHCTPYKLAMM 3

BVIKOPUCTaHHA, LLIO HaaHi BUPOGHMKOM.

BUIrOTOBJIEHHA MOAENI

1. MicnA npommnBaHHA BINOGUTKY BOAOHO Movekaiite 60 XBUIVH,
repLu HiX BiasmBaT Moaeb.

2. Bipnwmiite Mofenb NpoTArom 14 OHiB nicnA 3HATTA Bi6UTKa. 3 MaTepiarnom
EXAlence moxHa BrkopucToBysatu rinc knacy lll Ta knacy IV (GC Fuj ROCK™
EP), a Takox BiBUTOK MOXKHA rasibBaHIYHO NMOKpUBATL Minat0 abo Cpibrom.

VYBATA

1. 3anobiraiiTe NoTpaniAHHIO OCHOBYW, KaTani3aTopa, 3amilLiaHoro MaTtepiany um
apreavsy B OMi. Y BUNAAKY NOTPANIAHHA HEeraiHo NPOMMIATE BEIMKOIO
KUbKICTIO BOAW Ta 3BEPHITECA A0 JIKapA.

2. He ponyckanTe, Wob maTepias notpanvie Ha oasr. Vioro Baxkko BABATIATU.

3. 3aBxay BUKOPVICTOBYITE 3aC06M IHAVBIAYaIbHOMO 3axCTY, TaKi AK 3axVICHi
PYKaBUYKY, MacKm Ta 3axu1CHi 3aco6u1 /1A O4ei.

4. B nooavHOKMX BUNapKax y AeAKVX NaLieHTIB MaTepian Moxe BUKIIMKaT
nigBULLIEHY HYYT/MBICTb. Y pasi BUHMKHEHHA Takyx peakLiiii NpUnHiTL
BVIKOPVCTaHHA MaTepiany Ta 3BepHITLCA A0 NikapA BionosigHoi crieLianisavlii.

3BEPIFAHHA

[inA onTrmasibHIX POGOUMX XaPaKTEPVICTUK PEKOMEHAYETLCA 30epiraiiTe npu

KiMHaTHIlA Temnepartypi (59 - 77°F; 15 - 25°C).

YHMKaTV NPAMOro COHAYHOIO CBITNa.

YMNAKOBKA
. EXA'lence EXTRA LIGHT BODY
3BudaiiHe Ta WBMAKE TBEPAIHHA
59 1 (48 M) X 2 KapTPUAXI,
3wiwyioua Hacaaka Il S
(KosTa) x 6 wryK
. EXA'lence LIGHT BODY
3BuvaiiHe Ta WBMAKE TBEPAIHHA
59 (48 M) X 2 KapTPUAXI,
Builyioua Hacaka Il SS
(KosTa) x 6 wryk (Aksa) x 6 wryK
. EXA'lence MEDIUM BODY 6. GC Cartridge Dispenser 2
(MONOPHASE) 1 wryka
3BUdaliHe Ta WBMAKE TBEPAIHHA 7. 3wiwyioda Hacaka Il L
621 (48 M) X 2 KapTPUAXI, (Axaa) 48 wryk
3wiwyioua Hacaaa Il L 3wiuyioa Hacaka Il SS
(Axea) X 6 WTyK (KoeTa) 48 wryk
8. Vhisepcanshuin VPS Anreavs
1 nnAwesKa (7 wn)

[Henki ai aranannx y naivi iHCTPyKUii 3 ekcnyarauii npoayKTie MoxyTs GyTi
OXapaKTepVISOBaHI AK HebeaneyHi SI'II:LHO 3 3aE)KJ:LIA ‘O3HaromnonTeCA 3 nacnopramun
XiMi4HOi 6e3neku rlpO,ElyKTIE AKi MOXHA 3aBaHTaXKWUTUW 3a HaCTYNHUM NOCUNAHHAM:
http:/Awww.gceurope.com - lMNacnopTu XiMiuHOI 6e3MneKmn Takox MoXHa oTpumaTi y Baworo
nocravasnibHuKa.

OYMLLEHHA TA OESUHOEKUIA

CWUCTEMM OOCTABKN BATATOPA30BOIO BUKOPUCTAHHA: 3 meToto 3anobiraHHa
nepexpecHOMy iH(iKyBaHHIO NaLEHTIB Li cMcCTeMU BUMaratoTb AesiHtekLii cepeaHboro
piBHA. Oapasy nic/iA BUKOPUCTAHHA Nepe.ipAiTe ix cTaH. He BUKopUCTOBYiiTE Yy pasi
nowkomkeHHA. HE 3AHYPIOUTE V OE3VH®IKYKOYI PO34Y/HWN. PeTensHo o4mncTiTh
cucTemy, LWob NonepeanTn 3acxaHHA Ta HakonuyeHHA 3abpyaHeHb. MpoaesiHdikynTe ii
[Ae3iHgiKylo4MM 3aco60M ANA cepeaHboro piBHA Ae3iHtheKLii, AKWIA 3apeecTpoBaHUin B
yCTaHoBax OXOPOHW 3[J0POB’A BIAMOBIAHO [0 PerioHabHX/HALIOHANBHUX BUMOT.
HEBAXXAHI EOEKTU - 3BITHICTb

AKwo By pisHaeTecA Npo 6yab-AKi HebavkaHi Hacniakw, peakuii a6o NoaibHi BUNaaKK, WO BUHNKN
BHAC/NIAOK BUKOPVCTaHHA LbOr0 MPOAYKTY, BKIIKOHAI0YM Ti, L0 HE 3a3HaueHi B Uil iHCTpyKuUii woao
BUKOPUCTAHHA, Gy,D,h nacka, ﬂOBi,CLOMTe NPO HUX 6e3ﬂ0CepeﬂHb{) YNOBHOBa>KEHOMY NpeACTaBHUKY
BUPOGHMKa B YKpaiHi 32 HACTyNHWM nocunaqHAm: info@kristar.ua

a TaKOoX [10 HaLLOi CCTEMM BHYTPILLHEOTO KOHTPOMIO:

vigilance@gc.dental

TaKuM YHOM, B1 GyAieTe CPUATY MIABUILIEHHIO GE3MEKM LbOro MPOAYKTY.
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4. EXAlence HEAVY BODY
3BuuaiiHe Ta WBMAK TBEPAIHHA
77 1 (48 M) X 2 KaPTPUAKi,

Bwiwyioua Hacaaka Il L
(Akea) x 6 wryk

5. EXAllence HEAVY BODY RIGID
3BUuaiiHe Ta WBMAKE TBEPAIHHA
77 T (48 M) X 2 KaPTPUAXKi,
Bwilwyioua Hacaaka Il L

~
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OcTaHHi amiHn BHeceHo: 01/2020
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Ynossosakenii npexcTasmK B Yicpaiis
Tosapicrso 3 cTio
«KPICTAP-LIEHTP»

By Mexcuripenka, 6ya. 50, kp.2, M. Kuis, 04071, Vicpaitia
Ten/dakc: +380445020091, e-mail: info@kristar.ua
kristar.ua

KARTUSUN TAKILMASI VE HAZIRLANMASI

. GC CARTRIDGE
DISPENSER Karius hazneler u Karitrma_Kartus tutuou Piston
II'nin saliverme arasindaki v - ucu | LR
kolunu kaldirin gekill Gentik N - 2
ve itici pistonu e / -

zeyindeki V/

tamamen I s \
icine geri cekin. e renkii halka zaliza
Tabancanin renkii halka [

kartus Yeni tip kartus, yeni GC CARTRIDGE
}(l;tllgl:ﬁ:ukn;nuw kul\an%\’r\‘naﬁng tabanca ile birlikte
yerlestirin ve kartusun baglanti noktasinin tizerindeki V seklindeki
centigin asaglya baktigina emin olun.Kartus tutucusunu kartusu sikica
yerinde tutacak sekilde asagiya itin.

. Saliverme kolunu kaldirin ve kartusun igine girene kadar pistonu
ileriye itin.

. Saat yoniinin tersine 1/4 tur doéndirerek kartus bashigini cikartin.
Bagshgi asagdiya dogru egin ve siyirarak kartustan ¢ikarin.

Tabancanin tetigine hafifce basin ve kartusun ucundaki deliklerden
kiclk bir miktar malzeme akitin. Baz ve katalizériin esit miktarda
¢iktigindan emin olun.

. Kartus hazneleri arasindaki V sekilli ¢entik ile Karistirma Ucu IlI'nin
kenarindaki V sekilli gentigi hizalayin. Karistirma ucunu takmak igin
iyice itin. Daha sonra karigtirma ucunun renkli bilezigini kartusun
sonuna dogru saat yoniinde 1/4 tur déndirin. Tabanca kullanima
hazirdir.

. Malzemeyi gikarmak igin tetige birkag kez basin. Kullanimdan

sonra MIXINP TIP Il karistirma ucunu ¢ikarmayin, sonraki kullanima

kadar saklama basligi islevi gérecektir. Karistirma Ucu Il'yi degistirirken

saat yoninn tersine 1/4 tur gevirin ve kartugun

usttindeki V sekilli gentikle hizalayin. Karistirma ucunu asagiya

dogru egin ve siyirarak kartustan cikarin.

Bir sonraki kullanimdan énce eski karistirma ucunu ¢ikarin. Yeni

bir u¢ takmadan 6nce, her iki delikten esit miktarda baz ve katalizér

geldiginden emin olmak icin kiigiik bir miktar malzemeyi hafifce sikin.

Eger malzeme duizgiin sekilde ¢ikmazsa kartusun ucundaki katilagsmis

malzeme artiklarini temizleyin.

Kartusu degistirmek icin saliverme kolunu kaldirin ve itici pistonu

tamamen geri cekin. Kartus tutacagini kaldirarak bos kartusu ¢ikarin

ve yeni bir tanesini yerlestirin.

OLCU ASAMASI
Not:

-

w N

IS

o

I

h

Kullanmadan énce, malzemeyi oda sicakliginda beklemeye birakin.
Soguk veya buzdolabindaki malzeme sertlesmeyi geciktirebilir.
. Olgli alma sirasinda, hazirlanan bélgenin kuru oldugundan
ve Uzerinde artik olmadigindan emin olun.
Olgiinin ¢ikariimasini kolaylastirmak icin girintileri doldurun.
Plaga yapistirict uygulayin (GC Universal VPS Adhesive gibi)
ve kurumaya birakin. Kullanim igin Ureticinin talimatlarini okuyun.
Sectiginiz sivi malzeme kartusunun ucuna bir agiz ici u¢ takin
veya bir siringaya doldurun.
Segctiginiz plak malzemesi ile plagi doldurun.
Sivi malzemeyi hazirladiginiz disin Ustline enjekte edin ve
bélgeyi tamamen kaplayin. Havayla kurutmaya gerek yoktur.
EXA’lence'in hidrofilik 6zelligi kendiliginden islanmaya izin verir
ve dise mikemmel bir uyum saglar.
Not:

Cift karistirma ¢ift 6lgt veya Macun-sivi teknigi kullaniliyorsa,

son 6lguyt almadan énce birinci 6lgiiniin temizlendiginden ve

iyice kurutuldugundan emin olun.

7. Plagi hastanin agzina yerlestirin. Onerilen calisma sreleri igin
yukaridaki tabloya bakin.

8. Malzemenin sertlesmesi igin bekleyin.

Not:

a) EXA'lence'in essiz kimyasal yapisi, agiz igcinde oda sicakligindan
daha hizl polimerize olmasini saglar. Bu yiizden sertlesmeyi
belirlemek i¢in, disaridaki malzeme yanlis sonuglara sebep
olabileceginden agiz icindeki malzemeyi gézlemleyin.

b) Daha yiksek sicakliklar calisma siresini kisaltir, daha disik

. sicakliklar ise uzatir.

9. Olglyl agizdan g¢ikarin ve akan musluk suyu altinda durulayin.

DEZENFEKSIYON
Olgl gluteraldehit solusyonuyla veya baska uygun bir dezenfektanla
dezenfekte edilebilir. Kullanim icin Greticinin talimatlarina bagvurun.

KALIP DOKUMU

1. Olcliy suyla yikadiktan sonra, kalip dokmeden énce 60 dakika
bekleyin.

2. Olgu alindiktan sonraki 14 gin icerisinde kalibi dékin. EXA’lence,
Tip Il ve Tip IV al¢i (GC Fuji ROCK™ EP) ile uyumludur ve gimuis
veya bakir ile kaplanabilir.

UYARI
. Baz, katalizor, karigim veya yapistiricinin gozle temasindan kaginin.
Gozle temas etmesi durumunda
derhal bol su ile yikayin ve tibbi yardim alin.
Cikarilmasi zor oldugundan malzemeyi giysilerinize bulastirmayin.
Daima eldiven, yiiz maskesi ve guvenlik gozItigu gibi kisisel koruyucu
ekipmanlar (KKE) takiimalidir.
. Nadir olarak uriin bazi kigilerde duyarlihga neden olabilir. Béyle bir
durumla karsilasiimasi halinde trundn kullanimini durdurun ve bir
doktora danisin.

SAKLAMA KOSULLARI
En iyi performans icin, oda sicakliginda saklayiniz (15 - 25°C; 59 - 77°F).
Dogrudan glines 1sigindan koruyun.
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PAKETLER . _

1. EXA'lence EKSTRA HAFIF 4. EXAllence YOGUN KIVAMLI
KIVAMLI Normal ve Hizli Sertlesen Tip
Normal ve Hizl Sertlesen Tip 779 (48ml) x 2 kartus,
59g (48ml) x 2 kartus, Karigtirma ucu Il L
Karistirma ucu 1l SS (Su mavisi) x 6 adet
(Sar) x 6 adet 5. EXAllence YOGUN KIVAMLI ( KATI)

2. EXA'lence HAFIF KIVAMLI Normal ve Hizli Sertlesen Tip
Normal ve Hizl Sertlesen Tip 779 (48ml) x 2 kartus,
59g (48ml) x 2 kartus, Karistirma ucu Il L
Karistirma ucu Il SS (Su mavisi) x 6 adet
(Sar) x 6 adet 6. GC Kartus Tabancasi 2

3. EXAllence ORTA KIVAMLI 1 adet
(TEK ASAMALI) 7. Karigtirma ucu Il L
Normal ve Hizli Sertlesen Tip (Su mavisi) 48 adet
629 (48ml) x 2 kartus, Karistirma ucu Il SS
Karistirma ucu Il L (Sar) 48 adet
(Su mavisi) x 6 adet 8. Universal VPS Yapistirici

1 sise (7ml)

Onceki kullanma kilavuzunda refere edilen bazi triinler GHS’e gére zararli siniflandirilabilir.
Daima kendinizi asagidaki linkte mevcut olan gtivenlik bilgi pusulularina alistirabilirsiniz.
http:/Awww.gceurope.com - Ayni zamanda tedarikgiden elde edilebilir.

TEMIZLEME VE DEZENFEKSIYON

COK-KULLANIMLIK DAGITICI SISTEM: Hastalar arasinda capraz kontaminasyonu
onlemek icin bu cihaz orta-seviye dezenfektan gerekmektedir. Kullanimdan hemen sonra
cihazi gozlemleyin ve bozulma icin etiketleyin.Eger zarar gérmuisse cihazi ¢ope atin.
SUYA DALDIRMAYINIZ. Kurumasini ve kontaminasyonun aktimilasyonu nu onlemek igin
tamamen cihazi temizleyiniz.

Orta-seviye kayith saglik bakim- dereceli enfeksiyon kontrol triinii ile bolgesel/ ulusal
rehberelere uygun olarak dezenfekte ediniz.

ISTENMEYEN ETKILER RAPORU:

Kullanim talimatinda listelenmeyen yan etkiler dahil olmak tzere, bu triniin kullanimiyla ilgili
herhangi bir yan etki (istenmeyen etki), reaksiyon veya benzeri olaylarin tespiti durumunda
asagidaki linkten erigebileceginiz bulundugunuz tilkenin uygun otoritesini segerek dogrudan
ihtiyat sistemi ile litfen rapor ediniz.
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

I¢ ihtiyat sistemimize de bilgi vererek;

vigilance@gc.dental;

bu trindn giivenligini arttirmaya katkida bulunacaksiniz.

Son Revizyon: 01/2020

anestézijas ITdzekli (piem. lidokains).

LIETOSANAS NORADIJUMI
KARTRIDZA IEVIETOSANA
. Pacelt GC
CARTRIDGE
DISPENSER Il
atbrivotajsviru un
izvilkt virzula
plunzeri
no pistoles.
Pacelt kartridza
turétaju un
ievietot
kartridzu ta,
lai V- formas iecirtums uz kartridza batu vérsts uz leju. AiztaisTt
kartridza turétaju nolaizot to uz leju.
Pacelt atbrivotaj sviru un iestumt pistoles plunzeri ITdz tas ieiet
kartridza.
. Nonemt kartridza vaku pagriezot to par % pulkstenradltaja
virziena, noliekt uz leju nonemt no kartridza. Vlegll saspiest
dispensera rokturi, lai |zsp|estu nelielu daudzumu materiala no
abam kartridza atverém. Parbaudiet vai baze un katalizators plast
ara vienmerigi.
. Pielagot maisama vada V-formas izcirtumu ar V-formas izcirtumu
uz kartridza stobra. Stipri piespiezot uzlikt maisamo vadu. Péc tam
rotéjot maisama vada krasaino gredzenu par % pulkstenraditaja
virziena pagriezt to. Tagad dispensers ir gatavs darbam.
. Vairakas reizes saspiezot dispensera rokturi izspiest materialu.
Péc lietoSanas maisamo uzgali nenonemt, jo tas klUst par aizsarg vaku
ITdz nakamajai lietoSanas reizei. Nomainot maisamo uzgali pagriezt
maisama vada krasaino gredzenu par % pretéji pulkstenraditaja
virzienam ITdz sakrTt V-formas izcirtumi. Pavilkt maisamo vadu uz leju
un nonemt no kartridza.
Pirms nakamas lietoSanas veco maisamo uzgali vajag nonemt.
Pirms jauna maisama uzgala pievienosanas izspiest nelielu
daudzumu bazes un katalizatora pastas, lai parliecinatos, ka abas
kartridza atveres ir vala. Ja materials neplast iztirit kartridza atveres no
sacietéjusa materiala.
. Jauna kartridza ievieto$anai pacelt atbrivotajsviru un atvilkt plunzeri.
Iznemt tukso kartridZzu pacelot kartridza turétaju un ievietot jaunu
kartridzu.

V- formas
izcirtums starp
kartridza stobriem

Maisamais Kartridza turetajs ~ PlunZeris
uzgalis

/

Maisama
uzgala
krasainais
gredzens,

e
V-formas
izcirtums uz
kartridza stobra
Maisama uzgala
krasainais [
gredzens |

Atbrivotajsvira

Jauna tipa Kartridzs ir piemarots
GC CARTRIDGE DISPENSER 2
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NOSPIEDUMA ETAPS

Piezime:

Pirms lietoSanas |aut materialam pastavet istabas temperatara.
Atdzeséts vai ledusskapT uzglabats materials var sacietét ilgak.

. Parbaudiet vai preparacija ir sausa un tira.

Blokgjiet zem sevis ejosas vietas, lai nospiedumu batu

vieglak iznemt.

Uz karotes uzklat adhezivu (GC Universal VPS Adhesive, u.c.)

un atstat nozat. levérot razotaja lietoSanas instrukciju.

Kartridza maisamam uzgalim pievienot intraoralo uzgali vai

iepildTt materialu Slirce.

PiepildTt karoti ar izveléto karotes materialu.

Izvéleto korekcijas masu uzklat uz preparéto zobu un pilntba

noklat nospiedumu.

Piezime:

Nopdast ar gaisu nav nepiecieSams. EXA’lence korekcijas materiala

hidrofTlas Tpasibas nodrosina labakas pasmitrinasanas spéjas

un lielisku adaptaciju pie zoba. PiezTme: dubultnospiedumiem
izmantojot divus materialus vai Putty-wash tehnika, pirms

galiga nospieduma veikSanas parbaudiet vai pirmais nospiedums

ir pilnTgi tTrs un sauss.

PiepildTto karoti ievietot mute. Skatit tabulu ar rekomendétiem
darba laikiem.

NogaidTt, ITdz materials sacietée.

a) EXAllence’s kartridZos fasetiem materialiem ir unikals kimiskais
sastavs, kas |auj tiem polimerizéties mutes temperatara atrak
ka istabas temperatara. Tapec, lai noteiktu sacietésanu,
parbaudiet materialu muté, jo arpus mutes eso$s materials
var sniegt nepareizu rezultatu.

b) Augstakas temperatiras saTsina darba laiku un zemakas
temperattras pagarina darba laiku.

9. Iznemt nospiedumu un noskalot zem tekosa krana tGdens.

DEZINFEKCIJA
Nospiedumu var dezinficét ar glutaraldehida skidumu vai citu piemérotu
dezinfekcijas ITdzekli. SkatTt attiecTga razotaja lietoSanas instrukciju.

VEIDULU IZGATAVOSANA

1.Péc tam, kad nospiedums ir noskalots ar tdeni, pirms veidula
atlieSanas nogaidiet 60 mindtes, lai nospiedums nozust.

2. Veiduli atliet 14 dienu laika péc nospleduma nemsanas.
Nospiedums ir saderigs ar IIl un IV tipa g|p3|em (GC Fujirock™ EP) u
to var apsudrabot vai noklat ar varu.
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BRIDINAJUMS

1. lzvairieties no bazes, katalizatora un maisTjuma kontakta ar actm.
Kontakta gadTjuma nekavéjoties izskalot ar lielu ddens daudzumu un
vérsties péc medicTniskas palidzibas.

2. |zvairieties no materiala nok|uSanas uz drébém, jo to ir grati notirit.

3. Vienmer javelk personTgais aizsargaprikojums, pieméram, cimdi, sejas
maskas un acu drosibas aizsargi.

4. Retos gadTjumos produkts var izsaukt jutigumu. Ja ir novérota

$ada reakcija partrauciet produkta izmantoSanu un versieties
pie arsta.

UZGLABASANA

Optimalai izmantos$anai ieteicams uzglabat istabas uzglabat istabas
temperatara (59 - 77°F; 15 - 25°C).

IzvairTties no tieSas saules gaismas.

IEPAKOJUMS

1. EXAllence EXTRA LIGHT BODY 4. EXA'lence HEAVY BODY
regulari un atri cietéjoss regulari un atri cietéjoss
599 (48mL) x 2 kartridzi, 779 (48mL) x 2 kartridzi,
maisamie uzgali Il SS maisamie uzgali Il L
(dzelteni) x 6 gabali (gaisi zili) x 6 gabali

2. EXAllence LIGHT BODY 5. EXA'lence HEAVY BODY RIGID
regulari un atri cietejoss regulari un atri cietéjoss
59g (48mL) x 2 Kartridzi, 77g (48mL) x 2 Kartridzi,
maisamie uzgali Il SS maisamie uzgali Il L
(dzelteni) x 6 gabali (gaisi zili) x 6 gabali

3. EXA'lence MEDIUM BODY 6. GC kartridza dispensers 2
(monofaze) 1 gabals
regulari un atri metejoss 7. Maisamie uzgali Il L
629 (48mL) x 2 kartridzi, (gaisi zili) 48 gabali
maisamie uzgali Il L Maisamie uzgali Il SS
(gaisi zili) x 6 gabali (dzelteni) 48 gaball

8. Universals VPS adhezivs

1 pudele (7mL)

Datzi §Ts intrukcijas produkti saskana ar GHS tiek klasificéti ka bistami. lepazities ar DroSTbas
datu lapu var: http://www.gceurope.com - Tas var sanemt arT no jlsu piegadataja.

TIRISANA UN DEZINFEKCIJA

ATKARTOTI LIETOJAMAS IERICES: lai izvairitos no $kérsinfekcijas starp pacientiem, Sai
iericei ir nepiecieSsama vidéja limena deszekcua Uzreiz péc lietosanas ierici un uzlimi
apskatit un novertét tas stavokli. Jaierice ir bojata, toatkartoti lietot nedrikst.

NEMERCET. Lai izvairTtos no kontamingjo$o vielu nozasanas un akumulacijas ierici pilntba
notirit.
Veikt dezinfekciju ar registrétu, atlautu izmantosanai infekcijas kontrolei veselibas aprupes
joma, piemérotu vidéja limena produktu, saskana ar regionalam Avalsts vadiinijam.

NEVELAMU BLAKUSEFEKTU ZINOSANAS SISTEMA:

Ja jums klast zinami jebkadi nevélami blakusefekti, reakcija vai Iidzigi notikumi, kas radusies
produkta lietoganas laika, ieskaitot tadus, kas nav minéti 8T produkta instrukcija, ligums par tiem
zinot tiesi vigilances sistéma, izvéloties attiecigo atbildigo iestadi sava valsti, kas ir atrodamas
sa]a saité:
https://ec.europa.eu/gre

ka arT musu vigilances sistéma:
vigilance@gc.dental

Tada veida jus sniegsiet savu ieguldijumu uzlabojot produkta lietoSanas dro&ibu.

-devices/contacts_en

Pédejo reizi parskatits: 01/2020

I8spaudziant EXA'lence, venkite maiSymo ar kontakto su toliau
iSvardintomis medziagomis: su kondensacinio tipo silikoninés
atspaudinés medziagos katalizatoriumi, polisulfidinémis atspaudinémis
medziagomis, siera, lateksu, aliejumi, akrilatais, eugenolio turinc¢iomis
medziagomis, gliceroliu, purskiamo ar tepamo tipo vietiniais
anestetikais ( pvz. Lidokainu). Sios medziagos gali trikdyti

silikono kietéjima.

NAUDQJIMO BUDAS . .
SVIRKSTO |DEJIMAS | DOZATORIY IR MEDZIAGOS MAISYMAS

-

DISPENSER I
atleidimo svirtj
ir atitraukite
stamoklj j
dozatoriy.
Pakelkite
dozatoriaus

CARTRIDGE

. Pakelkite GC
V-formos jpjova Maisymo ~ Svirksto laikiklis  Stamoklis
tar] antgaliukas |
cilindry N

V- formos zyma
ant virksto
briaunos Spalvoto
maisymo

Spalvot
palvotofl antgaliuko dalis

maisymo |
antgaliuko dalis |

Atlaisvinancioji
svirtis

rankeng ir Naujos riSies SvirkStai tur boti naudojami
uztaisykite C CARTRIDGE DISPENSER 2

Svirkstg, kad V (dozatonumn

formos jpjova ant jo briaunos baty nukreipta Zemyn. Spustelkite

Svirksto rankeng zemyn, kad Svirkstas tvirtai uZsifiksuoty.

Pakelkite atleidimo svirt] ir stumkite stimoklj j priekj.

Nuimkite Svirksto dangtelj pasukdami jj 1/4 prie$ laikrodzio

rodykle. Palenkite dangtelj Zemyn ir nuimkite jj nuo Svirksto.

Svelniai spausdami dozatoriaus rankeng iSspauskite nedidelj

kiekj medziagos i$ abiejy Svirksty. |sitikinkite, kad bazés ir

katalizatoriaus iSteka po lygiai.

Pritaikykite maiS§ymo antgaliukg (MIXING TIP ll) taip, kad ant jo

esanti V formos jpjova sutapty su V formos zyme ant Svirksto

cilindry. Tvirtai spustelékite, kad maiS§ymo antgaliukas uzZsifiksuoty.

Tada pasukite spalvotg maiS§ymo antgaliuko dalj ' pagal laikrodzZio

rodykle. Dabar dozatorius paruostas naudojimui.

. Spustelkite keletg karty rankeng ir i§spauskite medziagos. Po
naudojimo, nenuimkite maiSymo antgaliuko, kadangi jis tarnauja
kaip apsauginis dangtelis iki kito naudojimo. Keisdami antgaliuka,
pasukite spalvotg jo dalj % prie$ laikrodZio rodykle. Palenkite
dangtelj Zemyn ir nuimkite jj nuo Svirksto.

. Pakeiskite seng maiSymo antgaliukg prie$ naudojima. Pries

pritaikydami naujg antgaliuka, Svelniai iSspauskite nedidelj kiekj

medziagos, kad jsitikintuméte, jog bazés ir katalizatoriaus teka
lygiais kiekiais. Jei medzZiaga neteka, pasalinkite sukietéjusius
likucius i$ Svirksto.

Norédami iSimti Svirkstg, pakelkite atlaisvinimo svirtj ir

atitraukite stomokl].

ATSPAUDY EMIMO PROCEDURA

Pastaba:

Prie§ naudojimg palaikykite medziagg kambario temperataroje.

Salta medziaga gali sutrikdyti kietéjima .

1. Jsitikinkite, kad imant atspaudus preparacija baty sausa ir Svari.

2. Uzblokuokite kabangéius krastus, kad atspaudg baty lengviau iSimti.

3. Ant Sauksto uztepkite adhezyvo (GC Universal VPS Adhesive, ar
panasaus) ir palikite iSdziati. Skaitykite gamintojy instrukcijas.

4. Prisukite intraoralinj antgaliukg prie SvirkS§to maiSymo antgaliuko
arba tiesiai prie Svirksto.

5. | pasirinktg Saukstg jdékite pasirinktos medziagos.

6. |Svirkskite korekcinés medziagos ant paruosto danties ir visiSkai
ji padenkite. Sausinimas orapute néra butinas. EXA'lence’s
hidrofilinés savybés suteikia medziagai geresnj savaiminj
drékinimagsi bei puikig adaptacijg prie danties.

Pastaba:
naudodami dvisluoksnio dvimomencio arba bazinés — korekcines
medziagos (Putty-wash) technika, prie§ galutinio atspaudo émimg,
jsitikinkite, kad pirminiai atspaudai yra $varus bei sausi.

7. Sauksta, pripildyta atspaudinés medziagos, jdékite j burnos ertme.
Rekomenduojamus darbinius laikus Zitrékite auk$ciau pateiktoje
lenteléje.

8. Palaukite kol medziaga sukietés.

Pastaba:

a) EXA'lence pasizymi unikaliomis cheminémis savybémis,
leidZian¢iomis medziagai greiCiau kietéti burnos ertmeéje nei
kambario temperataroje. Todél, norédami patikrinti ar medziaga
kietéja, padarykite tai neiS§imdami atspaudo i$ burnos ertmeés.

b) Aukstesné temperattra trumpina darbinj laika, o
Zemesné — prailgina.

9. ISimkite atspauda ir nuplaukite tekanciu vandeniu.

DEZINFEKCIJA
Atspaudai gali bati dezinfekuojami glutaraldehido tirpalu ar kitais
atitinkamais dezinfektantais. Vadovaukités gamintojy nurodymais.

MODELIY GAMYBA

1. Nuplove atspaudus vandeniu, modelius galite lieti praéjus
60 minudiy .

2. Modelj atpilkite ne véliau kaip po14 dieny nuo atspaudo paémimo.
EXA'lence suderinamas su Il bei IV tipo gipsu
(GC Fuji ROCK™ EP) ir gali bati metalizuojamos sidabru arba variu.

ATSARGIAI

. Venkite bazés, katalizatoriaus, sumaiSytos medziagos ar adhezyvo
patekimo j akis. Taip atsitikus, nedelsdami gausiai plaukite
vandeniu ir kreipkités j gydytoja.

. Venkite medziagos patekimo ant drabuziy, kadangi jg pasalinti
bus sunku.

3. Asmeninés apsaugos priemonés — pirstinés, kaukés, apsauginiai

akiniai turéty bati naudojamos visada.

Retais atvejais Sis produktas gali sukelti jautrumag kai kuriems

zmonéms. Jei taip atsitiko, nutraukite $io produkto vartojima bei

kreipkités j gydytoja.

LAIKYMAS

Optimalai izmanto$anas kvalitatei, laikykite

kambario temperataroje (59 - 77°F; 15 - 25°C).

Venkite tiesioginiy saulés spinduliy.
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PAKUOTES
1. EXAlence LABAI SKYSTOS 4. EXAllence KIETOS
EXTRA LIGHT BODY) (HEAVY BOD

Jprastinio ir greito kietéjimo tipo
med1|agos rinkinys

599 (48ml) x 2 svirkstai,
Maisymo antgaliukas Il 'ss

jprastinio ir grelto kietéjimo tipo
medZ|agos rinkinys

779 (48ml) x 2 Svirkstai,
Maisymo antgaliukas I L

eltonas) x vienetai melsvas) x 6 vienetai

2. A’Ience SKYSTOS 5. EXA'lence LABAI KIETOS
(LIGHT BODY), (HEAVY BODY RIGID).
Jprastinio ir greito kietéjimo tipo Jprastinio ir greito kletejlmo tipo
medziagos rinkin medmagos rinkinys
59¢ (48ml) x 2 Svirkstai, 77g (48ml) x 2 8virkst
MaiSymo antgal |ukas 'ss 6 vienety maisymo antgallukq
gn?ltonas) X wene Il L (melsvy é

3. IDUTINES 6. Vlenas GC Svirksty dozatorius
KONSISTENC JOS 2 (Cartridge Dispenser 2)
MONOFA: 7. 48 vienetai maisymo antgaliukiy

ES
MEDIUM BODY) Il 'L (melsv
prastinio ir greito kietéjimo tipo 48 vuenetal malsymo antgaliukiy
medziagos rinkinys Il SS (gel .
62g (48ml) x 2 Svirkstai, 1 butel |ukas ml) universalaus
Maisymo antgaliukas Il L VPS adhezyvo
(melsvas) x enetal

©

Kai kurie naudojimo instrukcijose nurodyti produktai GHS gali biti klasifikuojami kaip
pavojingos medziagos. Visada susipazinkite su medziagy charakteristiky duomenimis. Juos
galite rasti: http:/www.gceurope.com - Informacijos taip pat galite gauti pas tiekéjus.

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA

DAUGKARTINIO NAUDOJIMO DOZAVIMO SISTEMOS: siekdami iSvengti pacienty
uzkrétimo — Sioms priemonéms taikykite vidutinio lygio dezinfekcijg. ISkart po naudojimo
apziurekite priemones ir jy etiketes, jvertinkite nusidévejima. Jei sistema nebetinkama naudoti-
iSmeskite. VNEMIRKYKITE. Kad nesikaupty ir nepridZiaty neSvarumai - priemones kruopSciai
valykite. Naudokite vidutinio lygio sveikatos prieZiaros jst: higienos normas atitinkancias
dezinfekcines priemones, vadovaukités vietiniais/ valstybiniais jstatais.

PRANESIMAS APIE NEPAGEIDAUJAMUS PADARINIUS:

Jei naudodamiesi produktu pastebejole bet kok| |nstrukcuose nepamineétg Salutinj efekta,
jjamg reakcijg ar neatitikima, praSome apie juos tiesiogiai pranesti atitinkamoms

instancijoms. Tai galite padaryti Siame internetiniame puslapyje, pasirinkdami Jasy Saliai

atstovaujancia valdzios institucija:

https://ec.europa.eu/growtt ical-di ontacts_en

Taip pat galite radyti msy kompanijos atstovams:

vigilance@gc.dental

Taip prisidésite prie produkto saugumo gerinimo.

Patikslinta: 01/2020

Kui véljutad EXA’lence materjali, valdi segamist voi kokkupuudet
jargmiste materjalidega, sest see voib aeglustada voi takistada
kdvenemist. Kataluisaator, polisulfiid jaljendmaterjalid, eugenooli
sisaldavad materjalid, vaavel, lateks, 0li, akriilaadid, glitserool ja spray
voi salvi kujul pinnaanesteesia (nt. lidokaiin).

KASUTUSJUHEND
PADRUNI PAIGALDAMINE JA DOSEERIMINE

1. Tosta GC
CARTRIDGE V-kujuline sélk u Padrunihoidja Piistoli
DISPENSER Il padruni korpuste Segamisotsik | kolb
vabastihooba ja vahel X el
tomba pustoli V-kujuline salk /
kolb kogu padruni aarel vari
pikkuses tagasi krae
pustolisse. Varviline krae segamisotsikul er':gsg
Tésta pustoli segamisotsikul |- ol
padrunihoidja Ut tadipi padrunit tuleb kasutada koos uue|
ja paigalda GCPADRUNi DISPENSER 2-ga|
padrun, jalgi,
et V-kujuline sélk padruni serval oleks allapoole. Suru padrunihoidjat
alla, et hoida padrunit kindlalt paigal.

2. Tosta vabastihoob ja suru pustolikolb edasi kuni see jouab
padrunini.

3. Eemalda padrunilt kate keerates seda 1/4 pdoret vastupaeva.

Kalluta katet allapoole ja eemalda padruni kiljest. Pigista érnalt
pustoli paastikut, et valjutada vaike kogus materjali mélemast
padruniavast. Veendu, et baasmaterjal ja katallisaator

véljuks vordselt.

4. Uhilda V-kujuga sélk segamisotsikul MIXING TIP Il V-kujulise
sdlguga padrunikestal. Suru korralikult, et kinnitada segamisotsik.
Seejarel poodra varviline segamisotsiku krae 1/4 pooret
kellaosutisuunas padruni [dpuni. Plstol on nlud valmis
kasutamiseks.

5. Pigista paastikut mitmed korrad, et véljutada materjal. Parast
kasutamist dra eemalda segamisotsikut MIXING TIP Il kuna
see asendab korki kuni jargmise kasutamiseni. Kui vahetad
segamisotsikut MIXING TIP I, poéra véarvitud krae segamisotsikul
1/4 pooret vastu kellaosuti suunda, et Uhildada V-kujuga sélk
padrunil oleva salguga. Kalluta segamisotsikut allapoole ja
eemalda padrunist.

6. Eemalda vana segamisotsik enne uue kasutamist. Enne uue
segamisotsiku kinnitamist, véljuta érnalt surudes vaike kogus
materjali, et veenduda mdlema materjali vordses véljumises. Kui
materjalid ei valju korralikult, eemalda kdvenenud materjalid padruni
otsast.

7. Padrunite vahetamiseks tdsta vabasti hooba ja tdmba pustolikolb

taielikult tagasi. Eemalda tihi padrun téstes padruni hoidjat ja asetades
uus pustolisse.

JALJENDAMISE ETAPID

Mérkus:

Enne kasutamist jata materjal toatemperatuurile seisma. Kilm
materjal voib kbveneda aeglasemalt.

1. Veendu, et preparatsioon oleks jaljendi votmise ajal kuiv ja puhas.

2. Blokeeri 66nsused, et kergendada jaljendi eemaldamist.

3. Aplitseeri lusikaliim (GC Universal VPS Adhesive, jne.) lusikale
ja jata kuivama. Loe tootja kasutusjuhendit.

4. Kinnita intraoraalne ots segamisotsikule, mis on juba korrigeeriva
materjaliga padruni kiiljes.

5. Aseta lusikale valjavalitud lusikamaterjal.

6. Kanna korrigeeriva materjal otse prepareeritud hambale ja kata
preparatsioon taielikult.Ohuga kuivatamine pole vajalik. EXA’lence’s
hudrofiilsed omadused voimaldavad paremat iseniisutust ja
kohandumist suurepéraselt hambale.

Markus:

Juhul, kui kasutada kahe etapilist jaliendamist voi Putty-korrigeeriv
tehnikat, veendu, et esialgne jéljend oleks enne teist jaljendi votmist
puhastatud ja téielikult kuivatatud.

7. Aseta taidetud lusikas suhu. Jargi Ulalolevas tabelis vélja pakutud
todaegasid.

8. Oota, kuni materjal kéveneb.

Markus:

a) EXA’lencel on unikaalne keemiline koostis, mis voimaldab
sellel oraalses kaviteedis kiiremini kdveneda kui toatemperatuuril.
Seega maarates kdvenemisaega ja hinnates suus oleva
materjali kdvenemist materjali kdvenemisega toas, saate
vale tulemuse.

b) Kérgemad temperatuurid — lihemad té6ajad ja madalamad
temperatuurid — pikemad tdé6ajad.

9. Eemalda jaljend ja loputa jooksva vee all.

DESINFEKTSIOON
Jaljend tuleb desinfitseerida glutaaldehiid lahuse v6i méne muu
sobiva desinfektsioonlahusega. Jargi tootja kasutusjuhendeid.

MUDELI VALMISTAMINE

1. Parast jaljendi loputamist veega ja desinfitseerimist, oota
60 minutit enne, kui valad mudeli.

2. Vala mudel vélja hiliemalt 14 paev jooksul parast jaljendi
votmist. EXA’lence sobib kokku Ill ja IV tulpi kipsiga
(GC Fuji ROCK™ EP) ja hobedast voi vasest plaatidega.

HOIATUS
. Valdi baasmaterjali, katallisaatori, segatud materjali voi adhesiivi
kontakti silmadega. Kontaktil siimaga loputa silm kohe veega ja p66rdu
arsti poole.
Valdi materjali sattumist riietele, kuna seda on raske eemaldada.
Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, ndomask ja kaitseprillid.
. Harvadel juhtudel voib toode pohjustada tundlikkust. Sellisel juhul
kohe katkestada toote kasutamine, vajadusel pdérduda
arsti poole.

SAILITAMINE

Soovitatav parima tulemuse saavutamiseks, sailitada toatemperatuuril
(59 - 77°F; 15 - 25°C).

Eemal otsese paikesevalguse eest.

-

AN

PAKENDID
. EXA'lence EXTRA LIGHT BODY 4. EXA'llence HEAVY BODY

Regular ja Fast Set Regular ja Fast Set
59g (48mL) x 2 adrunlt 779 (48mL) x 2 padrunlt
segamisotsik segamisotsik Il L

kollane) x 6! kk rohekassinine) x 6 tukl

2. EXAlence LIGHT BODY 5. EXA'lence HE. VY BODY RIGID
Regular ja Fast Set Regular ja Fast Set
59g (48mL) x 2 adrunlt 779 (48mL) x 2 padrunit,
segamisotsik segamisotsik Il L
kollane) x Gt kk &o ekassinine) x 6 tlkki

3. EXA'lence MEDIUM BODY 6. adrunl Dispenser 2
|(__{MONOPHASE) 1 tikk

egular ja Fast Set 7. Segamisotsik Il L .

g (48mL) x 2 padrunit, go ekassmme{ 48 tukki
segamisotsik Il L amisotsik Il SS
(rohekassinine) x 6 tikki kollane) 48 tukki

8. Universaalne VPS lusikaliim

1 pudel (7mL)

Osad tooted kéesolevas IFU-s voivad GHS'is (kemikaalide tihtne Glemaailmne
imis- ja méargistamissuisteem) olla itud kui tervist kahjustavad.
Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on saadaval siin:
HYPERLINK "http://www.gceurope.com/download"http://www.gceurope.com
Samuti saab neid edasimuuja kaest.

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE

MITMEKORDSELT KASUTATAVAD KANDESUSTEEMID: patsientidevahelise
ristkontaminatsiooni véltimiseks tuleb see vahend desinfitseerida vaheetapile vastava
infektsioonikontrolli vahendiga. Kohe peale kasutamist hinda kahjustuste olemasolu
seadmel. Kahjustunud vahend kuulub &ra viskamisele.

MITTE SISSE KASTA. Saasteainete kinni kuivamise ja kuhjumise ennetamiseks puhasta
seade pohjalikult. Desinfitseeri vaheetapile vastava infektsioonikontrolli vahendiga
jargides kohalikke/rahvusvahelisi juhendeid.

SOOVIMATU MOJU RAPORT:

Kui olete teadlik voi eelnevalt kogenud antud toote kasutamisel tekkinud mis tahes soovimatust
mdjust, reaktsioonist voi muudest sarnastest omadustest, sealhulgas sellistest, mida kdesolevas
kasutusjuhendis ei ole loetletud, palun teavitage nendest otse vastavat jarelvalvesiisteemi,
valides sobiv oma riigi asutus allolevalt lingilt:

https://ec.europa. eu/growth/secmrs/medlcal -devices/contacts_et

samuti vdite teavitada meie sisest j& listeemi:

vigilance @gc.dental

Sel viisil saate aidata kaasa toote ohutuse parandamisele.

Viimati parandatud: 01/2020





